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NAVODILA ZA IZPOLNJEVANJE OBRAZCA

PREGLEDNICARH Dohodek iz udelezbe pri dobicku osebnih inz = PREGLEDNICA RR Prispevki za socialno varnost

njimi primerljivih druzb OBRAZEC RW Nalozbe na tujem ter prenosi iz tujine, v tujino
PREGLEDNICARL  Drugi dohodki ter na tujem
PREGLEDNICA RM Loceno obdavéeni dohodki in dohodki, obda- PREGLEDNICA AC Upravitelj ve€stanovanjske zgradbe

véeni z nadomestnim davkom FIZIENE OSEBE Vodié& po vpisu podatkov v Obrazec UNICO 2006

PREGLEDNICA RT Plusvalence, obdavéene z nadomestnim

KI NIMAJO STALNEGA PREBIVALISCA V ITALIJI

davkom
1. SNOPIC (*) 3. SNOPIC
OSEBNI PODATKI Vpis podatkov - naslovnica Navodil_a, ki so skupqa pr(_eglednigam RE-RF-RG-RD-RS
PREGLEDNICA RA Dohodki od zemljis¢ Novostiza prihodke iz dejavnosti
PREGLEDNICA RB Dohodki od zgradb PREGLEDNICARE Samostojno delo, ki izhaja iz obrtnistva ali samostojnega poklica
PREGLEDNICA RC Dohodki iz delovnega razmerja in z PREGLEDNICAEC Prospekt za izvenracunski odbitek negativnih komponent

njimi izena&eni dohodki b EoNICA B podete = navadnin Knlgovocehom
Vzdrzevani druzinski ¢lani PREGLEDNICARD i _]et;e_spoer? ol ]_e"'": njigove d OIr;(n°|l'lk“ ra;u ! ezmot' n
.. [ Ivinoreja, proizvodnja zelenjave In druge kKmecke dejavnost
PREGLEDNICA RP Obveznostl in stroski PREGLEDNICARS skupne tabele pri preglednicah RA, RD, RF, RG in RH

PREGLEDNICA RN lzracun davka IRPEF PREGLEDNICARQ Nadomestni davek po 8. &l., 1. ods. Zakona &t. 342/2000
PREGLEDNICA RV E:ﬂflzr}kc#%zg Ini in obcinski davek k PREGLEDNICARY Nadomestni davki pri revalorizaciji sredstev podjetja in
.. . delezev, priznavanje vegjih vpisanih vrednosti,
PREGLEDNICA CR Dav¢ni dobropis revalorizacijski saldo, zazidljiva zemljis&a
PREGLEDNICA RX Kompenzacije in vraéila PREGLEDNICARU  Davéni dobropis, ki se prizna podjetju

PREGLEDNICAFC Dohodki nadzorovanih subjektov s stalnim bivali§¢éem v
drzavah ali obmogjih s privilegiranim davénim rezimom
PREGLEDNICA CE Davéni dobropis za prihodke nastale v tujini

(*) 1. in 2. snopi¢ sta na voljo brezplaéno pri ob¢inskih uradih.
Vse preglednice in ustrezna navodila so dostopni tudi na spletnih straneh www.finanze.gov.it in www.agenziaentrate.gov.it
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Tu najdete vsa navodila za izpolnjevanje 2. Snopi¢a Obrazca UNICO 2006 za Fizicne Osebe.

Da bi se izognili napakam in olajSali obdelavo podatkov, piSite vedno ¢itljivo, spoStujte okenca in navo-
dila.

Preglednico RH uporabite zato, da prijavite zneske dohodka, ki izhajajo iz udelezbe v druzbah ali zadru-

gah zakoncev in v druzinskih podjetjih:

« druzbeniki v osebnih druzbah in tem izenacenih druzbah iz 5. ¢lena zakonskega besedila TUIR;

« sodelavci druZinskih podijetij;

« zakonec, soudelezen v podjetju med zakoncema, ki ni vodeno kot druzba;

« fiziCne osebe, ki so ¢lani Evropskega gospodarskega interesnega zdruzenja (GEIE) s prebivaliS¢em
na drzavnem ozemlju ali s stalno organizacijo na drzavnem ozemlju, v primeru da niso rezidenti;

« delnicarji druzb s prosojnim rezimom v skladu s 116. ¢l. Besedila TUIR.

Zavezanec mora v to preglednico navesti tudi prihodke, ki jih je prejel kot nadomestek za dohodke v
obliki druzbe in odSkodnine, prejete tudi v obliki zavarovalnine, za povracilo izgub omenjenih dohodkov,
z izkljuc€itvijo odSkodnin, ki zadevajo dohodke, prejete v vec€ letih, za katere se uveljavlja loCena obdavdi-
tev, z izkljuCitvijo Skode, ki izhaja iz trajne invalidnosti ali smrti, v skladu s 6. ¢l., 2. ods., besedila TUIR.
V primeru da so med dohodki, dosezenimi v druzabniski obliki, tudi lo€eno obdav&eni dohodki, jih mora
druzbenik, sodelavec v druzinskem podjetju ali zakonec, v sorazmerju z lastnim delezem, prijaviti v pre-
glednici RM.

V primeru, da preglednica, ki jo izdajo subjekti v skladu s 5. €lenom TUIR in GEIE ali subjekti v skladu s
116. ¢lenom TUIR so davki definitivno placani v tujini, za koriS€enje davénega dobropisa je potrebno iz-
polniti preglednico CR SNopICA 1 ali preglednico CE SNoPICA 3.

V primeru davénega dobropisa, ki jih prijavijo druzbe v skladu s 5. ¢lenom TUIR preglednice RU obrazca
UNICO SP ali subjekti v skladu s 116. ¢lenom TUIR, in se pripiSejo druzbenikom, se zgoraj omenjeni do-
bropisi ne navedejo v to preglednico. Slednje dobropise in njihove uporabe je treba vpisati v preglednico
RU SnorPica 3.

Poudariti velja, da je posebni rezim loCene obdavcitve, ki ga je treba prijaviti v preglednici RM, predvi-
den za prejemke od udelezb, ki jih ustvarjajo druzbe s sedezem v drzavah s privilegiranim davénim si-
stemom (Clen 167 bis zakonskega besedila TUIR. Poudarjamo, da delni¢ar, ki ima dohodke od udelez-
be v CFC (Controlled Foreign Companies), mora uporabiti preglednico RS (3. SNoPIC), zato da uveljavi
davéne dobropise za davke, ki jih je izplacal v tujini.

Opozarjamo na naslednje podatke:

1. dohodki oziroma izgube se pripisujejo vsakemu od druzbenikov sorazmerno z njegovim delezem ude-
lezbe pri dobicku, ne glede Ce ga je prejel ali ne. Izgube enostavnih komanditnih druzb, ki presegajo
viSino druzbenega kapitala, se pripisujejo samo druzbenikom komplementarjem. S sklicevanjem na I.
razdelek udelezbe pri dobi¢ku se predpostavlja, da so sorazmerne vrednosti deleza druzbenikov, ¢e
ni drugace dolo€eno v javni listini ali v overjenem zasebnem zapisu ustanovitve ali v drugi javni listini
ali zasebnem zapisu, ki ima datum, ki je predhoden glede na zaCetek davénega obdobja. Samo za
zdruzenja med umetniki ali med profesionalci je mogoc€e ustanovni akt ali listino sestaviti v teku davé-
nega obdobja ali celo naknadno, vendar vsekakor do vloZitve davéne prijave. Ce vrednost doprinosa
ni dolo¢ena, se uposteva, da so delezi enaki;

2. Ce udelezba ni osebna, pac pa v okviru podjetniSke dejavnosti in Ce je navedena med dejavnostmi
podjetja v inventarju, ki je bil sestavljen v skladu s ¢lenom 2217 CZ, se delez dohodka oziroma izgu-
be ne vpise v to preglednico, temvec v preglednico RF ali RG 3. SNOPICA;

3. sodelavci v druzinskem podijetju morajo izpolniti to preglednico le v primeru, da je podjetje proizvedlo
dohodek, saj so tej sodelavci tako iz civilnega kot davénega vidika soudelezeni samo pri dobiku, ne
pa pri izgubi podjetja. Dohodek druzinskega podijetja se pripisuje do najve¢ 49% vsote, ki izhaja iz prija-
ve dohodkov nosilca podjetja, druzinskim ¢lanom, ki so trajno in v pretezni meri delali v podjetju, in si-
cer v sorazmerju z njihovim delezi pri dobicku. Vsak druzinski ¢lan s podpisom na naslovnici davéne
prijave obenem izpri€uje, da je trajno in v pretezni meri delal v podjetju;

4. v primeru, da podjetje med zakoncema ni vodeno kot druzba, je dohodek (ali izguba), pripisan zakon-
cu, enak 50% zneska, ki je razviden na prijavi nosilca podjetja; mozna sta druga¢na deleza, kar mo-
ra biti dolo¢eno v skladu z 210. ¢lenom CZ;

5. dobicki in izgube se pripisujejo vsem ¢lanom Evropskega gospodarskega interesnega zdruzenja (GEIE)
v sorazmerju, ki ga predvideva skupinska pogodba, v primeru da pogodbe ni, pa enak del za vse.
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V priCujocCi preglednici izpolnite Il. Del zato, da prijavite dohodek (ali izgube), pripisane delni€arju druzb,
ki so se odlocCile za prosojni daveéni rezim, v skladu s 116 €l. besedila TUIR. Dohodek je pripisan v soraz-
merju z odgovarjajoCimi zneski, ki izhajajo iz udelezbe pri dobicku (ali pri izgubah) in prispeva pri znesku
dohodka za leto, ki je v veljavi na datum zakljucitve davénega obdobja druzbe. Davéne izgube druzbe se
pripiSejo druzbenikom sorazmerno njihovim delezem in poslovnim izgubam v mejah deleZev v trajem ka-
pitalu druzbe, ki se dolocijo brez upostevanja poslovnih izgub in upostevajoc deleze, ki se izvajajo do dne-
va odobritve bilance. Ce udelezba ni osebna, pa¢ pa v okviru podjetniSke dejavnosti in e je navedena
med dejavnostmi podjetja v inventarju, ki je bil sestavljen v skladu s 2217 ¢&l. Drzavljanskega zakonika,
zneska dohodka ali izgube ne navedete v to preglednico, temvec¢ v preglednici RF ali RG 3. SNoPICA.

Preglednica je razdeljena na naslednje dele:

I. razdelek — Podatki druzbe, zdruzenja, druZinskega podjetja, zakonskega podjetja ali evropskega
gospodarskega interesnega zdruzenja GEIE;

Il. razdelek - Podatki druzbe s prodsojnim rezimom, pri kateri je zavezanec udelezen;

Ill. razdelek — Doloditev dohodka;

IV. razdelek — Povzetek.

Razdelek sestavljajo vrstice od RH1 do RH4: Ce je izpolnjevalec soudelezen pri ve¢ kot §tirih druzbah,

mora izpolniti ve€ obrazcev.

V vrsticah tega razdelka navajamo:

« v stolpcu 1 davcno Stevilko druzbe ali zdruzenja, pri kateri je zavezanec udelezen;

+ v stolpcu 2 navesti eno od naslednjih Sifr:

1 —za osebne druzbe ali tem izenaCene druzbe, ki opravljajo podjetniSko dejavnost; za podjetja
zakonceyv; za druzinska podjetja z navadnim knjigovodstvom; za Evropsko gospodarsko interesno
zdruzenje (GEIE);

2 — za zdruzenja umetnikov in profesionalcev;

3 —za osebne druzbe ali tem izenaCene druzbe, ki opravljajo podjetniSko dejavnost; za podjetja
zakonceyv; za druzinska podjetja s poenostavljenim knjigovodstvom;

4 — za enostavne druzbe.

V primeru, da enostavna druzba ali zdruzenje umetnikov in profesionalcev dodeli €lanu oziroma druz-

beniku delez dohodka (ali izgube), ki ga je podjetju dodelilo zdruzenje druge vrste (na primer po ude-

lezbi v zdruzenju druzb z neomejeno odgovornostjo), je treba lo¢eno oznaciti zneske z odgovarjajoco

Sifro (1, 2, 3, 4);

« v stolpcu 3 v odstotkih izrazen delez udelezbe pri dohodku druzbe, pri kateri je zavezanec udelezen;

« v stolpcu 4 delez dohodka (ali izgube, ki je nakazana s predznakom minus), ki je bil pripisan zavezan-
cu v druzbi, pri kateri je udelezen;

v stolpec 5, kjer je treba prekrizati okence v primeru, da se navajajo izgube trgovskih podijetij ali iz
udelezbe v trgovskih druzbah z navadnim knjigovodstvom, ko je mogoce njihove izgube, ki jih ne kom-
penzirajo dohodki, pokrivati z zniZzanjem dohodka podjetja v naknadnih davénih obdobjih brez nobene
Casovne omejitve.

« v stolpec 6, kjer je treba napisati delez dohodka od zemljiS¢, izracunan v preglednici RA,

v stolpec 7, preCrtajte, Ce se priznava odbitek v skladu z 11. €l., 4. ods., besedila TUIR (ali dav¢ne
olajSave za prihodke iz dejavnosti, kjer se vodi enostavno knjigovodstvo v namene izvajanja klavzule
za varstvo);

e v stolpec 8, kjer je treba vnesti delez “minimalnega” dohodka, ki izvira iz udelezbe v nedejavnih
podjetjih po 30. ¢lenu zakona §t. 724 z dne 23. Decembra 1994, kot izvira iz tabele, ki jo izdaja podjetje
samo. Stolpec je treba izpolniti v primeru, ko je delez druzbenikom iz stolpca 4 enak ali visji od deleza
“minimalnega” dohodka. Opominjamo, da “minimalnega” dohodka ni mogoce kompenzirati z izgubami
podjetja z navadnim knjigovodstvom iz prejSnjih let;

* v stolpec 9, kjer napiSete zavezancev delez akontacijskih odtegljajev druzbe, pri kateri je udelezen;

« v stolpec 10, znesek davcnih dobropisov, ki se priznavajo zavezancu, z izkljucitvijo tistih, ki morajo bi-
ti navedeni v preglednici RU;

* v stolpec 12 znesek oljasivi obveznosti, ki so bile pripisane zavezancu.

Kvadratek v stolpcu 11 se oznadi, ali je dohodek nastal iz dejavnosti razvoja, ki se obdav¢i v skladu s

3. ¢lenom zakonskega odloka 269 iz leta 2003.

Ta del sestavljajo vrstici RH5 in RH6: Ce je zavezanec udelezen v ve€ kot dveh druzbah, mora izpolni-

ti ve€ obrazcev.

V vrsticah pri€¢ujoCega Dela je potrebno navesti:

« v stolpec 1, dav¢no Stevilko druzbe s prosojnim rezimom;

« v stolpec 3, delez udelezbe pri dobicku, izrazen v odstotkih;

« v stolpec 4, delez dohodka (ali izgube, oznaCene s predznakom minus) druzbe, pri kateri je zaveza-
nec udelezZen;

« v stolpcu 5, prekrizajte okence, v primeru, da zelite prijaviti izgube, ki se lahko ¢asovno neomejeno
pokrivajo;

* v stolpec 8, je treba vnesti delez “minimalnega” dohodka, ki izvira iz udelezbe v nedejavnih podjetjih
po 30. ¢lenu Zakona §t. 724 z dne 23. Decembra 1994, kot izvira iz tabele, ki jo izdaja podjetje samo.
Stolpec je treba izpolniti v primeru, ko je delez druzbenikov iz stolpca 4 enak ali visji od deleza “mini-
malnega” dohodka. Opominjamo, da “minimalnega” dohodka ni mogoCe kompenzirati z izgubami
podjetja z navadnim knjigovodstvom iz prejSnjih let;

e v stolpec 9, delez davénih dobropisov druzbe s prosojnim rezimom, ki je bil pripisan zavezancu;

« v stolpec 10, delez davcnih dobropisov, ki se priznavajo zavezancu, izklju¢no s tistimi, ki jih morate na-
vesti v preglednici RU;

* v stolpec 11, delez dobropisa za davke, izplacane v tujini, in ki se nanasajo na dohodke od druzbe s
prosojnim rezimom v obdobju pred izvajanjem dobropisa; 4



* v stolpec 12, delez oljasivi obveznosti, ki so bile pripisane zavezancu;

* v stolpec 13, delez presezka davkov IRPEG/IRES (preglednica RX, vrstica RX1, stolpec 4, Obrazca
UNICO 2005 — SC — kapitalske druzbe), ki izhaja iz prejSnje prijave, ki jo je vlozila druzba s prosojnim
rezimom za del, ki se pripisuje delni€arju;

* v stoplec 14, delez akontacij, ki jih je druzba s prosojnim rezimom izpla€ala za del, ki se pripisuje del-
ni¢arju.

Ta del sestavljajo vrstice od RH7 do RH16.

Pri izpolnitvi vrstic od RH7 do RH16, ki so skupne za I. in Il. Del, mora zavezanec, v primeru, da je iz-
polnil oba dela, sesteti zneske, ki so navedeni v skupnih poljih.

V primeru izpolnitve ve¢ obrazcey, je potrebno podatke tega dela navesti samo v prvem obrazcu.

V vrstico RH7, navedite vsoto delezev dohodka (pozitivhe zneske iz stolpca 4), ki izhajajo iz udelezbe
pri podjetjih z navadnim ali s poenostavljenim knjigovodstvom (Sifri 1 in 3 v stolpcu 2 vrstic od RH1 do
RH4) in vsoto delezev dohodka (pozitivni zneski) iz stolpcev 4, ki izhajajo iz udelezbe v druzbah, ki so
se odlocile za prosojni rezim, v skladu s 116 ¢l. besedila TUIR, ki so navedeni v vrsticah RH5 in RH6.
V vrstico RH8 navedite vsoto zneskov izgub (negativni zneski iz stolpca 4), ki izhajajo iz udelezbe v
druzbah s poenoastavljenim knjigovodstvom (Sifra 1) vrstic od RH1 do RH4 in iz stolpcev 4 vrstic RH5
in RH6. Vsoto vpiSite brez predznaka.

V vrstico RH9, navedite razliko med vrstico RH7 in vrstico RH8. Ce je rezultat negativen, napisite ni¢-
lo in navedite ta znesek v odgovarjajoCo tabelo izgub preglednice RS, za del, ki ga niste uporabili za
kompenzacijo drugih dohodkov od podjetja v tekocem letu, tako da ste locili naveden delez brez ¢asov-
nih omejitev.

Ce ima znesek v vrstici RH9, pozitivni predznak, je treba v vrstico RH10 vpisati znesek izgub, ki izvi-
rajo iz delovanja trgovskega podjetja z navadnim knjigovodstvom v obravnavanem davénem obdobju
(doloCene v preglednici RF), dokler ni pokrit znesek iz vrstice RH9.

V vrstico RH11, vpisite razliko med vrsticama RH9 in RH10.

V vrstico RH12 vpiSite presezek izgub iz prej$njih let podjetja z navadnim knjigovodstvom (ki jih niste upo-
rabili za kompenzacijo drugega podjetniSkega dohodka v tem letu), dokler ni pokrit znesek iz vrstice RH11.
Ce ste izpolnili stolpec 8 dveh Deloyv, vpisite v vrstico RH12 izgube podjetja z navadnim knjigovodstvom
iz prejsnjih let (ki jih niste uporabili za kompenzacijo drugega podjetniSkega dohodka v tem letu), dokler
ne dosezete pozitivne razlike med zneskom iz vrstice RH11, in vsoto zneskov, ki so vpisani v stolpcu 8;
na osnovi zadnjega stavka Crke c) v 3. odstavku 30. ¢lena Zakona $t. 724 z dne 23. Decembra 1994 je
mogocCe izgube iz prejsnjih let uporabljati za zmanj$anje samo tistega dela dohodka, ki presega minimal-
nega, kot to dolo¢a omenijeni 30. Clen.

Morebitni presezek izgub iz prejsnjih dejavnosti, ki ni bil uporabljen za kompenzacijo drugih dohodkov
od podjetij, navedite v odgovarjajocih stolpcih preglednice RS.

V vrstico RH13 je treba vpisati izgube iz udelezbe v osebnih druzbah, ki opravljajo trgovsko dejavno- st
s poenostavljenim knjigovodstvom (Sifra 3) vrstic od RH1 do RH4. Znesek vpisite brez predznaka.

V vrstico RH14, vpisite razliko med zneskom iz vrstice RH11, in vsoto zneskov iz vrstic RH12 in RH13.
V vrstico RH15, vpiSite dohodek (ali izgubo s predznakom -) iz udelezbe v enostavnih podjetjih ali v
zdruzenjih umetnikov ali svobodnih poklicev (Sifra 2 ali 4) vrstic od RH1 do RH4.

V vrstico RH16, vpisSite seStevek zneskov iz vrstic RH14 in RH15, ki ga je treba vnesti z ostalimi dohodki
v stolpec 4 vrstice RN1 preglednice RN.

Ta del sestavljajo vrstice od RH17 do RH23.
V ta razdelek zapiSite skupno vsoto zneskov iz stolpcev od 9 do 14 vrstic od RH1 do RH6, ki so potreb-
ni za izpolnitev preglednice RN.

V vrstico RH17 zapiSite vsoto zneskov iz stolpcev 9 vrstic od RH1 do RH6.

V vrstico RH18, stolpec 3, zapisite vsoto zneskov iz stolpcev 10 vrstic od RH1 do RH6. Poudarjamo,
da je potrebno v stolpca 1 in 2 iste vrstice navesti zneske dav¢nih dobropisov za omejene in navadne
investicijske sklade. Znesek, ki se priznava, izhaja iz tabele, ki jo je posredovala druzba.

V vrstico RH19 zapisSite znesek dohodka iz stolpca 4 vrstic od RH1 do RH4 za katere ste v stolpcu 2
navedli Sifro 2 ali 3 in ste prekrizali okence 7.

V vrstico RH20, navedite skupno vsoto zneskov iz stolpcev 11 vrstic RHS in RH6.

V vrstico RH21, navedite skupno vsoto zneskov iz stolpcev 12 vrstic od RH1 do RH6.

V vrstico RH22, navedite skupno vsoto zneskov iz stolpcev 13, vrstic RH5 in RH6.

V vrstico RH23, navedite skupno vsoto zneskov iz stolpcev 14, vrstic RH5 in RH6.

To preglednico sestavljajo tri deli:

l. razdelek - je namenjen dohodkom od kapitala, ki jih dolo€ajo navodila |. knjige, Ill. poglavja besedila
TUIR.

Il. razdelek - je namenjen nekaterim druga¢nim dohodkom, ki jih dolo€ajo navodila I. knjige, VII. poglavja
besedila TUIR in prispevkom za ljubiteljske Sportne dejavnosti, v skladu s 67. €l., 1. ods., ¢rka. m) bese-
dila TUIR.

lll. razdelek - je namenjen druga¢nim dohodkom od samostojnega dela, ki jih dolo¢a 2. ods. 53. ¢l. be-
sedila TUIR.



Prvi razdelek uporabite zato, da prijavite dobicke, ki so vkljueni v skupni dohodek zavezanca, in ki
izhajajo iz udelezbe v kapitalu druzb ali ustanov, za katere se uveljavlja davek Ires, in dobicke, ki izhajajo
iz tujih druzb in ustanov, skupno z drugimi dohodki od kapitala, ki ste jih prejeli v letu 2005, ne glede na
obdobje, v katerem ste te dobicke prejeli.

Poudarjamo, da med dohodke od kapitala ne spadajo dobicki, obresti, donosi in drugi prihodki, ki
izhajajo iz dejavnosti trgovskih podijetij, in jih zato ne oznacite v to preglednico, temvec v preglednico na-
menjeno dohodkom od podjetij.

Samo zavezanci, ki imajo kvalificirane deleze, bodo v davéni prijavi navedli prihodke, ki so oznaceni v
potrdilu o dobi¢ku, ki ga obvezno posredujejo druzbe ali posredniki.

Zavezanec ne prijavi dohodkov od kapitala, ki niso obdavceni z odtegljajem pri viru dohodka ali z nado-
mestnim davkom.

Dohodki, ki jih je zavezanec dosegel v tujini, in ki jih je le-ta neposredno prejel, brez posredovanja po-
srednikov rezidentov, oziroma v primeru, da posredovanje posrednikov ni privedlo do uveljavitve odte-
gljaja pri viru dohodka, je potrebno navesti v to preglednico, e zavezanec ne Zeli uveljaviti rezima na-
domestne obdavcitve tako, da izpolni preglednico RM.

Ce nastopijo okoli$gine za kori&enje davénega dobropisa za plagane davke v tujini se izpolni 1. razdelk
preglednice CR SNoPICA 1 ali preglednice CE snopi€a 3, €e so v tujini nastali tudi prihodki iz dejavnosti.
Poudarjamo, da je v tej preglednici treba prijaviti del prihodkov, ki izhajajo iz udelezbe v druzbah ali dru-
gih ustanov v drzavah ali obmogjih s privilegiranim davénim rezimom (t.i. CFC), ki presega dohodek, ki
je oznacen v VIII. razdelku preglednice RM pricujoCega obrazca, oziroma odgovarjajo¢ega dela pregled-
nice RM obrazcev iz prejSnjih let.

V prvi vrstici navedite dobicke, tudi v naravi, vklju¢no s predujmi, ki so jih razdelile kapitalske druzbe, tr-
govske in netrgovske ustanove, ki imajo pravni in upravni sedez v ltaliji ali se njihova glavna dejavnost
odvija v ltaliji. Sem spadajo tudi dobicki, ki so jih razdeljevale druzbe kakr3ne koli vrste, ki niso reziden-
ti v Italiji, in sicer na osnovi udelezbe pri kapitalu.

Vklju€ene morajo biti vsote v dodatek dividendam, na osnovi nekaterih bilateralnih sporazumov o izo-
gibanju dvojne obdavdcitve.

Ustvarjajo dobicek tudi zneski in navadna vrednost dobrin, ki jih druzbeniki prejmejo v primeru odstopa,
znizanja odvecnega kapitala ali katere koli vrste likvidacije druzb in ustanov. Znesek se uposteva le za
obseg, ki presega plaCano nabavno ceno za razveljavljene delnice ali deleze; to ceno je treba Se prej
znizati za vsote in za navadno vrednost prejetih dobrin kot porazdelitev rezerv ali iz drugih skladov po 5.
odstavku 47. ¢lena zakonskega besedila TUIR (rezerve ali drugi skladi, ki so nastali z viSjo emisijsko ce-
no, z obrestmi poravnayv, ki so jih polozili novi delni¢arji ali ¢lani za nove deleze, s pologi druzbenikov v
obliki nepovratnih sredstev ali na racun kapitala s sredstvi denarne revalvacije, ki so oproScena davka,
tudi €e so bile rezerve pripisane kapitalu).

V vrstico RL1, navedite dobicke in druge izenacene prihodke, ki so jih izplaCale kapitalske druzbe ali tr-
govske in netrgovske ustanove, ki so rezidenti ali nerezidenti; ti dobicki so zapisani v odgovarjajo¢em
potrdilu. Med dobicki in prihodki je potrebno navesti v tej vrstici in morajo biti vklju€eni tudi tisti, ki izhajajo
iz pogodb zdruzenih podjetij ali iz pogodb o udelezbi v dobicku, katerih delez sestoji iz kapitala ali iz
dela in storitev ter tistih, ki so dosezeni v primeru odstopa, zmanjSanja kapitala ali likvidacije tudi prisil-
ne poravnave druzbe in ustanov.

Zapisite:

v stolpcu 1:

— Sifro 1, v primeru dobickov in drugih izenaéenih prihodkov, ki so jih izplacala podjetja, ki so reziden-
ti v Italiji, oziroma ki so rezidenti ali ki imajo stalni sedez v drzavah ali na obmogjih, ki nimajo privile-
giranega dav€nega rezima;

— Sifro 2, v primeru dobickov in drugih izenaéenih prihodkov, ki so jih izpla¢ala podjetja, ki so reziden-
ti v Italiji, oziroma ki so rezidenti ali ki imajo stalni sedez v drzavah ali na obmodjih, ki imajo privile-
giran davcni rezim;

— 8ifro 3, v primeru dobi¢kov in drugih izenacenih prihodkov, za katere naj bi veljala Sifra 2, ampak je
Agencija za Prihodke odobrila proSnjo v skladu s 167 €l., 5. ods., besedila Tuir;

v stolpcu 2:

—40% vsote dobickov in drugih izenaenih prihodkov, ki jih je zavezanec prejel v letu 2005, in ki
izhajajo iz odgovarjajoega potrdila v tockah 28, 35, 36 in 37, Ce je v stolpcu 1 navedena Sifra 1 ali 3;

—100% vsote dobi¢kov in drugih izena€enih prihodkov, ki so jih v letu 2005 zavezancu izplacala
podjetja z rezidenco ali stalnim sedezem v drzavah ali obmogjih s privilegiranim davénim rezimom
(tako imenovana Black list), ki izhajajo iz odgovarjajoega potrdila v tockah 28, 35, 36 in 37, e je v
stolpcu 1 navedena Sifra 2.

OPOZORILO Seznam drzav ali obmogij s privilegiranim daveénim rezimom v skladu z MO z dne 21.
Novembra 2001 (tako imenovana Black list) se nahaja v Dodatku pod geslo “Drzave in obmocja s
privilegiranim davénim rezimom”.

« v stolpcu 3 skupni znesek akontacijskih odtegljajev, v skladu s to¢kama 31 in 40 potrdila.

Poudarjamo, da za izpolnitev vrstice RL1, v primeru, da ima zavezanec ve¢ potrdil o dobickih in/ali
prihodkih z isto Sifro, je potrebno izpolniti samo eno vrstico tako, da v stolpec 2 navedete vsoto lo€enih
zneskov, ki se nanasajo na dobi¢ke in na druge izenacene prihodke in v stolpec 3 navedete vsoto odte-
gljajev. Za dobicke in/ali prihodke, katerim odgovarjajo razli¢ne Sifre, je potrebno izpolniti lo€ene obraz-
ce.



V stolpcu RL2, navedite druge dohodke od kapitala, ki ste jih prejeli v letu 2005 skupaj z morebitnimi
akontacijskimi odtegljaji.

Zapisite:

« v stolpcu 1:

— il Sifro 1 v primeru obresti in drugih prihodkov iz posojenega kapitala in iz drugih pogodb (vloge in teko€i
racuni, ki niso bancni in postni); vsteti morate razliko med vsoto, prejeto ob zapadlosti, in vsoto dano v po-
sojilo ali v vlogo ali na tekoCi racun. V zvezi s tem opozarjamo, da se uposteva te obresti kot prejete (ra-
zen nasprotnega dokaza) ob zapadiostih in v dogovorjeni meri. Ce pa zapadlosti niso bile pisno doloCe-
ne, upostevamo kot prejete obresti za vsote, dozorele v davénem obdobju. Ce pa obrestna mera ni bila
pisno dolo¢ena, jo dolo€imo na osnovi zakonske obrestne mere;

— Sifro 2 v primeru stalnih rent iz naslova odpla¢nega posla za prodajo nepremic¢nine ali zaradi odsto-
pa kapitala, davke v obveznosti obdarovanca (1861. ¢len CZ) in stalna letna izplacila iz katerega ko-
li drugega naslova, lahko tudi odrejeni na osnovi oporoke (1869. ¢len CZ);

— 8ifro 3 v primeru prejetih honorarjev za osebna (porostva) ali stvarna jamstva (hipoteke), dana za
racun tretjih oseb;

— Sifro 4 v primeru dohodkov, ki jih izpla€ujejo druzbe ali ustanove, ki se ukvarjajo z upravljanjem (v
skupnem interesu vec subjektov) premozenja, tako denarja kot dobrin, ki so ga tretje osebe zaupa-
le tem ustanovam ali izhaja iz ustreznih nalozb, skupno z razliko med vsoto, prejeto ob zapadlosti,
in vsoto, zaupano upravljanju. Vklju€eni morajo biti dohodki, ki prihajajo s strani kolektivnih investi-
cijskih subjektov v premi¢ninske vrednosti tujega prava, ki niso v skladu s smernicami EU;

— Sifro 5 v primeru drugih obresti, razen nadomestnih, ki so drugacne od zgoraj omenjenih ter katerih
koli drugih dokon¢nih prejemkov, ki izhajajo iz uporabe kapitala, ter drugih prejemkov, ki izhajajo iz
dejavnosti z uporabo kapitala, razen prejemkov, s katerimi je mogoce ustvariti prejemke iz pozitiv-
nih in negativnih presezkov, ki so odvisni od negotovih razmer, ter prejemkov, ki izhajajo iz report-
nih poslov in promptno terminskih poslov na delnicah, ki sestavljajo skupni dohodek zavezanca, ozi-
roma prihodki, ki izhajajo iz zajamc&enih posojil vrednostnih papirjev, ki sestavljajo skupni dohodek
zavezanca. S to Sifro oznacite tudi zamudne obresti in obresti zaradi obro¢nega odplacevanja, ki se
nanasajo na dohodke iz kapitala;

— Sifro 6 v primeru prejemkov, ki ste jih unovcili kot nadomestilo za dohodek iz kapitala, tudi zaradi od-
stopa ustreznih kreditov in dosezene odsSkodnine, lahko tudi v zavarovalni obliki, kot povracilo sko-
de za izgube dohodka iz kapitala;

— 8ifro 7 v primeru prejemkov, ki izhajajo iz pogodb izmenjave med nosilcem druzbe in pridruzenim
¢lanom ter pogodb soudelezbe le pri dobicku, v skladu s 44. ¢l., 1 ods., Crka f), besedila Tuir, ¢e za
njih uveljavi odbitek dtruzbenik, v skladu z dolo¢bami besedila Tuir, ki so bile v veljavi pred reformo
obdavcitve dohodkov druzb, v skladu z ZdO st. 344 z leta 2003.

Dohodke, ki so vklju€eni v zneskih ali v navadnih vrednostih dodeljenih dobrin ob zapadlosti pogodb
in naslovov iz Sifr 1, 4 in 7, Ce je obdobje trajanja pogodb in naslovov krajSe od pet let, prijavite v tej
preglednici; Ce pa njihove pogodbe in naslovi trajajo nad pet let, prijavite omenjene dohodke v pregled-
nici RM (lo¢ena obdavgitev ali, na izbiro, redna obdavcitev).

« v stolpcu 2 zapiSite znesek, ki se nanasa na oznaceno vrsto dohodka;

* v stolpcu 3 zapisite skupno vsoto akontacijskih odtegljajev.

Ce ste prejeli prihodke, za katere je potrebno navesti razli¢ne Sifre, izpolnite razli€ne obrazce.

V vrstico RL3 navedite v odgovarjajocih stolpcih vsoto zneskov iz vrstic od RL1 do RL2. Znesek, ki je
naveden v vrstici RL3, stolpec 2, kateremu se pristejejo drugi dohodki Irpef, zapisite v vrstico RN1, stol-
pec 2, preglednice RN. Znesku, ki je naveden v vrstici RL3, stolpec 3, pristejte druge odtegljaje, sku-
pno vsoto pa zapiSite v vrstici RN21, stolpec 2, preglednice RN.

Drugi del uporabite za prijavo drugih dohodkov. Pri vnosu posameznih podatkov navedite najprej
prejemke v bruto znesku, vklju¢no z zamudnimi obrestmi in obrestmi za obro¢no odplacevanije teh istih
prejemkov, nato pa Se zadevne stroSke. Prejemke in prihodke, ki jih morate prijaviti v tej preglednici, je
treba izraCunati po nacelu blagajne in sicer po dejansko prejetih zneskih v letu 2005. V primeru delne-
ga unovéenja prejemkov (zaradi odloZzenega placila ali obro¢nega placevanja) prijavite samo dejansko
prejete zneske v davénem obdobju, medtem ko boste prijavili preostale zneske v naslednjem obdobju.

V vrstico RL4, stolpec 1, spadajo prejemki, prejeti zaradi lahko le delne prodaje zemljiS¢ in stavb po
parceliranju zemljiS¢ ali po posegih, ki so bili opravljeni, da omogocajo zazidljivost zemljiS¢ (glej DobA-
TEK, geslo "Parcelacija zemljis¢”).

V vrstico RL5, stolpec 1, spadajo prejemki, prejeti za prodajo - na osnovi odplacne pogodbe - nepre-
micnin (vklju¢no kmetijska zemljis¢a) v petih letih od njihovega nakupa ali gradnje; izjema so nepremic-
nine, pridobljene na osnovi dedovanja ali darila, in stanovanjske nepremicninske enote, ki so bile v ob-
dobju med nakupom oziroma gradnjo in odstopom pretezno uporabljene kot glavno bivaliS¢e lastnika ali
njegovih druzinskih ¢lanov. Poudarjamo, da je treba plusvalence, do katerih je pri$lo pri prodaji zazidlji-
vih zemljiS¢ na osnovi veljavnih urbanisti¢nih instrumentov, navesti v Il. razdelku preglednice RM.

V vrsticah RL4, stolpec 2, (prodaja zemljiS¢ in stavb po parceliranju ali po posegih, ki omogocajo za-
zidljivost zemljis€) in RL5, stolpec 2, (ponovna prodaja nepremicnin v petih letih od njihovega nakupa
ali gradnje) navajamo stroSke, ki jih predstavlja nabavna cena oziroma stroSek za gradnjo prodane ne-
premicnine skupno z vsemi ostalimi na to vezanimi stroski. Za zemljiS¢a, ki so predmet parceliranja ali
posegov za njihovo zazidljivost, se uposteva kot nabavno ceno navadno vrednost zemljiS¢a pred petimi
leti, Ce so bila zemljiS¢a kuplijena pred veC kot petimi leti pred zaCetkom omenjenih operacij. Za
zemljiS€a, ki so bila pridobljena brezplac¢no, in za stavbe, zgrajene na brezplacno pridobljenih zemljis¢ih,
se uposteva navadno vrednost zemljiS¢a na dan zaCetka operacij, ki ustvarjajo plusvalenco.



Ce zavezanec ni unovéil celotne vsote v istem davénem obdobju, se stro$ki porazdelijo sorazmerno na
unovcene vsote v vsakem davénem obdobju; tudi Ce je zavezanec Ze poravnal doloCene stroske, jih mo-
ra sorazmerno porazdeliti in odSteti v prijavi davénega obdobja, v katerem je ustrezne vsote prejel.

V vrstico RL6, stolpec 1, spadajo prejemki, prejeti v teku leta za odplacni prenos lastniskih delezev v
druzbah, opravljen do 28. Januarja 1991. Za prenose po tem datumu uporabite preglednico RT. Stroske
iz vrstice RL6, stolpec 2, sestavljajo odgovarjajoe kupne cene.

V vrstico RL7, stolpec1, spadajo prejemki, doseZeni na osnovi celotne ali delne prodaje enega ali vec
podjetij, prej oddanih v najem ali v uzitek, ko prejemke prejme oseba, ki ne opravlja podjetniSke dejav-
nosti. V tej vrstici je treba Se navesti plusvalence, realizirane v primeru naknadnega tudi delnega odsto-
pa podedovanih podjetij zaradi smrti ali brezplacnega prenosa s strani druzinskih ¢lanov. Za dolo¢anje
plusvalenc, o katerih je govora v tej vrstici, se uveljavljajo dolocila 58. €lena zakonskega besedila TUIR.
Poudarjamo, da prepis podjetja zaradi smrti ali brezplacnega prenosa druzinskim ¢lanom ne predstavlja
plusvalence za podjetje, niti ko po razpustu v petih letih, odkar je stekel dedovalni postopek, podjetje
vseh dediCev prevzame en sam dedic.

V stolpec 2 spada neamortizirana cena podijetij iz stolpca 2. V primeru naknadne tudi delne prodaje
podjetja, pridobljenega zaradi smrti ali z brezplacnim prenosom s strani druzinskih ¢lanov, se uposteva
isto dav€no vrednost, ki je bila priznana v trenutku pridobitve.

V vrstico RL8 spadajo prihodki, dosezeni na podlagi zakupa ali prenosa pravice uzitka na enem samem
ali ve¢ podjetij.

V vrstico RL9 spadajo prihodki, dosezZeni z dajanjem v uzitek ali v podnajem nepremicnin, z zakupom,
najemom, izposojo ali uporabo vozil, strojev in drugih premi¢nin.

V vrstico RL10 spadajo dohodki od zemljiS¢, ki niso doloceni po katastru (dajatve od imetja, desetine,
zakupnine, najemnine in drugi podobni dohodki tudi v obliki pridelkov ali v njihovi protivrednosti), vkljuc-
no dohodki od zemljiS¢, danih v zakup za nekmetijske namene. Pri teh dohodkih ni mogoc&e uveljavljati
nobenega odbivanja stroskov.

V vrstico RL11 spadajo dohodki od zemljiS¢ in stavb v tujini, za katere vpiSete neto znesek, ki je ob-
dav€en z davkom na dohodke v tuji drzavi za leto 2005; ¢e se ne skladata italijansko in tuje davéno ob-
dobje, izberete obdobje tujega obdavcenja, ki zapade v teku italijanskega davcnega obdobja.

Ce v tuji drzavi nepremicnina ni obdavcena, se je ne prijavi pod pogojem, da zavezanec ni prejel nobe-
nega dohodka od nepremicnine.

Ce so nepremicnine obdavcéene v tuji drzavi na osnovi cenitvenih tarif ali na osnovi podobnih kriterijev,
navedite znesek cenitve v tuji drzavi, znizan za morebitno priznane stroske v tuji drzavi; v tem primeru
je mogoce uveljavljati daveni dobropis za davke, placane v tujini na osnovi meril iz 165. ¢lena zakonske-
ga besedila TUIR. Ce obstajajo pogoji za koris§¢enje davénega dobropisa za davke, pla¢ane v tujini, je
treba izpolniti I. razdelek preglednice CR 1. SNoPICA, ali preglednice CE SNnoPiCA 3, Ce so v tujini nasta-
li tudi prihodki iz dejavnosti.

Ce dohodek od zakupa nepremicnine v tujini ni obdav€en z davkom na dohodek v tuji drzavi, je treba
navesti znesek prejete zakupnine, od katerega se odbije 15% kot pavsalno odsStevanje stroskov.

Ce je ta dohodek obdavéen v tuji drzavi, je treba navesti znesek, prijavljen v isti tuji drzavi brez odbivanja
stroSkov; v tem primeru je zavezanec upravi¢en do davénega dobropisa za v tujini placane davke.

V vrstico RL12 spadajo dohodki iz gospodarskega izkoris€anja avtorskih pravic, industrijskih patentov,
patentiranih industrijskih postopkov, formul in drugac¢nih informacij, pridobljenih na podlagi izku$enj na
industrijskem, gospodarskem in znanstvenem podrocju, ki so jih upravi¢enci pridobili brezplaéno (kot po-
tomci ali volilojemniki avtorja ali izumitelja) ali na podlagi odplacnega pravnega posla pravic do njihove
uporabe. Kdor je pravice pridobil brezplaéno, mora prijaviti dohodek v celoti, ne da bi odbivanja stroSkov.
Kdor je pravice pridobil na osnovi odplaéne pogodbe, prijavi prejete dohodke, znizane za pav$alnih 25%.
Opozarjamo, da dohodke iz gospodarskega izkoriS€anja avtorskih pravic, industrijskih patentov in po-
dobnega, ki jih prejme avtor ali izumitelj, je treba prijaviti v IIl. Delu pri¢ujoCe preglednice.

V vrstico RL13 vpiSite prejemke iz trgovskih dejavnosti, ki ne sodijo med obicajne dejavnosti zavezan-
ca.

V vrstico RL14 vpiSite prejemke iz samostojne dejavnosti, opravljene tudi v tujini, ki ne sodi v obi€ajno
dejavnost zavezanca. V isto vrstico vkljucite prejete nagrade zaradi posebnih umetniskih, znanstvenih
ali druzbenih zaslug, za katere se ne uveljavlja dav¢ni odtegljaj, z izjemo nagrad, ki so jih nakazale ita-
lijanskim drzavljanom tuje drzave ali mednarodne ustanove.

Dohodke, prejete na osnovi usklajenega in trajnega sodelovanja, pa je treba navesti v razpredelnici RC
1. SNOPICA I.

Poudariti velja, da ne prispevajo k skupnem dohodku in jih torej ne prijavljamo dohodkov, ki so jih preje-
li zakonec, otroci, rejenci, oskrbovanci, mladoletniki, trajno onesposobljeni za delo in predniki zavezan-
ca za njihovo samostojno dejavnost, ki ne sodi med obi€ajne dejavnosti, in so jo opravili za zavezanca
samega.

V vrstico RL15, vpiSite prejemke iz sprejema obveznosti nekaj storiti, opustiti ali dopustiti (na primer
tako imenovana odpovedna od3kodnina, prejeta kot nadomestilo neudejanjene namestitve v sluzbo za
osebje na osnovi Zakona z dne 2. Aprila 1968, §t. 482);

StroSke, navedene v vrsticah RL8 (zakup ali prenos pravice uzitka na podjetjih), RL9 (dajanje premic-
nin in nepremicénin v uporabo tretjim), RL13 (trgovske ob&asne dejavnosti), RL14 (obCasna samostojna
dejavnost) in RL15 (sprejem obveznosti neka;j storiti, opustiti ali dopustiti) lahko odStejete samo v prime-
ru, da so tesno povezani z ustvarjanjem teh dohodkov.

V vrstico RL16 zapiSite priloznostne pavSalne dohodke, v skladu z 71. €l., ods. 2-bis) besedila TUIR,
kjer je predviden rezim pavSalnega dolo¢anja dohodkov, ki izhajajo iz priloznostnih kmetijskih dejavno-
sti, ki presegajo omejitve v skladu z 2. ods., ¢rka c), 32. &l. besedila TUIR.



Te priloznostne dohodke, ki so razvrS€eni kot druga¢ni dohodki, se dolo€a v viSini 15% (za dejavnosti
manipulacije in spreminjanja) in v viSini 25% (za storitve) kupnin.

V vrstico RL16, stolpec 1, zapiSite skupno vsoto prejetih kupnin; v stolpcu 2, zapiSite znesek pavsal-
nih odbitkov, ki se uveljavlja na dohodku iz stolpca 1.

Pri prisotnosti obeh vrst dohodka, zapiSite v odgovarjajoCe stolpce skupni znesek kupnin in pavsalnih
odbitkov.

V vrstico RL17, zapisite, v odgovarjajoCe stolpce, vsoto zneskov od vrstice RL4 do vrstice RL16.
Poudarjamo, da stro$ki in izdatki iz stolpca 2 vrstic od RL4 do RL16, ne smejo na noben nacin presega-
ti odgovarjajoCih prejemkov, za vsako posamezno vrsto prejemkov pa ne smejo presegati stroSkov za
vsako od opravljenih operacij.

Niso dovoljena odbitka s stroski, ki zadevajo tako imenovano odpovedno odSkodnino kot nadomestilo
za neudejanjeno obvezno namestitev v sluzbo osebja, o katerem je govora v vrstici RL15, stolpec 2.
Opozoriti velja, da mora zavezanec sestaviti in shraniti posebno tabelo, v kateri so razvidni lo€eno za
vsak dohodek v stolpcih 2 iz vrstic RL4, RL5, RL6, RL7, RL8, RL9, RL13, RL14, RL15 in RL16 in sicer
za vsako od opravljenih operacij prejemke v bruto znesku, znesek stroskov za vsako od operacij in ust-
varjeni dohodek. Zavezanec moral pokazati ali posredovati tabelo pristojnemu davénemu uradu, ¢e urad
to od njega zahteva.

V vrstico RL18 vpisite razliko med dohodki v bruto znesku (vrstica RL17, stolpec 1) in skupnim zneskov
odbitok (vrstica RL17, stolpec 2); priStejte nato znesek k ostalim dohodkom, obdavéenim z davkom
IRPEF, in vpiSite vsoto v stolpec 2 vrstice RN1 preglednice RN.

V vrstico RL19 vpiSite seStevek akontacijskih odtegljajev, vkljuéno morebitno odlozeni, in pristejte zne-
sek k ostalim odtegljajem v stolpec 2 vrstice RN21 preglednice RN.

V tem razdelku morate prijaviti:

— odSkodnine za premestitev;

— pavs$alna povracila za stroske;

— premije in povracila, prejeta za ljubiteljske Sportne dejavnosti, ki jih je izplacalo zdruzenje Coni, od
drzavnih Sportnih zvez, drzavnega zdruzenja za razSirjanje konjskih pasem (Unire), zavodov Sportne
promocije in katere koli ustanove, ki se ukvarja z ljubiteljskimi dejavnosti, in ki jih le-te priznavajo;

— Vsote in vrednosti na splosno, ki ste jih prejeli na kateri koli nac¢in v davénem obdobju, kar zadeva vo-
dilno-upravne odnose trajnega in usklajenega sodelovanja, ki ni poklicne narave, v korist ljubiteljskih
$portnih druzb in ustanov (90. €., 3. ods., ¢rka a) Zakona §t. 289 z dne 27. Decembra 2002);

— Zneski in vrednosti iz kateregakoli naslova prejeti v davénem obdobju glede na koordinirano in stalen
odnos sodelovanja v korist pevskih zborov, orkestrov in dramskih krozkov s strani direktorja in tehnic-
nih sodelavcev (253. odstavek 1. ¢lena Zakona $t. 311 z dne 30. Decembra 2004).

Za te dobicke, ki ste jih prejeli v letu 2005, se uveljavlja naslednja obdavcitev:

—izplacila do zneska 7.500,00 evrov, ki so bila prejeta v davénem obdobju, ne predstavljajo
dohodka;

— za nadaljnji pas izplacil v znesku 20.658,00 evrov velja odtegljaj v obdavcitev (v viSini 23%);

— na vse ostala izplaCila do zneska 28.158,28 evra, ki presegajo zgornja zneska, velja akontacijski od-
tegljaj (v viSini 23%).

Poudariti velja, da niso obdav€ena povracila dokumentiranih stroSkov za hrano, prenocevanje, poto-

vanje in prevoz za delo zunaj ob¢inskih meja, zato jih zavezanec ne sme vpisati v ta razdelek.

Za laZjo izpolnjevanje vrstic RL20, RL21, RL22 in RL23 uporabite naslednjo tabelo.

Tabela za povracilo direktorjem in tehni¢nim delavcem in druge zneske,
ki izhajajo iz neprofesionalnih Sportnih dejavnosti in sodelovanje s pev-
skimi zbori, dramskimi krozki

Prejeta plaéila v le- Odtegljaji Dodatni
tu 2005 na prejeta plaéila v | odtegljaj na prejeta
letu 2005 placila v letu 2005
Skupno prejemki
Davka oprosceni Odtegljaji_tkot ob- Dodatni
(prejemki javeitev odtegljaj na del
(do 7.500,00 evrov) (polje 3 X 23%) dohodka, ki je ob-
davéen

z odtegljajem

Prejemki, obdavéeni (polje 3 X stopnja v

z odtegljajem veljavi*)
Akontacijski Dodatni
s odtegljaji odtegljaj na del
Obdavg¢ljivi znesek (polje 5 - polje 6) dohodka, ki je ob-
(Akontacijski odte- davéen
gljaji) z akontacijskim od-
tegljajem

(polje 8 - polje 9)

* Za veljavne davéne stopnje glej tabelo, prilozeno navodilom za izpolnjevanje preglednice RV 1.
SNOPICA.



IZPOLNJEVANJE TABELE

Navedite:

— v polju 1 skupno vsoto prejetih prihodkov;

— v polju 2 prejete prihodke do najviSje vsote 7.500,00 evrov;

— v polju 3 prejete prihodke, ki presegajo vsoto 7.500,00 evrov, do vsote 20.658,00 evrov;

— v polju 4 razliko med zneskom v polju 1 in seStevkom zneskov navedenih v poljih 2 in 3. Na primer,
Ce ste v letu 2005 prejeli dobicke za ljubiteljske Sportne dejavnosti za skupno vsoto 35.000,00 evrov,
v tocki 1 tabele boste izpisali vsoto 35.000,00 evrov, v to¢ki 2, 7.500,00 evrov, v tocki 3, 20.658,28 evra
in v toc¢ki 4, 6.841,72 evra;

— v polju 5 skupno vsoto odtegljajev, kot je razvidno iz potrdila subjekta, ki je prejemke izplacal;

— v polju 6 23% zneska iz polja 3;

—v polju 7 razliko med zneskom iz polja 5 in zneskom iz polja 6; e je razlika negativna, napiSite niclo;

—v polju 8 skupno vsoto pridrzanega dezelnega dodatka, kot izhaja iz izjave subjekta, ki je izplacal
prejemke;

— v polju 9 glede na dav¢ni domicil na dan 31. Decembra 2005 aplicirajte na znesek iz polja 3 stopnje, ki
jih posamezne dezele predvidevajo za dezelni dodatni davek k davku IRPEF. Seznam teh stopenj najde-
te v preglednici, ki je prilozena navodilom za izpolnjevanje preglednice RV 1. SNOPICA;

— v polju 10 razliko med zneskom iz polja 8 in zneskom iz polja 9; Ce je razlika negativna, napisite nic-
lo.

V vrstico RL20 navedite:

— v stolpec 1 znesek iz polja 1 zgornje tabele;

V vrstico RL21 navedite

— v stolpec 1 znesek iz polja 3 zgornje tabele. Ta znesek je treba navesti izklju¢no za dolo€anje stopnje
na obdav¢ljivi dohodek (glej navodila za izpolnjevanje vrstice RN6 preglednice RN);

— v stolpec 2 znesek iz polja 4 zgornje tabele; ta znesek pristejte k ostalim dohodkom, obdav&enim z
davkom IRPEF, in vkljucite v stolpec 2 vrstice RN1.

V vrstico RL22 navedite:

— v stolpec 1 znesek iz polja 5 v tabeli;

— v stolpec 2 znesek iz polja 7 v tabeli; ta znesek pristejte k ostalim odtegljajem ostalih dohodkov in
vklju€ite v stolpec 2 vrstice RN21 preglednice RN.

V vrstico RL23 navedite:

— v stolpec 1 znesek iz polja 8 v tabeli;

— v stolpec 2 znesek iz polja 10 v tabeli; ta znesek vkljucite v stolpec 3 vrstice RV3 preglednice RV.

V ta Razdelek zapiSite druge prihodke od samostojnega dela, ki so navedeni v 2. ods. 53 ¢l. besedila
TUIR.

V vrstico RL24 napisite bruto prihodke iz gospodarskega izkoriS€anja avtorskih pravic, industrijskih pa-
tentov, izumov in podobnega, ki jih prejme avtor ali iznajditelj; to so torej prejemki, vklju¢no obro¢na iz-
placevanja, ki se nanasajo na odstop iznajdb, zas¢itenih s predpisi avtorskih pravic, tudi ¢e priloznost-
ne ali obCasne narave (patenti, risbe okrasnih ali koristnih modelov, strokovno znanje, ¢lanki na ¢asopi-
sih in revijah itd.). Ce ste prejeli omenjene prihodke preko dedidéine ali darila ali so bile pravice odku-
pliene od tretjih oseb po odplaénem pravnem poslu, jih je treba prijaviti v drugem delu pricujoce pregled-
nice.

V vrstico RL25 vpiSite bruto prejemke, ki izhajajo iz dejavnosti opravljanja protestov obcinskih tajnikov.

V vrstico RL26 vpiSite dobicke, ki ste jih prejeli kot pobudniki in ustanovni druzbeniki delniskih druzb, koman-
ditnih delniskih druzb in druzb z omejeno odgovornostjo in dohodke na podlagi pogodb izmenjave (tudi v pri-
meru soudelezbe pri dobi¢ku po 2554. €lenu CZ), ko je udelezba pridruzenega €lana izklju¢no v delovnem
vlozku.

V vrstico RL27 vpiSite skupno prejemke, nadomestila, prihodke in dohodke, tako da sestejete vsote
od vrstice RL24 do vrstice RL26.

Pavsalno odbitke za stroske proizvodnje, za prejemke in za dohodke iz vrstic RL24 in RL25.
V vrstico RL28 vpiSite vsoto naslednjih pavSalnih odbitkov osnove:

* 25% prejemkov iz vrstice RL24;
* 15% prejemkov iz vrstice RL25.

Skupno v neto znesku prejemki, prihodki in dohodki

V vrstico RL29 zapiSite razliko med zneskom iz vrstice RL27 in zneskom iz vrstice RL28.
PriStejte znesek vrstice RL29 ostalim prijavljenim dohodkom, obdav€enim z davkom Irpef in prenesite
skupno vsoto v vrstico RN1, stolpec 2, preglednice RN.

Akontacijski odtegljaji

V vrstico RL30, vpiSite skupne akontacijske odtegljaje (vklju¢no Se neplaCane ali neprejete) na
prejemke in dohodke, ki ste jih prijaviti v tem razdelku; ta znesek pristejte k ostalim odtegljajem v vsoto
v vrstico RN21, stolpec 2, preglednice RN.
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V to preglednico morate navesti dohodke, ki so lo€eno obdavceni, navedeni v ¢lenu 7, 3. odstavek, v Cle-
nu 15, 1. odstavek, ¢rka f) in v ¢lenu 17 zakonskega besedila TUIR ter nekateri dohodki iz kapitala, do-
sezeni v tujini, za katere se uveljavlja ¢len 18 zakonskega besedila TUIR in dohodki iz kapitala, ki se na-
nasajo na 4. ¢len ZdO §t. 239 z dne 1. Aprila 1996, za katere ni bil apliciran nadomestni davek.

Glede na dohodke, na dodatke, na plusvalence, ki jih je treba vnesti v to preglednico, upostevajte, da

velja zanje razlicna davéna obdelava, Ce izhajajo iz dejavnosti trgovskih podjetij ali pa ne:

« Ce dohodki, dodatki in plusvalence izvirajo iz dejavnosti trgovskih podjetij so praviloma redno obdavce-
ni. DavCni zavezanec lahko zahteva njihovo lo¢eno obdavéenje v prijavi za dav€no obdobje, v
katerem naj bi bili vklju€eni v podjetniski dobicek, tako da napove v tej preglednici dosezen ali pripisan
znesek za leto, v katerem pride do dosezka ali pripisa;

« e dohodki, dodatki in plusvalence izvirajo iz dejavnosti zunaj trgovskih podjetij (na primer za sodelav-
ce v druzinskih podjetij ali dohodki zakonca v znotrajzakonskem podijetju, ki ni vodeno v obliki druzbe),
so praviloma lo¢eno obdavceni in jih je treba navesti v tej preglednici v daveni prijavi za obdobje, ko
ste jih prejeli. Zavezanec ima poleg tega tudi moznost, da izbere redno obdavcenje, s tem da prekriza
ustrezno okence izbora.

Poudariti velja, da so zamudne obresti in obresti zaradi obro€nega odplaevanja, dozorjene na kreditih,

obdavdljive po istem davénem rezimu, ki velja za same kredite, na katere se obresti nanasajo.

Opozarjamo tudi, da je treba na osnovi 3. odstavka 1. ¢lena ZO §t. 669 z dne 31. Decembra 1996, spre-

menjenega z zakonom §t. 30 z dne 28. Februarja 1997, placati akontacijo v viSini 20% lo¢eno obdavce-

nih dohodkov (3. odstavek 7. ¢lena in v ¢lenu 17 zakonskega besedila TUIR), ki jo je treba navesti v

dav¢ni prijavi in niso obdav€eni z odtegljajem pri viru dohodka. Navodila za to placilo najdete v VI. Raz-

delku.

Preglednica je razdeljena na enajst razdelkov.

V I. razdelku napisite:

a) nadomestila skupno z akontacijami in s predujmi, ki ste jih prejeli ob prekinitvi zastopniskega razmerja
za fizi€ne osebe;

b) nadomestila skupno z akontacijami in s predujmi, ki ste jih prejeli ob prekinitvi notarskih funkcij;

c) nadomestila skupno z akontacijami in s predujmi, ki so jih prejeli profesionalni Sportniki ob zaklju¢ku
Sportne dejavnosti v skladu s 7. odstavkom 4. ¢lena Zakona $t. 91 z dne 23. Marca 1981, razen ko so
vklju€eni med nadomestila iz &rke a) 1. odstavka 17. ¢lena zakonskega besedila TUIR.

Torej v vrsticah RM1 in RM2 napiSite:

« v stolpec 1 ¢rko, ki odgovarja vrsti dohodka iz zgoraj navedenega seznama;

« v stolpec 2 leto, ko je nastopila pravica za njihov prejem oziroma leto 2005 za predujme;

« v stolpec 3 znesek nadomestil, akontacij in predujmov;

« v stolpec 4 vsoto zneskov, prejetih v letu 2005 in v prejsnjih letih, ki gredo pripisani istemu razmerju;

Ce prejsnjih placil ni bilo, prepiSete znesek iz stolpca 3;

« v stolpec 5 znesek daveénih odtegljajev med letom 2005 (vkljuéno s tistimi, ki so morda ostali neplaca-

ni ali odlozeni);

« v stolpec 6 sestevek davCnih odtegljajev iz stolpca 5 in ostalih iz prejSnjih let (vklju€no s tistimi, ki so

morda ostali nepla¢ani ali odlozeni).

V stolpcu 7 precrtajte okence v primeru izbire rednega obdavcenja (glej navodila vrstice RM15). V pri-

meru prejSnjih avansov ali predujmov je potrebno vsekakor obdrzati prvotno izbran davéni rezim.

V Il. razdelek zapiSite dohodke, nadomestila odSkodnine in plusvalence (poudarjamo, da za naslednje

dohodke zavezanec lahko izbere navadno obdavditev), in sicer:

a) plusvalence, vklju€no z vrednostjo vpeljanosti, pridobljene z odstopom proti placilu podjetij, ki so bila
v lasti nad pet let, in dohodki, prejeti s kakSno koli vrsto likvidacije trgovskih podijetij, ki so delovala nad
pet let;

b) plusvalence, ki so nastale z odstopom proti placilu zemljiS¢, ki so bila zazidljiva na osnovi urbanistic-
nih dolo€il v veljavi v trenutku odstopa. S tem v zvezi je potrebno pod¢rtati, da opredeljujemo kot za-
zidljiva zemljis¢a tista, ki so zazidljiva po sploSnem regulacijskem nacrtu ali po ostalih veljavnih urba-
nisti¢nih predpisih v trenutku odstopa, ¢e regulacijski na¢rt ne obstaja; plusvalenca nastane tudi v pri-
meru, ko je bilo zemljis¢e pridobljeno na osnovi dediscine ali darila oziroma nabavljeno na osnovi od-
placnega pravnega posla pred veC kot petimi leti. Te plusvalence se doloCajo na osnovi navodil
zadnjih dveh stavkov 2. odstavka 68. ¢lena zakonskega besedila TUIR (za dodatne informacije glej
DobATEK, geslo "lzracun plusvalenc");

c) plusvalence in druge zneske iz od 5. do 8. odstavka 11. ¢lena Zakona §t. 413 z dne 30. Decembra
1991, prejete kot odSkodnine za razlastitev ali iz drugacnih naslovov v razlastitvenem postopku. Opo-
zarjamo, da morajo izpolniti to vrstico samo zavezanci, ki so prejeli vsote z ze odtrganim dav¢nim od-
tegljajem pri viru dohodka in se nameravajo opredeliti za obdavcitev plusvalenc po redni poti (locena
obdavcitev ali, na izbiro, redna obdavcitev), s tem da se naknadno odSteje omenjeni odtegljaj, ki se v
tem primeru uposteva kot akontacijo (za dodatna pojasnila glej DoDpATEK, geslo "OdSkodnina za
razlastitev");
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d) nadomestila zaradi izgube vpeljanosti, ki pripadajo najemniku v primeru prekinitve najemninskega
razmerja urbanih nepremicnin, katerih namembnost je razli¢na od stanovanjske, in dodatke za vpelja-
nost lekarn, ki pripadajo prejSnjemu lastniku;

e) odSkodnino tudi v zavarovalni obliki za Skodo, ki se nanasa na izgubo dohodkov iz vec let;

f) dohodke, vklju€ene v dodeljene zneske ali v navadno vrednost dobrin, dodeljenih druzbenikom druzb,
ki so navedene v 5. ¢lenu zakonskega besedila TUIR, za primere odstopa, izklju€itve ali zmanjSanja
kapitala, ali dedi¢em v primeru smrti druzbenika, in dohodke druzbenikov vezane na likvidacijo teh
druzb, Ce je obdobje med ustanovitvijo druzbe in obvestilom o odstopu ali izklju€itvi, sklepom o
znizanju kapitala, smrtjo druzbenika ali zacetkom likvidacije daljSe od petih let;

g) dohodke, vklju€ene v dodeljene zneske ali v navadno vrednost dobrin, dodeljenih ob zapadlosti po-
godb in vrednostnih papirjev po ¢rkah a), b), f), in g) 1. odstavka 44. ¢lena zakonskega besedila TUIR,
kadar niso podvrzeni obdavceni z odtegljajem pri viru dohodka ali z nadomestnim davkom, v primeru
da trajnost pogodbe ali vrednostnega papirja presega obdobje petih let.

Po teh navodilih napisete v vrsticah od RM3 do RM7:

« v stolpec 1 ¢rko, ki odgovarja vrsti dohodka iz zgoraj navedenega seznama;

« v stolpec 2 leto, ko je nastopila pravica za njihov prejem; za dohodke iz zgornje ¢rke a) in za dohodke
druzbenikov, prejete z likvidacijo iz zgornje ¢rke f) velja leto, v katero dohodek sodi ali h kateremu je
pripisan;

« v stolpec 3 vsoto dohodkov, nadomestil in plusvalenc;

« v stolpec 4 vsoto odtegljajev iz leta 2005 (vkljucno s tistimi, ki so morda ostali neplacani ali odlozeni);

« v stolpcu 5 precrtate okence v primeru izbire rednega obdavéenja (glej navodila vrstice RM15).

V lll. razdelek napiSite zneske, ki ste jih prejeli v obliki povrnjenih davkov in obveznosti, vklju€no s pri-
spevkom za drzavno zdravstveno sluzbo in z davkom ILOR, s katerimi ste zmanjSali skupno davéno
osnovo ali ste koristili olajSave v prejsSnjih daveénih obdobjih; te zneske ste v letu 2004 prejeli v povraci-
lo kot razbremenitev ali olajSavo (tudi v obliki davénega dobropisa) s strani finan¢nih uradov ali dru-
gih virov. V ta razdelek ne sodijo zdravstveni stroski, ki zmanjSujejo osnovo ali so priznani kot olajSav,
za katere ste prejeli povracilo v obliki prispevkov ali zavarovalnih premij, ki jih je zavezanec ali kdo
drug placal, za katere ni predviden davéni olajSav ali niso priznane kot olajSave za davéne olajSave
ali ostalih dohodkov, ki jo sestavljajo.

V vrstico RM8 torej navedite:

e v stolpec 1 leto, v katerem ste koristili davCni olajSave;

v stolpec 2 zneske, prejete v povracilo obveznosti, za katere ste uveljavljali davéni olajSave; na-

piSite znesek povrnjenega stroSka in ne zneska olajSava;

« v stolpcu 3 precrtajte okence v primeru izbire rednega obdavcéenja (glej navodila vrstice RM15)

V to vrstico sodijo:

a) izplacani prispevki ne na racun kapitala za hipotekarna posojila, ki ste jih prejeli v davénem obdobju,
ki je sledilo tistemu, v katerem ste koristili olajSav za pasivne obresti brez upoStevanja omenjenih pri-
spevkov

b) delez pasivnih obresti, za katere je zavezanec koristil olajSav v prej$njih letih pri posojilih za
gradnjo ali popravilo zgradbe glavnega bivalis€a, in sicer za znesek posojila, ki ni bil uporabljen
za kritje gradbenih stro$kov;

C) prispevki, prejeti za posege revitalizacije gradbenega premozenja iz 1. Clena Zakona st. 449 z dne 27.
Decembra 1997, za katere je zavezanec koristil olajSav v prejsnjih letih na dejansko in neposredno
poravnanih stroskih. V to vrstico ne spadajo prispevki, ki so jih prejele osebe zaradi potresne Skode v
Septembru in Oktobru leta 1997 v Umbriji in Markah v obliki povracila vsote DDV za nabavo in za uvoz
uporabljenih dobrin in raznih tudi strokovnih storitev, ki so bile potrebne pri popravilu ali obnovi stavb,
uni€enih ali poSkodovanih javnih del.

V vrstico RM9 napiSete:

« v stolpec 2 vrnjene zneske davkov in obveznosti, za katere se je uveljavljalo odbitek;

« v stolpcu 3 precrtajte okence v primeru izbire rednega obdavéenja (glej navodila vrstice RM15).

V tej vrstici navedite, na primer, zneske davka ILOR in prispevkov za drzavno zdravstveno sluzbo, ki ste
jih v prejSnjih letih odSteli od osnove in so bili povrnjeni v letu 2005.

V IV. razdelek je treba navesti dohodke, ki so jih dedici ali volilojemniki prejeli v letu 2005 v primeru smr-
ti upravic¢enca razen dohodkov od zemljiS¢ in podjetij. Ne sodijo sem dohodki iz ¢rk a), a) bis, b) in c) v
1. odstavku 17. ¢lena zakonskega besedila TUIR, ki jih izplacajo subjekti, ki so dolzni opraviti odtegljaj
pri viru dohodka, niti mesecnine place ali pokojnine, saj jih ne prijavimo, niti ko jih prejmejo dedici ali vo-
lilojemniki. Odpravnine in nadomestila iz ¢rke a) v 1. odstavku 17. ¢lena zakonskega besedila TUIR, ki
jih izplaCajo subjekti, ki niso dolzni opraviti odtegljaja pri viru dohodka, je treba vpisati v IX. razdelek te
preglednice. V tem primeru je treba v vrstici RM24 navesti v stolpcu 4 odstotek dohodka, ki pripada de-
di€u in v stolpcu 5 davcno Stevilko pokojnika.
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Dohodke, ki jih prejmejo dedici ali volilojemniki, se dolo¢a v skladu z ustreznimi navodili za kategorijo
glede na pokojnika in so lo¢eno obdavceni.

Skrbniki leze€e zapuscine in upravitelji dediS€ine, dodeljene pod dologenimi pogoji Casovne odlozitve ali
v korist nerojenih in Se nespocetih osebkov, morajo navesti v tem razdelku dohodke iz 3. odstavka 7.
¢lena zakonskega besedila TUIR, ki so zacasno loc¢eno obdavceni z davéno stopnjo prvega razreda, ra-
zen v primeru poravnave po sprejetju dediscine.

V vrstici RM10 in RM11 torej napiSete:

« v stolpec 1 leto, v katerem se je zaCelo dedovanje

« v stolpec 2 prejeti dohodek, vkljuéno s sorazmernim delezem davka na dediS€ino glede na dobropis v
odgovarjajoci prijavi;

« v stolpec 3 delez davka na dediScCine;

« v stolpec 4 odtegljaje prijavljenih dohodkov;;

« v stolpcu 5 prekrizajte okence v primeru izbire rednega obdavcenja (glej navodila za vrstico RM15).

Pripomniti velja, da bo za zaostala placila iz delovnega razmerja in za nadomestila pri prekinitvi razme-

rij usklajenega in trajnega sodelovanja ali dela s pogodbo v obliki projekta, ki jih morajo dediCi navesti v

tem razdelku, Agencija za Prihodke poskrbela za obra¢un dolznega davka brez obresti ali kazni (oziro-

ma bo opravila vracila); lahko pa uveljavlja redno obdavéenje, ¢e bo slednje ugodnejSe za zavezanca.

Pri ostalih dohodkih pa je na voljo izbor za redno obdavé&enje (na primer za nadomestilo pri prekinitvi za-

stopniskih razmerij fizi€nih oseb, pri prekinitvi notarskih funkcij.).

V V. razdelku je treba navesti dohodke iz kapitala iz tujih virov in se razlikujejo od tistih, ki prispevajo k
skupnemu dohodku zavezanca (te je treba prijaviti v preglednici RL, I. razdelek), ki jih je zavezanec
prejel brez po- sredovanja posrednikov rezidentov. Ti dohodki so obdav&eni z nadomestnim davkom z
isto stopnjo odtegljaja pri viru dohodka, ki velja v Italiji za take in podobne dohodke (18. ¢len zakonske-
ga besedila TUIR).

Zavezanec ima moznost, da namesto nadomestnega davka izbere davcni dobropis za davke, placane
v tujini.

Za dobicke, dosezene v tujini (vkljuéno s tistimi, ki izhajajo iz finan¢nih inStrumentov in iz pogodb iz-
menjave o pridruzeni udelezbi), ¢e izhajajo iz nekvalificirane udelezbe, zavezanec ne more uveljaviti
navadne obdavcitve. Zgoraj omenjene dobicke, ki izhajajo iz kvalificirane udelezbe, bo zavezanec za-
pisal v preglednico RL, I. razdelek.

V tem Razdelku je treba navesti tudi obresti, premije in druge dobitke, dosezene s poslovanjem z ob-
veznicami in podobnimi vrednostnimi papirji, bodisi javnimi bodisi zasebnimi, ki niso obdav&eni z nado-
mestnim davkom po ZdO §t. 239 z dne 1. Aprila 1996. V tem primeru je treba prijaviti del omenjenih do-
bi¢kov, ki je dozorel v obdobju in je bil eksplicitno ali implicitno unov&en v davénem obdobju. V skladu
z 2. odstavkom 4. ¢lena omenjenega ZdO 239 iz leta 1996 za omenjene dohodke ni mogoca izbira red-
nega obdavcenja.

V skladu s tem, kar predvideva 2. odstavek 9. ¢lena ZdO §t. 505 z dne 23. Decembra 1999, so prihodki,
navedeni v ¢rki g) 1. odstavka 44. ¢lena zakonskega besedila TUIR, dolo€eni s pretvorbo zneskoy,
vloZenih, dostavljenih, poverjenih v upravljanje, in prejetih zneskov ali navadnih vrednosti prejetih do-
brin, na osnovi te€ajev v veljavi na dan, ko so vsote ali vrednosti vioZzene ali unovéene.

Vplacila davkov, ki se nanasajo na dohodke, navedene v tem razdelku, je treba opraviti v rokih in naci-
nih, ki so predvideni za plaCevanje davkov te dav€ne prijave.

Na osnovi teh pojasnilih v vrstico RM12 napiSete:

« v stolpcu 1 ¢rko, ki odgovarja vrsti dohodka iz seznama navedenega v DobaTku pod geslom "Dohodki
iz kapitala iz tujega vira, obdav&eni z nadomestnim davkom”;

« v stolpec 2 Sifro tuje drzave, v kateri je dohodek dosezen (glej v DODATEK 1. SNOPICA, tabelo "Seznam
tujih drzav");

« v stolpec 3 znesek dohodka skupaj z odtegljaji, odtrganimi v tuji drzavi, kjer je dohodek dosezen;

« v stolpec 4 dolo¢eno stopnjo;

* v stolpec 5 dolzni davek.

V stolpcu 6 precrtajte okence v primeru izbire rednega obdavcenja (glej navodila vrstice RM15). V tem

primeru se uposteva daveéni dobropis za davke, placane v tujini.

V vrstico RM13 v zvezi z dohodki iz kapitala v skladu s 4. ¢lenom ZdO st. 239 z dne 1. Aprila 1996 na-
piSite:

* v stolpec 1 znesek dohodka, ki ni bil obdav€en z nadomestnim davkom;

* v stolpec 2 dolzni davek.

Pricujoci razdelek je povzetek delov od I. do V. za dohodke z lo€eno obdavditvijo, ki so navedeni v teh

delih, ki jih je potrebno oznaditi v daveni prijavi, in za katere ne velja dav¢ni odtegljaj pri viru dohodka. 1.

¢l., 3. ods., Z.0. z dne 31. Decembra 1996, §t. 669, spremenjen v Zakon z dne 28. Februarja 1997, st.

30, predvideva vplacilo akontacije v viSini 20 %.

Vplacilo zgoraj omenjene akontacije 20%, ki ga izvedete z uporabo obrazca F24 tako, da navedete Si-

fro davka 4200, se nanaSa na naslednje dohodke, za katere se ni uveljavil odtegljaj pri viru dohodka:

* plusvalence, vklju¢no z vrednostjo vpeljanosti, pridobljene z odstopom proti placilu podjetij, ki so bila v
lasti nad 5 let, in dohodki, prejeti s kakdno koli vrsto likvidacije trgovskih podjetij, ki so delovala nad pet
let;
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* plusvalence, ki so nastale z odstopom proti placilu zazidljivih zemljiS¢ na osnovi urbanisti¢nih dolocil v
veljavi v trenutku odstopa;

* nadomestila zaradi izgube vpeljanosti, ki pripadajo najemniku v primeru prekinitve najemninskega raz-
merja urbanih nepremicénin, katerih namembnost je razli€na od stanovanjske, in dodatke za vpeljano-
st lekarn, ki pripadajo prejSnjemu lastniku;

 odSkodnino tudi v zavarovalni obliki za Skodo, ki se nanaSa na izgubo dohodkov iz vec let;

« dohodke, vklju€ene v dodeljene zneske ali v navadno vrednost dobrin, dodeljenih druzbenikom druzb,
za primere odstopa, izkljuCitve ali zmanjSanja kapitala, ali dedi¢em v primeru smrti druzbenika, in
dohodke druzbenikov vezane na likvidacijo teh druzb, e je obdobje med ustanovitvijo druzbe in obve-
stilom o odstopu ali izklju€itvi, sklepom o znizanju kapitala, smrtjo druzbenika ali zaCetkom likvidacije
daljSe od petih let;

* zneske, ki ste jih prejeli v obliki povrnjenih davkov in obveznosti, s katerimi ste zmanjsali skupno dav¢-
no osnovo ali ste koristili olajSav v prejsnjih davénih obdobjih;

» dohodke, ki so jih dedici ali volilojemniki prejeli v primeru smrti upravi¢enca, razen dohodkov od
zemljiS¢ in podjetij;

» pogodbe izmenjave o pridruzeni udelezbi in soudelezbi pri dobicku v skladu s 44. ¢l., 1. ods, ¢rka f),
besedila TUIR, s katerimi je zavezanec razpolagal za vec kot pet let in za katere je zdruZenje odbi-
lo stroSke v skladu z dolo€bami besedila TUIR, ki so bile veljavne pred reformo obdavcitve dohodkov
druzb, v skladu z ZdO §t. 344 z leta 2003.

Pripomniti velja, da akontacija ni predvidena na dohodkih iz kapitala iz V. razdelka, za katere je bil do-

lo¢en nadomestni davek, ker so v davéni prijavi ze dokonéno obdavc&eni.

Torej v vrstico RM14 napisite:

« v stolpcu 1, skupni znesek zgoraj nastetih dohodkov, za katere se uveljavlja lo€eno obdavciteyv, in za
katere se ne izvaja odtegljajev pri viru dohodka;

v stolpcu 2, priznano akontacijo, ki jo dolo€ite tako, da uveljavite davéno stopnjo 20% celotne ob-
davcljive osnove iz stolpca 1.

Dohodki z navadno obdavgitvijo

Ce se je zavezanec odlogil za redno obdavéenje v dologenih razdelkih, mora v vrstici RM15 zapisati:
« v stolpec 1 skupni znesek dohodkov, za katere velja izbira rednega obdavcenja;

« v stolpec 2 znesek odtegljajev, ki se nanasajo na te dohodke.

Skupni znesek dohodkov, za katere je zavezanec izbral redno obdavcenje, je treba pristeti ostalim
dohodkom, ki so obdav¢eni z davkom IRPEF, ter nato napisati v stolpec 2 vrstice RN1 v preglednici
RN; davCne dobropise in odtegljaje je treba priSteti ostalim davénim dobropisom oziroma ostalim dav¢-
nim odtegljajem in jih nato vpisati v vrstici RN21, stolpec 2.

V VII. razdelek je treba navesti prejemke, ki izhajajo iz denarnih pologov, premicnih vrednosti in vredno-
stnih papirjev, kjer ne gre za delnice ali podobno, ustanovljenih zunaj drzavnega ozemlja za zavarovanje
financiranj, odobrenih podjetjem, rezidentom ltalije, v primeru da omenjenega prejemka niso posredo-
vali ban¢ni zavodi ali drugi finanéni posredniki, za katere se ne uveljevlja davek na viru zasluzka. Za
omenjene dohodke je doloCen davek v visini 20 % tudi v primeru, da so oprosSc¢eni davka in ne glede na
kateri koli drugi predvideni odtegljaj. Omenjeni znesek je treba poloziti v roku in na nacin, ki je predvi-
den za placevanje davkov iz prijave UNICO 2006 Fizi¢ne Osebe.

Po teh navodilih vpiSite v vrstico RM16:
« v stolpec 1 znesek prejemkov, ki izhajajo iz instrumentov zavarovanja financiranj;
« v stolpec 2 znesek, ki ga je treba placati.

Ta razdelek izpolnjujejo:

a) osebe, ki so v SNopPIC 3, preglednici FC prijavile dohodek druzbe ali ustanove, ki je rezident ali ima se-
dez v drzavah ali ozemljih s privilegiranim dav&énim rezimom (t.i. Controlled foreign companies - Ozi-
roma tuja soudelezena druzba - CFC), katero posredno ali neposredno, tudi preko posrednikov ali
druzb, nadzorujejo in katerim gre pripisati dohodek tuje soudelezene druzbe CFC v omenjeni pregled-
nici FC tega obrazca UNICO 2006;

b) druzbeniki ali pridruzeni ¢lani osebe iz ¢lena 5 besedila TUIR, katerim je pripisan dohodek tuje sou-
delezene druzbe CFC.

c) v primeru, da je zavezancu, ki je udelezen kot druzbenik, bil pripisan delez dohodka druzbe s prosoj-
nim rezimom, v skladu s 116. ¢l. besedila Tuir, delezu dohodka pa je bil pripisan dohodek t.i. CFC. V
tem primeru zavezanec mora prijaviti dohodek, ki se nanasa na udelezbo pri dobicku.

Dohodki tuje soudelezene druzbe CFC so lo¢eno obdavc€eni v davénem obdobju, ki je v teku v trenutku

zaprtja poslovanja ali upravnega obdobja druzbe CFC s srednjo davéno stopnjo, ki se uveljavlja na sku-

pen dohodek v neto znesku in vsekakor ne manj kot 27%.

Ce so zavezancu pripisani dohodki ved tujih soudelezenih druzb CFC, v katerih je udeZelen, mora upo-

rabiti ve¢ preglednic RM in jih zaporedno oStevilCiti v polju “Obrazec §t.” zgoraj desno na vsaki pregled-

nici.

Pertanto, nel rigo RM17, deve essere indicato:

« v stolpec 1 davéno Stevilko nadzornega subjekta druzbe CFC, ki je prijavil dohodek v preglednici FC;

¢e nadzorni subjekt druzbe CFC in zavezanec sovpadata, mora slednji navesti svojo dav&no Stevilko;
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* v stolpec 2:
— v primeru a) dohodek, naveden v preglednici FC tega obrazca (3. SNOPIC) sorazmerno z lastno ude-
lezbo v druzbi CFC;
— v primeru b) dohodek, ki ga pripiSe subjekt iz 5. ¢lena besedila TUIR, pri katerem je zavezanec ude-
lezen kot druzbenik ali pridruzen ¢lan za sorazmerni delez njegove udelezbe pri dobicku;
— v primeru c), dohodek druzbe s prosojnim rezimom, v skladu s 116. ¢l. besedila Tuir, pri kateri je za-
vezanec udelezen kot druzbenik za sorazmerni delez njegove udelezbe pri dobicku;
« v stolpcu 3 povprec¢na davéna stopnja za obdavcitev celotnega neto prihodka, ki ustreza odnosu med
navedenim zneskom v vrstici RN7 in zenskom v vrstici RN6 in ne izpod 27%;
« v stolpec 4 davek, obracunan z uveljavljanjem stopnje iz stolpca 3 na dohodek iz stolpca 2;
« v stolpec 5 davek, ki ga je v tujini platala CFC na dohodku iz stolpca 2, dokler se doseze znesek iz
stolpca 4 za del, ki se nanaSa na zavezanca, ki prijavi dohodke;
« v stolpec 6 dolzni davek, ki je enak razliki med zneskom stolpca 4 in stolpca 5.
V vrstico RM18 je treba oznaciti:
« v stolpec 1 vsoto iz stolpca 6 vrstice RM17.
V primeru da ima zavezanec dohodke iz ve¢ CFC, za katere so potrebne Stevilne prijave, je treba na-
vesti vsoto zneskov iz stolpca 6 vrstice RM17 vseh izpolnjenih prijav;
« v stolpcu 2 daveni dobropis v katerem daveni zavezanec zahteva v predhodni davéni napovedi kom-
penzacijo. (vrstica RX8);
« v stolpcu 3 znesek presezka v skladu z 2. stolpcu, kompenzacijo uporabljeno v skladu z ZdO §t. 241
iz leta 1997;
« v stolpec 4 vsoto akontacij, izplaCanih z obrazcem F24. (Za izracun akontacij glej Dodatek pod geslo
“Akontacije na dohodkih od tujih podjetij (CFC)” );
« v stolpec 5 znesek, ki se placa, in ki ustreza algebrici vsoti, Ce je pozitivna, zneskov, ki so navedeni v
stolpcih od 1 do 4.
Ce je rezultat tak$en, da je enadba negativna, navedite znesek v dobro v 6. stolpcu (tako da pred njim
ne stoji znak "-") in navedite isto vsoto tudi v vrstici RX8, preglednice RX, pri€ujoCe prijave.
Placilo davkov za dohodke tega razdelka je treba poravnati v teku navedenih rokov in na podlagi navo-
dil za placila davkov iz pri€ujoCe prijave. Za placilo salda davka (IRPEF), se uveljavlja davéna Sifra
4722, za placilo prve akontacije se uveljavla davéna Sifra 4723.

V IX. razdelek sodijo premije za Zivljenjsko zavarovanje zavezanca, sklenjeno pred 31. Decembrom

2000, za katere se je koristilo davCni olajSav; taki primeri so lo€eno obdavceni, ko sega odkup police v

obdobje petih let od datuma sklenitve pogodbe.

V vrstici RM19 torej napisete:

« v stolpec 1, dav¢no leto, ki se nanaSa na zadnjo prijavo, v kateri je zavezanec uveljavil olajSav;

« v stolpec 2 vsoto premij, za katere je koristil dav¢ni olajSav;

« v stolpec 3 znesek odtegljajev v teku leta 2005 (vklju€no s tistimi, ki so ostali neplacani ali odlozeni),
kar je razvidno iz potrdila, ki ga je izdala zavarovalnica.

V X. razdelku je treba navesti vrednosti zemljiS¢ po €rkah a) in b) v 1. odstavku 67. Clena zakonskega
besedila TUIR, ki so bili ponovno dolo¢eni v skladu z 2. ¢l. ZO §t. 282 z dne 24. Decembra 2002, ki je bil
spremenjen v zakon $t. 27 z dne 21. Februarja 2003, z nadaljnjimi spremembami, na podlagi dolo¢b 7.
¢l. zakona §t. 448 z leta 2001

V vrsticah RM20 in RM23 je treba za davcno leto 2005 lo¢eno vpisati opravljene operacije, ki zadevajo
nov izracun vrednosti zazidljivih zemljiS¢, kmetijskih zemljiS¢ in zemljiS¢, ki so predmet parceliranja, ka-
terih nabavna vrednost je bila doloena na podlagi zaprisezene cenitve strokovnjaka in za katere je bil
na ta znesek vplatan nadomestni 4% davek.
Zavezanec lahko ponovno ovrednoti zemljiS¢a, ki so bila v njegovi lasti dne 1. Julija 2003, tako, da v stol-
pec 1 zapiSe Sifro 1, oziroma zemljiS¢a, ki so bila v njegovi lasti dne 1. Januarja 2005, tako, da v stolpec
1 zapiSe Sifro 2. Za ta zemljiS¢a je zavezanec izplacal nadomestni davek v teku leta 2005.
Opozarjamo, da morate plusvalence zaradi prodaje zemljiS¢ oziroma obmocij vpisati v ustrezna polja
preglednic RL in/ali RM.
V primeru solastnistva zemlji§€a ali revaloriziranega obmocja na osnovi zaprisezene cenitve mora vsak
solastnik prijaviti vrednost svojega deleza, za katerega je placal dolzni nadomestni davek.
V primeru skupnega placila davka za ve¢ zemljiS¢ oziroma obmodij je treba loCeno navesti vrednost
vsakega zemljiS€a ali obmocja z ustreznim delezem nadomestnega davka za vsakega izmed njih.
Pri izpolnjevanju vrstice je treba napisati naslednje:
« v stolpec 1:

— Sifro 1, Ce se ponovno ovrednotenje zemljiS¢a nansa na 1. Julij 2003;

— Sifro 2, Ce se ponovno ovrednotenje zempljiS€a nanasa na 1. Januar 2005;
* v stolpec 2, ponovno ovrednotena vrednost , ki izhaja iz zaprisezene cenitve;
« v stolpec 3 dolzni nadomestni davek;
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« v stolpcu 4 je treba prekrizati okence, Ce se je zavezanec odlocil za obro¢no pla¢evanje tega nado- me-
stnega davka;

« v stolpcu 5 je treba prekrizati okence, Ce je izplaCilo zneska dolznega nadomestnega davka iz stolpec
3 del kumulativnega vplacila.

V XI. razdelku se navede prihodke, ki jih izplaCuje subjekt, ki nima kvalifikacije nadomestnega davka, ki
se lo¢eno obdavéuje, kot odpravnina (TFR) in zaostanki iz rednega delovnega razmerja, ki so jih preje-
li domaci sodelavci, varuske, (pogodbe za delo na domu).

Prav tako se v tem delu navede prejeta nadomestila za prenehanje razmerja koordiniranega in kontinui-
ranega sodelovanja v katerem pravica do nadomestila izhaja iz listine z znanim datumom pred zaCetkom
razmerja.

Za dolocitev odpravnine je potrebno vedeti, da zakonska odloka $t. 47 z dne 18. Februarja 2000 in §t.168
z dne 12. Aprila 2001 predvidevata drugacne dolo¢be odpravnine, zaenSi s 1. Januarjem 2001. Zato,
da dolocite obdavcljivo osnovo, lo€ite delez odpravnine, ki se priznava do 31. Decembra 2000 od deleza
odpravnine, ki se priznava od 1. Januarja 2001.

Poudarjamo, da v primeru, da ste prejeli ve€ odpravnin od enega ali ve¢ delodajalceyv, je potrebno izpol-
niti ve¢ Xl. razdelkov (uporabite ve€ obrazcev preglednice RM).

Delez odpravnine, ki zapade na dan 31. December 2000: je potrebno znizati izplatano odpravnino
(TFR) na znesek v visini 309,87 evrov (ali 258,23 evrov, Ce je delovno razmerje prenehalo do 30. De-
cembra 1997) za vsako leto na podlagi odmere (stolpci od 6 do 20). Letni znesek v visini 309,87 evrov
se mora nanasati na mesec za obdobja, ki so manjSa od enega leta in se mora sorazmerno zmanjsati v
letih, kjer se je razmerje tramalo Stevilo ur, Ki je niZje od zneska, ki ga predvidevajo kolektivne delovne
pogodbe (polovi¢ni delovni ¢as).

Delez odpravnine, ki zapade od 1.januarja 2001: izplacani znesek se Steje neto revalorizacija, ki je
podvrzena nadomestnemu davku 11% (stolpci od 21 do 38).

Predvidena je dav€na olajSava viSini 61,97 evrov za vsako leto od 1. Januarja 2001 do 31. Decembra
2005 za vsa razmerja, ki so prenehala v zgoraj omenjenem obdobju (5. odstavek 11. ¢lena ZdO § 47 iz
leta 2000).

Predvidena je davC€na olajSava v viSini 61,97 evrov letno, Ce je izplatana odpravnina (TFR) enaka de-
lovnemu razumerju za dolocen €as, efektivnega trajanja, ki ne presega dveh let (19.¢len, 1.odstavek 1-
ter TUIR)

Za obdobja, ki so krajSa od enega leta zgoraj navedene olajSave, se morajo nanasati na Stevilo mese-
cev; Ce se razmerje odvija za Stevilo ur, ki je manjSe od obi¢ajnega, ki ga predvidevajo kolektivne delov-
ne pogodbe (polovi¢ni delovni ¢as), morajo biti olajSave sorazmerno zmanjSane.

Znesek olajsav v nobenem primeru ne sme presegati davka, ki se obrauna na odpravnino (TFR), ki se
nanasa na znesek, ki zapade na dan 01.01.2001.

Poudarjamo, da se olajSav ne priznava v primeru akontacij na odpravnino (TFR).

V vrstico RM24 je treba navesti zneske, prejete v teku leta 2005 kot odpravnine in ostala nadomestila
iz delovnega razmerja, vklju¢no z vsemi prejetimi vsotami in vrednostmi, brez pravnih stroskov, tudi ¢e
so bili ti zneski prejeti v obliki odSkodnine ali v izvrSnih postopkih, ki sledijo ukrepom sodnih organov, ali
transakcijam, ki sledijo postopkom sodne oblasti, ali transakcijam, ki se nanasajo na prenehanje delov-
nega razmerja.

V stolpcih od 1 do 3 zapiSite podatke, ki se nanasajo na delovno razmerije.
Sicer:

« v stolpcu 1, navedite datum zacCetka delovnega razmerija;

« v stolpcu 2 navedite datum prenehanja delovnega razmerja.

V primeru predujma odpravnine (TFR) se navede datum zahtevka predujma in dodatna opcijo
31.12.2004;

« v stolpcu 3 se navede obdobje od zaCetka do prekinitve delovnega razmerja izraZzenega v letih in me-
secih. V primeru akontacije odpravnine se navede obdobje od zaCetka delovnega razmerja in datura,
ki se zahteva za izplaCilo, dodatna moznost 31. December predhodnega leta isti datum;

« v stolpcu 4 navedite odstotek dohodka, ki se priznava dediCu; V tem primeru se v naslednje stolpce
navede nadomestilo, ki se v celoti izplaca v letu ali v predhodnih letih vsem sodedi¢em (ali zapustniku)
in v celoti izplaCane akontacije, ki jih isti plaajo (ali zapustnik) v predhodnih letih. Akontacije, katere je
treba placati (20 in 36 stolpec) in se odmerijo v odstotkih v 4. stolpcu;

« v stolpcu 5 navedite davcno Stevilko pokojnega usluzbenca;

« v stolpcu 6 navedite znesek odpravnine (TFR) zapadle na dan 31. December 2000, ki se podrazume-
va kot razpolozljivi znesek pri delodajalcu na ta dan, pove€an z morebiti Ze placanimi predujmi;

« v stolpcu 7 navedite vsoto odpravnine, ki je bila izplacana v teku leta 2005, in ki se nana8a na odprav-
nino , priznano do 31. Decembra 2000;

« v stolpcu 8 navedite:

A — v primeru predujma;
B — v primeru salda;
C — v primeru akontacije.
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V naslednjih stolpcih 9,10 in 11 navedite delovno obdobje, kjer pripadajo zmanj$anja:

* v stolpec 9 navedite skupni znesek predujmov odpravnine, ki se izplaca v predhodnih letih in se na-
nasa na odpravnino (TFR), ki je zapadla na dan 31. Decembra 2000;

+ v stolpcu 10 navedite obdobje, ki se dolo€a na podlagi let in meseceyv, dela s polnim urnikom;

« v stolpcu 11 navedite morebitno obdobje, ki se dolo¢a na podlagi let in mesecey, dela s skrajSanim ur-
nikom na dan 31. Decembra 2000. V naslednjem stolpcu 12 oznacite odgovarjajocCi odstotek (se izracu-
na po naslednji enachi: Stevilo delovnih ur razdelite s skupno vsoto ur, ki jih predvideva drzavna pogodba);

« v stolpec 13 navedite skupni znesek drugih izplacanih nadomestil in zneske neto prispevkov za zdrav-
stveno in pokojninsko zavarovanje, ki so zakonsko obvezni in zapade na dan 31. Decembra 2000;

« v stolpcu 14 navedite:

A — v primeru predujma;
B — v primeru salda;
C — v primeru akontacije;

« v stolpec 15 navedite skupni znesek predujmov za druga izplaCana nadomestila v preteklih letih, ki se
nanasajo na zapadli znesek na dan 31. December 2000;

« v stolpec 16 navedite znesek skupnega odbitka, ki pripada na odpravnino (TFR), ki zapade na dan 31.
Decembra 2000. To vsoto izracunate tako, da znesek 309,87 evra (ali 258,23 evrov, ¢e delovno raz-
merje preneha do 30. Decembra 1997) pomnozite s Stevilom let na podlagi trajanja delovnega razmerja
do 31. Decembra 2000(stolpci 10, 11 in 12).

Znesek 309,87 evra je v sorazmerju z vsakim mesecem, v primeru obdobij, ki ne dosegajo enega leta.

Znesek se sorazmerno zmanjSa za tista leta, ko se je razmerje odvijalo za Stevilo ur, ki ne dosegajo

meje, dolo¢ene v delovnih pogodbah.

Na primeri, ¢e so bili navedeni v stolpcu 10 dve leti in trije meseci, v 11. stolpcu eno leto in v 12. stolp-

cu odstotek 50%, znesek, ki se ga potrdi v 16. stolpcu je dan od (309,87 x 2) + (309,87 x 3/12) + (309,87

x 50%) in je torej 852,00 evrov.

Potrebno je pojasniti, da znesek iz stolpca 16 ne sme presegati vsote zneskov iz stolpec 7 in 9.

« v stolpcu 17 navedite rezultat naslednjega racuna:

(stolpec 7 + stolpec 9 — stolpec 16) + (stolpec 13 + stolpec 15)

« v stolpec 18 navedite znesek v viSini 20% od davéne osnove, ki se vnese v predhodni 17. stolpec.

« v stolpcu 19 navedite skupni znesek akontacije davka, ki je bil placan v prehodnih letih glede na evi-
dentirane zneske v to¢kah 9 in 15.

« v stolpec 20 navedite akontacijo, ki se placa in izhaja iz iste enacbe:

stolpec 18 — stolpec 19;

Ce je rezultat manjsi od ni¢, navedite nig.

Pojasniti je treba da v primeru zneskov, ki jih prejme dedi¢, je znesek, ki se evidentira v ta stolpec od-

merjen v odstotkuv 4. stolpcu (glej glede pojasnil 4. stolpec).

Ne gre pozabiti, da se znesek akontacije, ki izhaja iz 20. stolpca, mora placati tako, da se uporablja poo-

blastilo (obrazec F24) in dajatveno Stevilko 4200.

« v stolpec 21 vnesite znesek odpravnine, ki je zapadel 1. Januarja 2001 in je na voljo pri delodajalcu in
zajema morebiti Ze izplacane akontacije, zmanjSan za revalorizacijo, ki je Ze bila podvrzena nadome-
stnemu davku;

« v stolpcu 22 navedite znesek odpravnine, ki je bila izplacana v teku leta 2005, in ki se nanasa na od-
pravnino, ki se priznava od 1. Januarja 2001, zmanjSan za revalorzacijo, ki je Ze bila podvrZzena nado-
mestnemu davku;

v stolpcu 23 navedite:

A — v primeru predujmov;
B — v primeru salda;
C — v primeru akontacije;

« v stolpec 24 navedite skupni znesek akontacij odpravnine, ki je bila izplatana v predhodnih letih in se
nanasa na odpravnino (TFR), ki je zapadla 1. Januarja 2001;

« v stolpec 25 oznadite kvadratek, ¢e gre za pogodbo o delovhem razmerju za dolocen ¢as z efektivnim
trajanjem, ki ne presega dve leti. Za efektivno trajanje se podrazumeva obdobje, zajeto med dnevom
zacCetka in koncem delovnega razmerja, izklju€ujo€ obdobja prekinitve samega delovnega razmerja v
skladu s 2110. ¢lenom civilnega zakonika (v primeru nezgode ali nose¢nosti), zaradi ¢esar bi obdobje
odmere bilo daljSe od dveh let.

V naslednjih stolpcih 26, 27 in 28 navedite delovno obdobje za katero pripadajo olajSave:

« v stolpec 26 navedite obdobje, izrazeno v letih in mesecih, delo opravljeno v polnem delovnem ¢asu
od 1. Januarja 2001 za katero pripada olajSava v viSini 61,97 evrov od izplaGane odpravnine (TFR).

« v stolpec 27 navedite obdobje, izrazeno v letih in mesecih, dela s skrajSanim urnikom od 1. Januarja
2001, za katero pripada olajSava v viSini 61,97 evrov od izplacane odpravnine (TFR); v naslednjem
stolpcu 28 oznadite odgovarjajoCi odstotek (se izracuna po naslednji enacbi: Stevilo delovnih ur raz-
delite s skupno vsoto ur, ki jih predvideva drzavna pogodba);

V namene izpolnjenvanja je potrebno vedeti, da:

— se ne smejo upostevati obdobja odsotnosti od dela (npr.nezgoda, nosecnost;

— stolpci se ne smejo izpolnjevati v primeru izplacila v letu akontacije na odpravnine (22. tocka se iz-
polni s Sifro A).

« v stolpec 29 navedite skupni znesek drugih izplacanih nadomestil in zneske neto zakonskih obvez-
nih prispevkov za pokojninsko in zdravstveno zavarovanje, ki zapade na dan 1. Januar 2001;
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« v stolpcu 30 navedite:
A — v primeru predujmov;
B — v primeru salda;
C — v primeru akontacije;
« v stolpec 31 navedite skupni znesek predujmov za druga izplaCana nadomestila v preteklih letih, ki se
nana$ajo na zapadli znesek od 1. Januarja 2001;
« v stolpcu 32 navedite rezultat naslednjega racuna:
stolpec 22 + stolpec 24 + stolpec 29 + stolpec 31
« v stolpcu 33 navedite 20% dav&no osnovo, ki se vnese v predhodni 32. stolpec;
« v stolpcu 34 navedite skupno vsoto olajSav, ki se uveljavljajo za odpravnino, ki se priznava od 1. Ja-
nuarja 2001.
To vsoto izracunate tako, da znesek 61,97 evra pomnozite s Stevilom let na podlagi trajanja delovnega
razmerja od 1. Januarja 2001 (stolpci 26, 27 in 28). Znesek 61,97 evra se dolo¢a na podlagi mesecev
za obdobja, ki ne dosezejo enega leta; Ce se razmerje odvija v Stevilu ur, ki je niZje od navadnega, pred-
videnega v kolektivnih drzavnih pogodbah, se znesek sorazmerno zmanj$a.
Na primeri, ¢e so bili navedeni v stolpcu 26 dve leti in trije meseci, v 27. stolpcu eno leto in Sest mese-
cev in v 28. stolpcu odstotek 50%, znesek, ki se ga potrdi v 34. stolpcu je dan od (61,97 x 2) + (61,97 x
3/12) + (61,97 x 50%) + (61,97 x 6/12 x 50%) in je torej 186,00 evrov.
Potrebno je vedeti:
— da znesek olajSav ne more v nobenem primeru presegati davek, ki se obvezno pla¢a na izplacano od-
pravnino, ki se nana$a na zapadlo odpravnino na dan 01.01.2001 (20% zneska v stolpcih 22+24);
— OlajSave ne pripadajo v primeru akontacije na odpravnino.
« v stolpec 35 navedite skupni znesek akontacij davka, ki se placa v predhodnih letih glede na vsote,
doloCene v tockah 24 in 31.
« v stolpcu 36 navedite rezultat naslednjega racuna:

stolpec 33 — stolpec 34 — stolpec 35

Ce je rezultat manjsi od ni¢, navedite nic.

Poudarjamo, da v primeru vsot, ki jih je prejel dedic, je znesek akontacije v sorazmerju z odstotkom iz

stolpca 4 (glej v zvezi s pojasnili, ki jih vsebuje 4. stolpec).

Ne pozabite, da davek, ki izhaja iz 36. stolpca, mora biti vpla¢an z uporabo v pooblastilu za placilo (obra-

zec F24) in dajatvena Sifra 4200.

« v stolpec 37, z nana8anjem na vsote izplacane v letu, navedite znesek revalorizacije odpravnine, za-
padle na dan 1. Januarja 2001 v skladu s 2120. ¢lenom civilnega zakonika, k je podvrzena nadomest-
nemu davku v visini 11%;

+ v stolpcu 38 navedite vsoto nadomestnega davka v viSini 11%, ki se izraCuna na podlagi zneska iz
stolpca 37. Potrebno je pojasniti, da v primeru, da je znesek prejemal dedi¢, mora biti znesek odmerjen
v odstotku, ki je naveden v 4. stolpcu.

Ne pozabite, da nadomestnega davek, ki izhaja iz 38. stolpca, mora biti vplacan z obrazec F24 in dajat-

vena Sifra 1714.

V vrstico RM25, navedite:

« v stolpcu 1 znesek zaostalih placil, ki izhajajo iz delovnega razmerja.

« v stolpcu 2, navedite 20% zneska iz stolpca 1.

Treba je vedeti, da za prihodke navedene v tem delu, Agencija za Prihodke zahteva davek, ne zaragu-

na obresti in ne izvaja sankcij.

Davek, ki izhaja iz 2. stolpca vrstice RM25 mora biti izplaCana z uporabo v pooblastilu za izplacilo (obra-

zec F24) dajatvena Sifra 4200.

V vrstico RM26 napiSite nadomestila, predujme in akontacije, prejete za ukinitev trajnega in usklajene-

ga sodelovanja ali za dela, ki so lo¢eno obdav&ena; to so torej tista nadomestila, za katere je pravica do

njihovega prejemanja osnovana na aktu z nespornim datumom pred zacetkom razmerja, vklju¢no z vse-

mi prejetimi vsotami in vrednostmi, brez pravnih stroSkov, tudi ¢e ste te vsote prejeli v obliki odSkodnine

ali v sklopu izvrénih postopkov na osnovi ukrepov sodnih organov ali transakcij, ki se nanaSajo na preki-

nitev usklajenega in trajnega sodelovanja in sicer:

« v stolpec 1 leto, v katero sega pravica za njihov prejem; v primeru predujmov vpisite leto 2005;

« v stolpec 2 prejete zneske med letom;

« v stolpec 3, navedite celotno vsoto zneska;

« v stolpec 4, navedite 20% zneska iz srolpca 2.

Davek, ki izhaja iz 4. stolpca vrstice RM 26 mora biti izplacana z uporabo v pooblastilu za izplacilo (obra-

zec F24) dajatvena Sifra 4200.

Ta razdelek morajo izpolniti fizi€ne osebe s stalnim prebivaliS$¢em v Italiji in subjekti brez stalnega biva-
liS¢a pri prijavi plusvalenc in drugih dohodkov finan¢ne narave, ki so navedeni v 67. €l., 1. ods, ¢rke od
c-bis) do c-quinquies) besedila TUIR, za katere se uveljavlja nadomestni davek v visini 12,50%. Zato,
da dolocite plusvalence in druge dohodke fizi€ne narave, ki so jih v Italiji dosegli subjekti brez stalnega
bivali§€a, gled Dodatek, geslo “Plusvalence in drugi prihodki finan¢ne narave za dav&ne zavezance, ki
nimajo stalnega prebivalis¢a v ltaliji ”.
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Plusvalence in drugi prihodki, ki jih morate navesti v tem delu so tisti, ki izhajajo iz:

« odplacnih odtujitev nekvalificiranih delezev (delezi, vrednostni papirju ali pravice, ki predstavljajo celo-
ten odstotek volilnih pravic, ki jih je mogoc€e uveljaviti na rednih ob&nih zborih in so enaki ali man;jsi od
2% oziroma 20%, oziroma udelezb pri kapitalu ali premoZzenju, ki so enake oziroma manj$e od 5% ozi-
roma 25%, glede na to, ali gre za vrednostne papirje, ki so ali pa niso predmet trgovanja na urejenih tr-
gih). Mednje sodijo v vsakem primeru odtujitve var€evalnih delnic, ¢e le niso konvertibilne, in delezi
udelezbe v ne komercialnih ustanovah, ki so rezidenti (ne glede na odstotek udelezbe pri kapitalu ali
pri premozenju). Takim presezkom so pridruzene tiste, ki so realizirane preko cesije finan¢nih instru-
mentov katerih izplacilo sestoji popolnoma iz udelezbe v rezultatih druzbe (ali druzb, ki spadajo v isto
skupino) ali posla ter pogodb zdruzenj in udelezb, Ce je vrednost deleza kapitala enak ali vecji od 5%
ali 25% vrednosti knjigovodskega trajnega kapitala, ki izhaja iz zadnje potrjene bilance pred skle-
panjem pogodbe glede na to, ali gre za druzbe, z vrednostimi papiri katerih se ne trguje na organizira-
nih trgih ali za druge deleze, ali €e vrednost deleza ni enak ali manjsi od 25% zneska kon¢nih zalog in
skupnih stroSkov sredstev, ki se lahko amortizirajo, neto amortizacija, Ce je zdruzeno podjetje manjSe
podijetje (1.odstavek, ¢rka c-bis 67.¢lena)

* odplac¢nih odtujitev ali poplacil neudelezbenih vrednostnih papirjev (vklju¢no obveznice in drzavne ob-
veznice), odplac¢nih odtujitev dragocenih kovin in tujih valut, e izhajajo iz vlog ali teko€ih raunov ali
od terminske odtujitve. Z odplacno odtujitvijo tuje valute je izenaCen tudi dvig iz tekoCega racuna ozi-
roma iz vloge, a le v primeru, da je skupna vrednost vseh vlog, ki jih je zavezanec imel za najmanj se-
dem zaporednih delovnih dni, presegala 51.645,69 evra (Crka c-ter 1. odstavka in 1. ter odstavek 67.
¢lena);

« derivativnih pogodb in katere koli drugacne terminske pogodbe, ki ima znacilnost, kljub temu da obicaj-
no ne sodi med derivativnhe pogodbe, da jo je mogoce izpeljati v diferencialni obliki in sicer z izplacilom
preprostih cenovnih razlik (¢rka c-quater 1. odstavka 67. ¢lena);

« odplacnih odtujitev oziroma prenehanja razmerij, ki proizvajajo kapitalski donos, denarni kredit (ne v
obliki efektov), finan€ne instrumente ter tistih razmerij, ki omogoc¢ajo pridobitev pozitivnih in negativnih
razlik glede na nepredvidljive dogodke (€rka c-quinquies 1. odstavka 67. ¢lena).

Med plusvalence in prihodke, ki jih omenjajo Crke c-ter, c-quater in c-quinquies 1. odstavka 67. ¢lena so-
dijo tudi tisti, ki so bili pridobljeni s poplacilom ali prenehanjem finanénih dejavnosti ali tam navedenih
razmerij, ki so bila sklenjena ob izdaiji ter jih niso tretje osebe odkupile na osnovi odplacne odtujitve (od-
stavek 1-quater €lena 67 zakonskega besedila TUIR).

Plusvalence, ki izhajajo iz odtujitve tujih sredstev in delnic, ki ne predstavljajo udelezbe pri kapitalu ali
premozenju tuje druzbe, in ki zato ne spadajo med druzbe, za katere de uveljavljajo dolocbe iz ¢rk c) in
c-bis) zgoraj omenjenega 67. ¢l., spadajo v pod dolo¢bami iz &rk c-ter) in c-quinquies) istega Clena.

Kar zadeva odtujitev stvarnih pravic uzivanja in Se posebej pravice do uzitka in do gole lastnine, glej Do-
DATEK, geslo “Odtujitev stvarnih pravic uzivanja, ki se nanasajo na deleze v kapitalu”.

Dolocitev obdavcljive osnove (68. ¢l. besedila TUIR)

Kar zadeva nacin dolocCitve obdavcljive osnove, 68. ¢l., 6. ods., besedila TUIR dolo¢a, da plusvalence
odgovarjajo razliki med prejeto kupnino (oziroma vsoto ali navadno vrednost izplacanih dobrin) in
stroSkom (oziroma kupno vrednostjo); tej razliki je treba dodati vse obveznosti, ki sodijo k njihovi prido-
bitvi, vklju¢no davek na dedovanje in darovanje, notarske stroske, posredovalnine, takso na borznih po-
godbah ipd. razen pasivnih obresti.

V primeru pridobitve po dedovanju se za pridobitveni stroSek Steje vrednost, ki so jo dolocile davéne
oblasti, Ce tega niso storile, pa vrednost, ki je bila izjavljena v davéne namene. Pri vrednotnicah, ki so
oproS¢ene davka na dedovanje, se za stro$ek Steje navadna vrednost na dan zacetka dedovanja. Za
dedovanja, ki so se uveljavila po 25. Oktobru 2001 pridejo v postev stroski, ki jih je (de cuius) izplacal
zavezanec.

V primeru pridobitve na osnovi podaritve je zavezanec dolzan prevzeti darovalCev stroSek, kar pomeni
znesek, ki bi ga darovalec uvedel kot prodajno ceno ali vrednost, €e bi posredovane finan€ne aktivnosti
ne daroval, pa¢ pa odplac¢no odtujil.

V primeru finan¢nih dejavnosti, ki so bile predmet prostovoljne prijave za legalizacijo (tako imenovani
“daveni 8¢it”) po ZO §t. 350 z dne 25. Septembra 2001, spremenjenem v Zakon §t. 409 z dne 23. No-
vembra 2001, smejo zavezanci, ki ne morejo izkazati pridobitvenega stroSka, namesto njega navesti
znesek, ki so ga navedli v prostovoljni prijavi.

K nabavnemu stroSku vrednotnic za deleze sodijo tudi vsa vplacila, v denarju ali v naravi, kot nepovrat-
na ali pa kot kapitalska sredstva, kot tudi odpoved izterjatve upniskih kreditov, ki jih druzbeniki ali ude-
lezenci imajo do druzbe.

Za udelezbe v druzbah, ki so navedena v 5. ¢lena besedila TUIR, 6. odstavku 68. ¢lena besedila TUIR
doloca, naj se strosku pristejejo ali odstejejo dohodki in izgube, ki odpadejo na druzbenika, od stroska
pa se za znesek, ki ne sme presegati Ze odmerjenih prihodkov odsteje dobicek, ki je bil druzbeniku po-
razdeljen. Na ta nacin se prihodki druzbe, ki so po prosojnem postopku bili ze obdav€eni na racun druz-
benikov, ne izpostavljajo ponovnemu obdav&enju v svojstvu plusvalenc od odtujitve.

StroSek ali nabavna vrednost delezev se uposteva v dejanski meri in se zato ne prilagaja s postopkom
iz preklicanega 2. Clena v 5. odstavku ZO §t. 27 iz leta 1991.
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Zafinan¢ne dejavnosti do 1. Julija 1998 je prevzet davéno priznani stroSek upostevajo¢ dolocila prehod-
nega znacaja v skladu s 14. ¢lenom ZdO §t. 461 iz leta 1997, Ce ga je dav¢ni zavezanec uveljavljal.

V primeru revalorizacije udelezb, v skladu s 5. ods. Zakona §t. 448 z leta 2001 in 2. ¢€l. ZO &t. 282 z le-
ta 2002, z nadaljnjimi spremembami, zavezanec uporabi revalorizirano vrednost udelezbe namesto ce-
ne nabavne vrednosti.

Pri dolocitvi obdavcljive osnove plusvalenc od terminske odtujitve valute se kot stroSek uposteva vred-
nost valute v skladu s promptno menjavo oziroma v skladu s promptnim menjalnim te¢ajem, ki je veljal
na dan sklenitve odtujitvene pogodbe.

V primeru promptne odtujitve tuje valute, dvignjene iz depozitov ali tekoCih racunov, je obdavcljiva osno-
va enaka razliki med ceno, ki je bila izplacana ob odtuijitvi in stroSkom valute, ki izhaja iz zgodovinske-
ga menjalnega te€aja, izraCunanega na osnovi kriterija "L.I.F.O.", vendar mora zavezanec ta stroSek
dokumentirati. Ce stroska ni mogo&e dologiti zaradi pomanijkljive dokumentacije, se je zavezanec dolZan
posluziti najnizjega mesecnega menjalnega tecaja, ki jih ustrezni MO dolo¢a za dav¢éno obdobje, v ka-
terem je zavezanec dosegel plusvalenco.

Kar zadeva dolocitev obdavcljive osnove pri odplacni odtujitvi drugih vrednostnih papirjev mimo tistih, ki
zagotavljajo druzbeniski delez, se le-ta doloCa z razliko med ceno odtujitve in nabavno ceno, ki je izraCu-
nana na osnovi kriterija "L.I.F.O." in povedana za tesno vezane stroske. Ce se odtujitev opravi v speci-
ficni poslovni obliki “opcije”, se pri izraCunu plusvalence uposteva izplac¢ana ali unov€ena premija, zato
je njen znesek treba odsteti oziroma pristeti prejetemu placilu oziroma kupnini.

Se vedno v zvezi z dologitvijo obdavéljive osnove plusvalenc od odplaéne odtujitve vrednostnih
papirjev, ki ne omogocajo druzbeniskih delezev, velja opozoriti, da je v skladu s 7. odstavkom 68. ¢lena
zakonskega besedila TUIR od prejete kupnine (ali od povrnjene vsote) treba odsteti kapitalski donos, ki
je dozorel, a ni bil e unovCen, in sicer tako tistega, ki periodi¢no dozoreva (obresti) kot tudi tistega, ki
dozoreva neperiodiéno (prihodki od organov za kolektivno investiranje prihrankov). Vendar pa se to
nacelo ne uveljavlja pri dobi¢ku od odtujitve delezev v druzbah in ustanovanh, ki so podvrzene davku na
dohodek pravnih oseb, kajti za ta dobicek je davéni zavezanec subjekt, ki ga je materialno prejel, tudi e
ta subjekt ni ob sprejetju sklepa o porazdelitvi veljal za druzbenika.

Za tujo valuto, dvignjeno iz vlog in tekocih racunov, se kot kupnina uposteva navadna vrednost valute
na dan dviga samega.

Kar zadeva doloCanje obdavcljive osnove plusvalence od odpla¢ne odtujitve dragocenih kovin, se ob od-
sotnosti dokumentacije o nabavni ceni plusvalenco dologi v viSini 25 % prejemka ob odtuijitvi.

Dohodke od derivativnih pogodb in od drugac¢nih terminskih pogodb finanénega znacaja izraunamo z
medsebojno poravnavo pozitivnih in negativnih razlik ter vseh prihodkov in stroSkov, ki jih je zavezanec
prejel oziroma izpla¢al v zvezi z vsakim razmerjem, dolo€enim po Ze navedenem dolocilu ¢rke c- qua-
ter 67. Clena. To terja kompenzacijo tako pozitivnih in negativnih razlik kot tudi dohodkov in izgub v zve-
zi z vsako pogodbo, ki sodi v obmocje obravnavanega dolocila. Za uveljavljanje davka ni dovolj, da je
zavezanec v zvezi z razlikami, prejemki in bremeni, opravil izplacila ali pa unov&il zneske, pac pa je nuj-
no, da so ta izplacila in unov€enja dokon€nega znacaja, ker je bila pogodba zaklju€ena, izpeljana ali pa
odtujena.

V kolikor se derivativha pogodba prenosnega znacaja, ki terja izro€itev dejavnosti, opravi z izro€itvijo sa-
me dejavnosti in ne z dolocenim izplacilom, se obdavdljivi prihodek dolo¢i po Ze obravnavanih predpi-
sih, ki zadevajo plusvalenco od odplacne odtujitve vrednostnih papirjev, financnih inStrumentov ali tuje
valute.

Med prihodke in obveznosti, ki prispevajo k oblikovanju dohodka ali izgube, v celoti dosezenega z upo-
rabo derivativnih pogodb in drugih terminskih pogodb po ¢rki c-quater 67. ¢lena zakonskega besedila
TUIR, je treba pristeti tudi izplacane ali unov€ene premije v zvezi z opcijami bodisi prenosne bodisi raz-
likovalne vrste, saj tudi te predstavljajo prave prihodke in stroske. V skladu s 8. odstavkom 68. ¢lena
zakonskega besedila TUIR omenjene premije ne smejo sooblikovati dohodka ali izgube v davénem ob-
dobju, v katerem so bile unov€ene ali izplacane, pac¢ pa v davénem obdobju, v katerem je bila opcija izko-
ris€ena oziroma je iztekel rok za njeno koriS¢enje, kajti le s prenehanjem opcije je mogoce tako poslov-
no operacijo Steti za dokoncno izpeljano. Vendar pa tega pravila ni mogoce uveljaviti v primeru, da je op-
cija predCasno potekla zavoljo sklenitve enake in nasprotne opcije z istim rokom, kot tudi v primeru, da
je bila opcija odtujena tretji osebi. V teh primerih namrec ni potrebno pocakati na iztek roka, ki je bil do-
lo€en za pravico do opcije, da se premijo obdav¢i, kajti z nastopom zgoraj navedenih pogojev postanejo
premije obdavdljive, ¢e so bile unovcene in stroski odbitni, ¢e so bili placani.

V zvezi z doloCanjem plusvalenc in drugih prihodkov, dosezenih z odplaéno odtujitvijo ali pa
zaklju¢kom pravnih razmerij, ki prinasajo kapitalski donos, z odplacno odtuijitvijo oziroma s placilom de-
narnih upniskih razmerij ali finan¢nih instrumentov in plusvalenc, dosezenih s pravnimi razmer;ji, ki omo-
gocajo doseganje pozitivnih in negativnih razlik glede na negotove dogodke (iz ¢rke c-quinquies 1. od-
stavka 67. €lena zakonskega besedila TUIR), 9. odstavek 68. €lena zakonskega besedila TUIR doloca,
da oblikuje ta dohodek pozitivna razlika med prejetimi prejemki (oziroma povrnjenimi zneski) ter
opravljenimi placili (oziroma izplac¢animi zneski), pove€animi z vsemi stroski, vezani na njihovo pridobi-
tev z izjemo pasivnih obresti. Od tod izhaja, da ni mogoce od obdavcljive osnove odsteti minusvalenc in
negativnih razlik.

Ko znesek minusvalenc (ali izgub) presega znesek plusvalenc (ali dohodkov) tega dela, je s tem pre-
sezkom izgub mogoce kriti del obdavcljive osnove pri plusvalencah v naslednjih davénih obdobjih, naj-
vec Stirih, pod pogojem, da je to razmerje izkazano v prijavi dohodkov v davénem obdobju, ko je do te-
ga kritja prislo.
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Minusvalence od odplacne odtujitve nekvalificiranih delezev, neudelezbenih vrednotnic, potrdil, deviz,
dragocenih kovin, denarnih upniskih razmerij in ostalih finan¢nih instrumentov, ni mogoce odbiti od plu-
svalenc kvalificiranih delezev in obratno.

Zavezanec je poleg tega dolzan izpolniti in hraniti ustrezno tabelo, v katero je za vsako od opravljenih
poslovnih

operacij navedel bruto znesek kupnine, znesek pripadajocih stroskov in rezultat opravljenega izraCuna.
To tabelo mora pokazati ali posredovati Agenciji za Prihodke na njeno zahtevo.

Kako izpolnemo |. Razdelek

Vrstice od RT1 do RT10 uporabite zato, da izraCunate nadomestni davek za plusvalence in druge
dohodke, ki izhajajo iz nekvalificirane udelezbe in iz neudelezbenih vrednotnic, potrdil, deviz, drago-
cenih kovin, denarnih upniskih razmerij in ostalih finan¢nih instrumentov, katerih prejemke ste preje-
li v teku leta 2005.

V vrstici RT1 navedite skupni znesek, ki izhajajo iz cesije nekvalificiranih delezev, od cesije ali izpladi-
la vrednostnih papirjev, deviz, dragocenih kovin ter pozitivna razlika in drugi prihodki.

Okence iz stolpca 1 vrstice RT2 precrtajte, Ce subjekt je Ze ponovno opredelil vrednost delezev v sk-
ladu s 5. ¢l. Zakona §t. 448 z leta 2001 in 2. €l. Z.0. §t. 282 z leta 2002 z nadaljnjimi spremembami.

V vrstico RT2, stolpec 2, vpiSite skupni sestevek davéno priznane nabavne cene vrednostnih papirjev,
deviz, dragocenih kovin in pravnih odnosov, ki ga dolocite na osnovi prehodnih dolo¢il ZdO §t. 461 iz le-
ta 1997, v primeru, da jih je zavezanec uveljavil, oziroma ponovno dolo€ene cene. Pri dragocenih kovi-
nah, vpiSite 75 % zneska iz vrstice RT1, e nimate dokumentacije o nabavni ceni.

OPOZORILO V primeru revalorizacije nabavne vrednosti kvalificiranih in nekvalificiranih udelezb v
nekotiranih druzbah s pomocjo zaprisezene cenitve kot po 5. ¢lenu zakona $t. 448 z dne 28. Decembra
2001 in 2. ¢l. Z.0. st. 282 z leta 2002 z nadaljnjimi spremembami, uvedba nove vrednosti "revalorizira-
nih" - namesto nabavne vrednosti - ne predstavlja minusvalenc. V primeru prodaje revaloriziranih ude-
lezb ravno tako primerjava med prodajnim zneskom in vrednostjo cenitve ne ustvarja minusvalenc, ki bi
bile priznane z davénega vidika. To velja tudi v primeru delnega ponovnega vrednotenja vrednosti de-
leza.

V vrstico RT3, stolpec 2, obdavcljivo osnovo, ki izhaja iz razlike med zneskom v vrstici RT2, stolpec 2,
in zneskom v vrstici RT1.

Ce je razlika negativna, jo vpiSete v stolpec 1 in napi$ete ni¢lo v stolpec 2. Minusvalenco se lahko ods$-
teje od morebitnih plusvalenc iste kategorije, nastalih v naslednjih davénih obdobjih do Cetrtega zapore-
doma, in jo je treba vpisati v stolpec 5 vrstice RT 10. Te minusvalence ni mogoce odstevati od plusva-
lenc, ki so navedene v Il. In Ill. razdelku te preglednice.

V vrstico RT4, lahko navedete minusvalence, ki so oznac¢ene v vrstici RT10 preglednice RT Obrazca
UNICO 2005 za Fizicne Osebe, da kompenzirate plusvalence, ki izhajajo iz kvalificirane udelezbe tega
razdelka.

V vrstico RT5, stolpec 2, navedite presezek minusvalenc, ki so jih s potrdilom nakazali posredniki, tu-
di, Ce se nana$ajo na prejSnja leta (in so navedeni v stolpcu 1).

Vsota zneskov vrstice RT4 in v stolpcu 2 vrstice RT5 ne sme presegati zneska v stolpcu 2 vrstice RT3.
V vrstico RT6 vpisite razliko med zneskom v stolpcu 2 vrstice RT3 in vsoto zneskov iz vrstice RT4 in iz
stolpca 2 vrstice RT5.

V vrstico RT7 navedite nadomestni davek v viSini 12,50% zneska iz vrstice RT6.

V vrstico RT8 navedite navedite presezek nadomestnega davka, ki izhaja iz prej$nje prijave, vse do do-
seganja. Zneska iz vrstice RT7. V ta namen je treba upostevati presezek nadomestnega davka iz vrsti-
ce RX6, stolpec 4 preglednice RX Obrazaca UNICO 2005 za Fizicne Osebe po odstetju vsote, ki je ze
bila kompenzirana v skladu z ZdO §t. 241 iz leta 1997 z uporabo obrazca F24.

V vrstico RT9, navedite znesek nadomestnega davka, ki ga dolgujete; znesek izhaja iz razlike med zne-
skom v vrstici RT7 in zneskom v vrstici RT8.

V vrstico RT10, zapisite, za vsako davéno obdobje, presezke minusvalenc, ki izhajajo iz prijav za dav¢-
na obdobja 2001, 2002, 2003 in 2004 in iz te prijave, ki jih ni bilo mogoe kompenzirati v v tem razdelku.
V tej vrstici ne smejo biti navedeni primankljaji, ki jih potrdijo posredniki.

Ta razdelek morajo izpolniti fizicne osebe s stalnim prebivali§¢em v Italiji in subjekti bnrez stalnega biva-
lis€a pri prijavi plusvalenc in druge dohodke finan¢ne narave, ki so navedeni v 67. ¢l., 1. ods., ¢rka c) be-
sedila TUIR, ki sestavljajo skupni dohodek v viSini 40% njihove vsote. Zato, da dolocite plusvalence in
druge dohodke finan&ne narave, ki so jih v Italiji dosegli subljekti brez stalnega bivalis¢a, glej Dodatek,
geslo “Plusvalence in drugi dohodki finanéne narave za davéne zavezance, ki nimajo stalnega prebiva-
lis€a v ltaliji ”. Gre za plusvalence, ki izhajajo iz odplacne odtujitve kvalificiranih delezev (delezi, vredno-
stni papirji in pravice, ki sestavljajo osdstotek, vi§ji od 2% ali 20% volilnih pravic na rednem ob&nem zbo-
ru, oziroma 5% ali 25% kapitala ali premoZenja, glede na to, €e so vrednostni papirji predmet trgovanja
na italijanskih ali tujih urejenih trgih), ki izhajajo iz odtujitev delnic mimo var€evalnih delnic, ter katerih
koli drugih kapitalskih ali premozenjskih delezev v osebnih druzbah in z njimi izenacenih druzbah, ki
imajo rezidenco na drzavnem obmodju (izklju¢ene so umetniske in poklicne druzbe), trgovskih druzb in
zavodov, ki so rezidenti na drzavnem obmocju, ter druzbe in ustanove, ki niso rezidenti na drzavnem
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obmodju (med katere spadajo tudi umetniSke in poklicne druzbe in nekomercialne ustanove). Plusvalen-
cam, ki izhajajo iz odplagnih prenosov kvalificiranih delezev, so izenacene plusvalenze, ki izhajajo iz pre-
daje finan¢nih inStrumentov, ki jih celotno sestavlja udelezba pri gospofarskih rezultatih druzbe (oziroma
druzb, ki pripadajo isti skupini) ali istemu poslu v primeru, da ne gre za udelezbo pri premozenju ali za
pogodbe izmenjave med nosilcem druzbe in pridruzenim ¢lanom ter pogodbe soudelezbe le pri dobicku,
Ce je vrednost deleza kapitala visji od 5% ali 25% vrednosti knjigovodskega trajnega kapitala, ki izhaja
iz zadnje potrjene bilance pred sklepanjem pogodbe glede na to, ¢e gre za druzb, katerih vrednostni pa-
pirji so predmet trgovanja na urejenih trgih, oziroma ¢e je vrednost deleza visji od 25% vsote kon¢nih
ostankov in skupne vsote amortizirljivih sredstev, po odgovarjajoci amortizaciji, e je druzbenik manjse
podjetje.

Kar zadeva odtujitev stvarnih pravic uzivanja in Se posebej pravice do uzitka in do gole lastnine, glej Do-
datek, geslo “ Odtujitev stvarnih pravic uzivanja, ki se nanasajo na deleze v kapitalu ”.

Dolocitev obdavcljive osnove (68. ¢l. besedila TUIR)

Za doloCanje plusvalenc in minusvalenc se uveljavljajo dolocila 68. ¢l., ki so navedeni v odstavku “Do-
loCitev obdavcljive osnove ”, ki se nanasa na |. del.

Zaradi sprememb, ki izhajajo iz ZdO §t. 344 z leta 2003, 3. ods. 68. ¢lena besedila TUIR, skupni doho-
dek sestavljajo 40% plusvalenc, ki izhajajo iz odtujitve kvalificiranih deleZev, in z njimi izenaenih de-
lezev, ki se z algebrskim raunom pristeje 40% odgovarjajo€ih minusvalenc.

Mimo navadnih predpisov dolog€itve plusvalenc, ki izhajajo iz odtujitve kvalificiranih delezev, 4. ods. 68.
¢lena doloc¢a, da skupni dohodek zavezanca sestavljajo tudi plusvalence, ki zadevajo udelezbo pri druz-
bah, ki so rezidenti v drzavah ali obmodjih s privilegiranim davénim rezimom, v skladu z odlokom Mini-
stra za gospodarstvo in finance, ki je bil izdan v skladu s 167. €l. 4. ods., besedila TUIR. Kar zadeva te
poslednje plusvalence, bo moral zaveznik izpolniti lll. Del pri¢ujoCe preglednice.

V primeru, da je znesek minusvalenc (ali izgub) visji od zneska plusvalenc (ali dohodkov), ki so navede-
ne te v tem delu, 40% preseZnega deleza je s tem presezkom izgub mogoce kriti del obdavéljive osno-
ve pri plusvalencah do 40% v naslednjih davénih obdobijih, najvec stirih, pod pogojem, da je to razmerje
izkazano v prijavi dohodkov v davénem obdobju, ko je do tega kritja prislo. Minusvalenc od odtujitve kva-
lificiranih delezev ni mogoce odsteti od plusvalenc nekvalificiranih udelezb in obratno.

Zavezanec je poleg tega dolzan izpolniti in hraniti ustrezno tabelo, v katero je za vsako od opravljenih
poslovnih operacij navedel bruto znesek kupnine, znesek pripadajocih stroskov in rezultat opravljenega
izracuna. To tabelo mora pokazati ali posredovati Agenciji za Prihodke na njeno zahtevo.

Kako vpisujemo podatke v Il. razdelek

Vrstice od RT11 do RT17 uporabite za doloCitev obdavcljive osnove, ki se nanaSa na plusvalence, ki
izhajajo iz odtujitve kvalificiranih delezev, katerih kupnine ste prejeli v teku leta 2005.

V vrstico RT11, navedite skupni znesek prejemkov od odplacnih prenosov kvalificiranih delezev.
Okence iz stolpca 1 vrstice RT12 precrtajte, Ce subjekt je Ze ponovno opredelil vrednost deleZev v sk-
ladu s 5. ¢l. Zakona §t. 448 z leta 2001 in 2. ¢l. Z.0. §t. 282 z leta 2002 z nadaljnjimi spremembami.

V vrstico RT12, stolpec 2, navedite skupni znesek dav¢no priznane cene pri delezih in pravicah, iz-
racunane na osnovi navodil, ki izhajajo iz predpisov, in pri tem upostevajte tudi prehodna dolodila, ki jih
dolo¢a ZdO st. 461 iz leta 1997, Ce se jih je zavezanec posluzil, ter ponovno dolo€eni znesek.

OPOZORILO V primeru revalorizacije nabavne vrednosti kvalificiranih in nekvalificiranih udelezb v
nekotiranih druzbah s pomocjo zaprisezene cenitve kot po 5. ¢lenu zakona $t. 448 z dne 28. Decembra
2001 in 2. &l. Z.0O. §t. 282 z leta 2002 z nadaljnjimi spremembami, uvedba nove vrednosti "revalorizira-
nih" - namesto nabavne vrednosti - ne predstavlja minusvalenc. V primeru prodaje revaloriziranih ude-
lezb ravno tako primerjava med prodajnim zneskom in vrednostjo cenitve ne ustvarja minusvalenc, ki bi
bile priznane z davénega vidika. To velja tudi v primeru delnega ponovnega vrednotenja vrednosti de-
leza.

V vrstico RT13, stolpec 2, nevedite znesek plusvalenc, ki ga dolocCite na podlagi razlike med zneskom
iz vrstice RT11 in zneskom iz vrstice RT12, stolpec 2.

Ce je razlika negativna, jo vpiSete v stolpec 1 in napi$ete ni¢lo v stolpec 2. Minusvalenco se lahko od$-
teje od morebitnih plusvalenc iste kategorije, nastalih v naslednjih davénih obdobjih do Cetrtega zapore-
doma, in jo je treba vpisati v stolpec 5 vrstice RT 24. Te minusvalence ni mogoce odstevati od plusvalenc,
ki so navedene v I. In lll. razdelku te preglednice.

V vrstico RT14, lahko navedete minusvalence, ki so oznacene v vrstici RT24 preglednice RT Obrazca
UNICO 2005 za Fizi¢ne Osebe, da kompenzirate plusvalence, ki izhajajo iz kvalificirane udelezbe tega
razdelka.

V vrstico RT15, navedite razliko med zneskom iz vrstice RT13, stolpec 2 in zneskom iz vrstice RT14.
Navedite morebitne preostale minusvalence v vrstico RT24, in jih porazdelite med posamezna davéna
obdobja.
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V vrstico RT16, navedite osnovo za obdavcitev IRPEF, ki jo boste zapisali v preglednico RN, vrstica
RN1, stolpec 2, ki znasa 40% zneska iz vrstice RT15.

V vrstico RT17, navedite nadomestni davek v viSini 12,50%, ki ste ga prejeli tudi potom posrednika (do-
bropis nadomestnega davka) v skladu s 4. odstavkom 5. ¢lena zakonskega odloka (ZdO) st. 461 z leta
1997, z nanaSanjem na presezke, ki zadevajo kvalificirane deleze.

Ta razdelek morajo izpolniti fiziCne osebe s stalnim prebivaliS$¢em v Italiji pri prijavi plusvalenc in
prihodkov, ki jih dolo¢a 67. €., 1. ods., ¢rka c), besedila TUIR, ki izhajajo iz udelezbe v druzbah ali usta-
novah, ki so rezidenti tujih drzav ali obmocij, ki so navedeni v seznamu tako imenovane “black list” in ki
jih dolo¢a M.O. z dne 21. Novembra 2001; ti prihodki sestavljajo skupni dohodek v visini 100% njihove
vrednosti.

Na vsak nacin, v skladu s 4. ods. 68. ¢l., Ceprav se udelezba nanasa na subjekta, ki ima stalno bivalisce
v drzavi ali obmocju s posebno olajSano obdavcitvijo, lahko zavezanec dokaze, z odgovarjrjo¢o prosnjo,
ki jo je potrebno vloziti v Agencijo za Prihodke, da iz lastnine kvalificiranih delezev ne izhaja lokacija
dohodkov v drzavi ali obmocju s posebno olajSano obdavditvijo.

Zato, da dolocite kvalificirane deleze, plusvalence in minusvalence, napotujemo na preglednico iz Il.
razdelek.

Kako vpisujemo podatke v lll. razdelek

Vrstice od RT18 do RT23 uporabite za dolocitev obdavdljive osnove, ki se nanasa na plusvalence, ki
izhajajo iz odplacnih prenosov kvalificiranih delezev pri druzbah ali ustanovah v drzavah ali obmogjih, ki so
navedeni v tako imenovani “black list”, za katere je zavezanec prejel prihodke v teku leta 2005.

V vrstico RT18, navedite skupni znesek prejemkov od odplacnih prenosov kvalificiranih delezev.
Okence iz stolpca 1 vrstice RT19 precrtajte, Ce subjekt je ze ponovno opredelil vrednost delezev v skla-
du s 5. ¢l. Zakona §t. 448 z leta 2001 in 2. ¢l. Z.0O. §t. 282 z leta 2002 z nadaljnjimi spremembami.

V stolpcu 2 vrstice RT19 navedite skupni znesek davéno priznane cene pri delezih in pravicah, izracuna-
ne na osnovi navodil, ki izhajajo iz predpisov, uvedenih po ZdO §t. 461 iz leta 1997, in pri tem upoStevajte
tudi prehodna dolocila, Ce se jih je zavezanec posluzil oziroma Ce se je poslzil ponovno ovrednotene vred-
nosti.

OPOZORILO V primeru revalorizacije nabavne vrednosti kvalificiranih in nekvalificiranih udelezb v neko-
tiranih druzbah s pomocjo zaprisezene cenitve kot po 5. ¢lenu zakona $t. 448 z dne 28. Decembra 2001 in
2. ¢l. Z.0. &t. 282 z leta 2002 z nadaljnjimi spremembami, uvedba nove vrednosti "revaloriziranih" - name-
sto nabavne vrednosti - ne predstavlja minusvalenc. V primeru prodaje revaloriziranih udelezb ravno tako
primerjava med prodajnim zneskom in vrednostjo cenitve ne ustvarja minusvalenc, ki bi bile priznane z
davénega vidika. To velja tudi v primeru delnega ponovnega vrednotenja vrednosti deleza.

V stolpec 2 vrstice RT20 navedite obdavcljivo osnovo, ki ustreza razliki med zneskom v vrstici RT18 in
zneskom v stolpec 2, vrstici RT19.

Ce je razlika negativna, jo vpiSete v stolpec 1 in napiSete niglo v stolpec 2. Minusvalence je mogode od$-
teti od drugih plusvalenc iste kategorije v naknadnih davénih obdobjih, najvec Stirih, vpisati pa jih je treba
vrstice RT25. Te minusvalence ni mogoce odstevati od plusvalenc, ki so navedene v I. In Il. Razdelku te
preglednice.

V vrstico RT21, lahko navedete minusvalence, ki so oznacene v vrstici RT24 (presezki do leta 2003) in
v vrastici RT25 Obrazca UNICO 2005 za fiziCne osebe, da kompenzirate plusvalence, ki izhajajo iz kva-
lificirane udelezbe tega razdelka.

V vrstico RT22, navedite razliko med zneskom iz vrstice RT20, stolpec 2 in zneskom iz vrstice RT21. Ta
znesek predstavlja osnovo za obdavcitev z zakonom IRPEF, ki jo morate zapisati v preglednico RN vrsti-
ce RN1, stolpec 2.

V vrstico RT23, navedite nadomestni davek v viSini 12,50%, ki je bila poravnana tudi potom posrednika
(dobropis nadomestnega davka) v skladu s 5. €l., 4. ods., ZdO §t. 461 z leta 1997, z nanasanjem na pre-
sezke, ki zadevajo kvalificirane deleze.

Minusvalence, ki niso bile kompenzirane v letu

V vrstico RT24, stolpce od 1 do 4, navedite, lo€ene po davenih obdobjih morebitne preostale deleze pri-
manijkljajev , ki izhajajo iz davéne napovedi davénih obdobij 2001, 2002, 2003, ki jih ni bilo mo& kompenzi-
rati v 1. in lll. razdelku, tiste, ki se nana$ajo na davéno obdobje 2004 in jih ni bilo mo€ kompenzirati v Il. raz-
delku in v 5. stolpcu primankljaji Il. dela, ki izhajajo iz te davéne napovedi.

V vrstico RT25 v 4. stolpec navedite morebitni preostali delez primankljaja, ki izhaja iz dav&ne napovedi,
ki se nanaSa na davéno obdobje 2004 v 5. stolpec primankljaji iz Ill. dela, ki izhajajo iz te davéne napove-
di.

Povzetek zneskov v dobro

V vrstico RT26 navedite:

* v stolpec 1, znesek presezka nadomestnega davka iz prejSnje prijave, ki je naveden v stolpcu 4 vr-
stice RX6 preglednice RX Obrazca UNICO 2005;

v stolpec 2, del presezka, ki ste ga kompenzirali v skladu z ZdO §t. 241 iz leta 1997 z uporabo obraz-
ca F24;
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« v stolpec 3 vnesite morebitno prestalo terjatev, k se vnese v vrstico RX6 preglednice RX, ki sestoji iz
rezultata naslednje enacbe:
RT26 stolpec 1 — RT26 stolpec 2 — RT8

V vrstico RT27 vnesite skupni znesek nadomestnega davka, ki se placa s sklicevanjem na presezke iz
kvalificiranega deleza in sestoji iz vsote zneskov, navedenih v vrsticah RT17 in RT23. Ta znesek mora-
te vpisati v vrstice RN21, stolpec 2, preglednice RN.

V vrstice od RT28 do RT32 je treba vpisati operacije, ki so bile opravljene na osnovi 2. ¢lena ZO st.
282 z dne 24. Decembra 2002, ki je bil spremenjen v Zakon §t. 27 z dne 21. Februarja 2003, z nadaljnji-
mi spremembami, na podlagi dolo¢b 5. &l. Zakona §t. 448 z dne 28. Decembra 2001, in ki zadevajo po-
novno dolocitev vrednosti delezev, udelezb, ali drugih pravic, ki niso trZzeni na urejenih trgih, in ki jih je
zavezanec imel v lasti 1. Julija 2003 oziroma 1. Januarja 2005, in za katere se je kupna vrednost ponov-
no dolocila na podlagi zaprisezene cenitve in je bil v teku letal 2005 vplatan nadomestni davek (oziro-
ma prvi obrok).
Spominjamo, da je potrebno plusvalenco, pridobljeno z odtujitvijo teh udelezb, navesti v odgovarjajoéem
I., Il ali lll. Razdelku, preglednice RT, e ste odgovarjajoco kupnino prejeli v teku leta 2005.
V primeru kumulativnega placila davka za ve¢ udelezb, delezev in drugih pravic je treba lo¢eno navesti
vrednost vsake posamezne udelezbe, deleza ali druge pravice in nadomestni davek za vsakega izmed
njih. Ce je potrebno, uporabite ve¢ obrazcev RT.
Pri izpolnjevanju vrstice napisite:
* v stolpcu 1:

Sifro 1, e se ponovna dolocitev vrednosti udelezbe nanasa na 1. Julij 2003;

Sifro 2, ¢e se ponovna dolocitev vrednosti udelezbe nanasa na 1. Januar 2005.
« v stolpcu 2, ponovno dolo¢eno vrednost, ki izhaja iz zaprisezene cenitve;
« v stolpcu 3 davéno stopnjo in sicer:

— 4 % za kvalificirane udelezbe;

— 2 % za nekvalificirane udelezbe;
« v stolpcu 4 dolzni nadomestni davek;
« v stolpcu 5 precrtajte okence, Ce ste se odlocili za obro¢no pladevanje dolznega nadomestnega davka;
« v stolpcu 6 precrtajte okence, Ce je znesek dolznega nadomestnega davka, naveden v stolpcu 4, del

kumulativhega placila.

To preglednico morajo izpolniti osebe, ki so vpisane v poslovanje s prispevki in pokojninskimi izplagili
obrtnikov in trgovcev ter delavcev v svobodnih poklicih, ki so vpisani v lo€eno poslovanje, ki ga predpi-
suje 26. odstavek 2. ¢lena Zakona $t. 335 z dne 8. Avgusta 1995, zato da si z njo odmerijo pokojninske
prispevke, ki jih dolgujejo zavodu INPS.

V skladu z 10. ¢lenom ZdO §t. 241 z dne 9. Julija 1997 morajo ta razdelek izpolniti lastniki obrtniskih in

trgovskih podijetij ter druzbeniki z lastno zavarovalniSko pozicijo, ki so dolzni vplacevati pokojninske pri-

spevke tako zase kot za druge osebe, ki delajo v okviru podjetja (druzinski lani sodelavci).

Izpolnitve tega razdelka so oproScene osebe, ki a Se niso prejele sporocila o opravljenem vpisu z ustrez-

no dodelitvijo “Sifre podjetja”.

Osnovo za izraCun pokojninskih prispevkov predstavlja za vsako osebo, ki je vpisana v pokojninski nacrt,

skupni znesek podjetniskin dohodkov za leto 2005. Za druzbenike druzb z omejeno odgovornostjo, ki iz-

vajajo gospodarsko dejavnost ali obrtniki, davéno osnovo sestavlja prav tako del prihodka iz dejavnosti

druzbe z omejeno odgovornostjo, ki ustreza udelezbi pri dobi¢ku, Ceprav Se ni bil razdeljen med druz-

beniki.

Za leto 2005:

— minimalni letni dohodek, ki pride v postev pri odmeri pokojninskega prispevka, znasa 13.133,00 evrov
(minimalni dohodek);

— maksimalni letni dohodek, ki ga gre upostevati pri odmeri obveznih pokojninskih prispevkov, znasa
64.402,00 evrov (maksimalni obdav¢ljivi dohodek).

Minimalni in maksimalni dohodek je treba sorazmerno preracunati v mesecne deleze v primeru, da

dejavnost ne krije celotnega leta, tako pri obrtniski kot trgovski pokojninski upravi.

Za zavezance, ki se ukvarjajo z oddajanjem sob, ter za proizvajalce zavarovanj za tretjo in Cetrto skupi-

no ne velja minimalni prag dohodkov, pac pa zgolj maksimalni.

Pri delavcih, ki niso na dan 31. Decembra 1995 imeli nobene prispevne dobe in katerih vpis poteka od

1. Januarja 1996, je treba minimalni dohodek sorazmerno porazdeliti na mesece, medtem ko maksimal-

ni dohodek v viSini 84.049,00 evrov ne sme biti sorazmerno porazdeljen na mesece dejavnosti.
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Ce je v teku leta prislo do prepisa iz trgovskega pokojninskega naérta v obrtniskega ali pa obratno, je
treba izpolniti dve lo€eni preglednici, eno za vsako posamezno pokojninsko upravljanje.

Pri odmeri dolznih prispevkov je treba uveljavljati naslednje davéne stopnje:

— za obrtniSko pokojninsko upravljanje:

— 17,20 % minimalnega dohodka in dohodkov od 13.133,00 evrov do 38.641,00 evrov;

— 18,20 % za dohodke nad 38.641,00 evrov do maksimalnega dohodka 64.402,00 evrov oziroma do maksi-
malnega dohodka 84.049,00 evrov za delavce brez nikakrSne prispevne dobe na dan 31. Decembra 1995;

— za trgovsko pokojninsko upravljanje:

— 17,59 % minimalnega dohodka in dohodkov od 13.133,00 evrov do 38.641,00 evrov;

— 18,59 % za dohodke nad 38.641,00 evrov do maksimalnega dohodka 64.402,00 evrov oziroma do mak-
simalnega dohodka 84.049,00 evrov za delavce brez nikakrSne prispevne dobe na dan 31. Decembra
1995.

Spominjamo, da zavezanci ki se ukvarjajo z oddajanjem sob, ter proizvajalci zavarovanj za tretjo in ¢e-
trto skupino so vpisani v trgovsko pokojninsko upravljanje.

Za izpolnjevanje tega razdelka bo moral lastnik podjetja od letos dalje izracunati podatke o vsakem za-
poslenem, ki je vpisan v pokojninsko-zavarovalno upravljanje, tako da bo za vsakega izmed njih ob ob-
davcljivi osnovi in prispevkih za socialno varnost navedel tudi presezke, dolgove in kredite.

V primeru da se mu dolguje kredit, bo moral tudi navesti delez, ki ga bi rad prejel v vracilo ter tudi delez,
ki ga zeli uporabiti v kompenzacijskem postopku.

V vrstico RR1 vpisite Sifro podjetja na zavodu INPS (8 Stevilk in 2 &rki).

Okence “Posebne dejavnosti” izpolnite na naslednji nacin:

— napiSite Sifro 1 v primeru, da se zavezanec ukvarja z oddajanjem sob;

— napisite Sifro 2 v primeru, da je zavezanec proizvajalec zavarovanj za tretjo in etrto skupino.

Vrstici RR2 in RR3 sta namenjeni vpisu prispevnih podatkov lastnika podjetja in njegovih sodelavcev.

Lastnik podjetja mora navesti najprej podatke o svoji poziciji, nato podatke, ki se nanasajo na njegove so-

delavce.

Vsaka vrstica je urejena, tako da je mogocCe vanjo vpisati tri skupine podatkov:

1. stolpci od 1 do 9 so namenjeni podatkom, ki se nana$ajo na prispevno pokojninsko pozicijo davénega
zavezanca;

2. stolpci od 10 do 21 so namenjeni podatkom o prispevkih, obraCunanih na minimalni dohodek;

3. stolpci od 22 do 34 so namenjeni podatkov o prispevkih, obrac¢unanih na presezni dohodek.

Zavezanci, ki se ukvarjajo z oddajanjem sob ter proizvajalci zavarovanj za tretjo in etrto skupino ne smejo
navesti nobenega podatka v stolpcih od 10 do 21, ker so dolzni prijaviti dejansko prejeti dohodek, ki se ne
enaci z minimalnim, zato izpolnjujejo le stolpce od 1 do 9 in od 22 do 34.

Pri vpisu podatkov v posamezne stolpce v vrstici:

« v stolpec 1 vpisite davcno Stevilko lastnika in ¢lanov podjetja;

+ v stolpec 2 vpisite Stevilko vpisa v INPS (17 znakov) za leto 2005, ki dolo¢a prispevno pozicijo posa-
meznika in se uporablja na obrazcu F24 za vplacila na presezni dohodek;

« v stolpec 3 vpisite skupne dohodke od podijetij z Ze odbitimi morebitnimi novimi izgubami, iz leta 2005,
katerim ste Ze pristeli delez udelezbe za dobi¢ke druzbenikov d.o.o. Ce je znesek negativen (izguba
podjetja), stolpca ne izpolnite;

« v stolpca 4 in 5 vpiSite zaCetek oziroma konec obdobja, za katerega ste dolzni vplac€ati prispevke za
leto 2005 (Ce na gre za vse leto, od 01 do 12; v primeru da poteka vpis od maja dalje , od 05 do 12 itd.);

« v stolpcu 6 precrtajte okence, Ce gre za delavca, ki na dan 31. Decembra 1995 ni imel nobene pokoj-
ninske prispevne dobe in je vpisan od 1. Januarja 1996;

+ v stolpec 7 vpisite eno od spodaj navedenih Sifer, ki se nana$ajo na morebitne prispevne olajSave
(znizanja), ki jih priznava zavod INPS:

A 15. odstavek v 59. €lenu Zakona 449/97 - 50-odstotno zmanjSanje prispevkov IVS za upokojence,
ki so presegli 65 let starosti;

B 7. odstavek v 1. €lenu Zakona 233/90 - 3-odstotno znizanje prispevne stopnje IVS za sodelavce, ki
so mlajSi od 21 let (na primer prispevna stopnja 17,20 se zniza na 14,20 za obrtnike in od 17,59 na
14,59 za trgovce); opozoriti velja, da je znizanje mogoce uveljaviti Se za ves mesec, v katerem je
sodelavec dopolnil 21. leto starosti;

« v stolpcih 8 in 9 napiSite zaCetek oziroma konec obdobja, za katerega velja zmanjSanje (za vse leto
od 01 do 12);

« v stolpcu 10 navedite minimalni dohodek. Ce je dohodek od podjetniSkega poslovanja niZji od mini-
malnega (z izjemo dohodka od dejavnosti oddajanja sob ali dohodka od proizvajanja zavarovanj za
tretjo in Cetrto skupino, ki ga je treba navesti v stolpcu 23), vpiSite v ta stolpec znesek v visini omenje-
nega minimalnega dohodka.

V primeru dejavnosti, ki traja le del leta je minimalni dohodek treba preraCunati v sorazmerju s Stevi-
lom mesecev dejavnosti;

+ v stolpec 11 vpiSite prispevke IVS glede na minimalni dohodek, ki ste jih izracunali od dohodka iz
stolpca 10 z uveljavljanjem prispevnih stopenj za pokojninsko upravo, h kateri spadate (obrtnisko ali
trgovsko) po odbitku morebitnih olajsav, ki so navedene v stolpcu 7. Ce ste za isto osebo izpolnili
vec vrstic, je pri odmeri prispevka, ki ga je treba vplacati, treba upostevati razlicne olajSave, nave-
dene v posameznih vrsticah;
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« v stolpcu 12 navedite prispevek za materinska izplacila v visini 0,62 evra mesec¢no;

« v stolpec 13 vpiSite zneske, ki se nanasajo na ¢lanarino ali na morebitne dodatne obveznoste;

« v stolpcu 14 navedite skupni znesek vplacanih prispevkov, obracunanih na minimalni dohodek, vkljuc-
no z zneski, izplacanimi za materinske prispevke, ¢lanarine in dodatne stranske obveznoste (stolpca
12 in 13), tako da sestejete tudi prispevke, za katere rok potece po dnevu vlozitve prijave na obrazcu
UNICO 2006 PF;

« v stolpcu 15 navedite skupni znesek prispevkov za socialno varnost, ki se uveljavljajo na najnizji sto-
pnji dohodka, izplacanih brez Obrazca F24, za dohodke, ki ne izhajajo iz prejSnje prijave, ki pa jih priz-
nava zavod INPS na proS$njo zavarovanca;

« v stolpcu 16 navedite za vsako osebo dobropis, ki izhaja iz posamezne prispevne pozicije in se na-
nasa na minimalni dohodek prejSnjega leta, tako da zapiSete v stolpec 23 vrstice preglednice RR
obrazca UNICO 2005 PF;

« v stolpec 17 vnesite del dobropisa, ki je bil Ze naveden v stolpcu 16 in kompenziran z obrazcem F24.

Pri dolo¢anju prispevkov v dobro ali v breme na minimalni dohodek uporabite naslednjo formulo:
st. 11 +st. 12 + st. 13 —st. 14 —st. 15 —st. 16 + st. 17

— Ce je izraCunana vsota enaka ali vecja od nicle, jo vpiSite v stolpec 18;
— Ce pa je vsota manjSa od nicle, vpiSite absolutno vrednost zneska (brez predznaka minus) v stolpec
19;

« v stolpcih 20 in 21 navedite delez dobropisa iz stolpca 19, za katerega nameravate vprasati vracilo,
in delez, ki ga nameravate uporabiti za kompenzacijo. Poudarjamo, da je mogoCe dobropis iz stolpca
21 uporabiti izklju€no za kompenzacijo na obrazcu F24;

+ v stolpec 22 vpiSite dohodek, ki presega minimalno vrednost do maksimalnih 64.402,00 evrov.

V primeru dejavnosti, ki je niste opravljali skozi vse leto, je treba maksimalni dohodek prera¢unati v so-
razmerju z meseci opravljanja dejavnosti. Za delavce brez prispevne dobe na dan 31. Decembra 1995
(precrtano okence v stolpcu 7) znasa maksimalni dohodek 84.049,00 evrov in se ne more preracuna-
vati v sorazmerju s Stevilom mesecev opravljanja dejavnosti.

Zavezanci, ki se ukvarjajo z oddajanjem sob ali proizvajajo zavarovanja za tretjo in Cetrto skupino
(okence vrstice RR1, stolpac 2, je izpolnjeno) morajo navesti dejanski prejeti dohodek in ne presezka
dohodka nad minimalnim, nespremenjen pa ostaja maksimalni obdav¢ljivi dohodek;

« v stolpec 23 vpisite prispevke IVS, obraunani na presezni dohodek, ki ste jih izraCunali od dohodka
iz stolpca 22 z uporabo prispevnih stopenj za obdavcljive razrede, ki veljajo v pokojninskih upravah, h
kateri spadate (obrtniki ali trgovci), po odbitku morebitnih olajSav, ki ste jih navedli v stolpcu 7.

Ce ste za posamezno osebo izpolnili ve& vrstic, morate pri izradunu dolZnega prispevka upostevati raz-
licne odbitke, ki ste jih navedli v posameznih vrsticah;

« v stolpec 24, zavezanci, ki se ukvarjajo z oddajanjem sob ali ki so prosizvajalci zavarovanj za tretjo in
Cetrto skupino, morajo navesti izplacani znesek za nadomestilo za materinstvo;

« v stolpec 25 vpisite skupno vsoto prispevkoy, ki ste jih vplacali na presezni dohodek.

Zavezanci, ki se ukvarajajo z oddajanjem sob ali ki so proizvajalci zavarovanj za tretjo in Cetrto skupi-
no, morajo v to okence navesti tudi izplatani znesek za nadomestilo za materinstvo;

« v stolpcu 26 navedite prispevke na presezni dohodek, katerih rok za vplacilo Se ni potekel, ko je bila
vloZena prijava na obrazcu UNICO 2006 PF;

« v stolpcu 27 navedite skupni znesek prispevkov za socialno varnost, ki se uveljavljajo na minimalnem
dohodku, izpla¢anih brez Obrazca F24, za dohodke, ki ne izhajajo iz prejSnje prijave, ki pa jih prizna-
va zavod INPS na pro$njo zavarovanca;

« v stolpcu 28 navedite za vsako osebo dobropis, ki izhaja iz posameznega prispevnega stanja in se
nana$a na minimalni dohodek prejSnjega leta, ki je zapisan v stolpcu 36 vrstice preglednice RR obraz-
ca UNICO 2005 PF

« v stolpec 29 vnesite del dobropisa, ki je bil Ze naveden v stolpcu 28 in kompenziran z obrazcem F24;

Pri doloCanju prispevkov v dobro ali v breme na presezni dohodek uporabite naslednjo formulo:
st. 23 + st. 24 — st. 25 — st. 26 — st. 27 — st. 28 + st. 29

— Ce je izraCunana vsota enaka ali vecja od nicle, jo vpiSite v stolpec 30;
— Ce pa je vsota manjSa od nicle, vpiSite absolutno vrednost zneska (brez predznaka minus) v stolpec
31;
« v stolpec 32 vnesite presezek vplacanega salda, oziroma znesek, ki ste ga morebitno izplacali kot pre-
sezek vsote za prispevno pokojninsko pozicij davénega zavezanca.

Vsota zneskov stiplcev 31 in 32 mora biti razdeljena v stolpchih 33 in/ali 34, zato zapiSite:

« v stolpec 33 vpisite dobropis, za katerega nameravate vprasati vracilo;

« v stolpec 34 vpiSite dobropis, ki je namenjen kompenzacij po obrazcu F24. Poudarjamo, da kar zade-
va vracilo prispevkov za socialno varnost v dobro, mora zavezanec vloziti tudi posebno prosSnjo zavo-
du INPS. Poudarjamo tudi, da kredit iz stolpca 34 se uporablja za kompenzacijo izkljuéno v obrazcu
F24.

Ce vrstici RR2 in RR3 ne zadostujeta za vnos podatkov vseh sodelavcev, mora zavezanec uporabiti

dodatni obrazec.
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Vrstica RR4 je namenjena skupnim zneskom dobropisov . Podatki se vnasajo po naslednjem kljucu:
« v stolpec 1 vpiSite vsoto zneskov, navedenih v stolpcih 19 in 31 vseh izpolnjenih vrstic;

« v stolpec 2 vpisite vsoto zneskov, navedenih v stolpcih 32 vseh izpolnjenih vrstic;

« v stolpec 3 vpisite vsoto zneskov, navedenih v stolpcih 20 in 33 vseh izpolnjenih vrstic;

« v stolpec 4 vpisite vsoto zneskov, navedenih v stolpcih 21 in 34 vseh izpolnjenih vrstic.

Ce je zavezanec izpolnil ve& obrazcev preglednice RR, mora izpolniti vrstico RR4 samo na prvem.

Ce je v teku leta prislo do prepisa iz trgovske pokojninske uprave v obrtnisko ali obratno in ste zato iz-
polnili dve razli¢ni preglednici RR, eno za vsako pokojninsko upravo, morate vrstico RR4 izpolniti samo
na prvem obrazcu, tako da upostevate podatke obeh uprav.

Za izraun akontacij, glej DoDATEK pod geslo “INPS — Izracun akontacij”.

Ta razdelek morajo izpolniti samostojni delavci, ki opravljajo dejavnosti, ki jih navaja 1. odstavek 53. Clena
zakonskega besedila TUIR, in ki so dolzni vplacevati prispevke za socialno varnost lo€enem pokojninskem
nacrtu, ki ga je uvedlo bivSe dolocilo 26. odstavka 2. ¢lena Zakona $t. 335 z dne 8. Avgusta 1995.

Glede tega velja opozoriti, da se niso dolzni vpisati v lo€eni pokojninski nacrt, uveden pri zavodu INPS,
in torej ne izpolnjujejo te preglednice samostojni delavci, ki so Ze zavarovani pri drugacnih poklicnih bla-
gajnah za dohodek, na osnovi katerega se obraCunavajo prispevki za te blagajne, in delavci, ki sicer
prejemajo dohodek od samostojnega dela, a so za svojo poklicno dejavnost delezni drugacnih zavaro-
valnih oblik (na primer babice, ki so vpisane v pokojninsko upravo trgovske stroke, delavci v javnih pri-
reditvah, ki so vpisani v pokojninski zavod Enpals itd.).

Obdav¢ljivo osnovo tvori dohodek od samostojnega dela, ki ga je delavec prijavil pri odmeri dohodnine
Irpef in sicer za leto, na katero se prispevek nanasa.

Za leto 2005 se prispevek obracunava v okviru maksimalnega dohodka 84.049,00 evrov z

uveljavljanjem naslednijih stopenj prispevkov:

— 10 za profesionalce, ki so Ze vpisani v obvezni zavarovalni sistem ali za prejemnike posredne (reverzi-
bilne) pokojnine;

— 15 za profesionalce, ki so prejemniki neposredne pokojnine;

— 18 za profesionalce, ki nimajo drugega obveznega socialnega zavarovanja za dohodke do 38.641,00
evrov, in 19 za delez, ki presega minimalni dohodek 38.641,00 evrov.

Za dohodek 50.000,00 evrov, na znesku 38.641,00 evrov se uveljavlja davéno stopnjo 18 in na ostalih
11.359,00 evrih, davéno stopnjo 19.

V vrstico RR5 in RR6 je treba vpisati naslednje podatke:

« v stolpec 1 obdavcljiv dohodek, na osnovi katerega je bil odmerjen prispevek, lahko zmanjSan do visi-
ne maksimalnega dohodka. Krajevni upravitelji iz 1. ¢lena MO z dne 25. Maja 2001 morajo navesti ob-
davdljiv dohodek po odbitku zneska 13.133,00 evrov, za katerega je uprava, h kateri spadajo, dolzna
vplacati pavSalni delez. Pri mandatih, ki so krajSi od letnega, je treba znesek 13.133,00 evrov preracu-
nati v sorazmerju s Stevilom mesecey;

« v stolpca 2 in 3 obdobje, v katerem je bil dohodek dosezen, v obliki “od meseca” - “do meseca”;

« v stolpec 4, navedite Sifro, ki odgovarja uveljavljeni dav¢ni stopniji, in sicer:
A davéna stopnja 10 %;
B davéna stopnja 15 %;
C dav€na stopnja 18 % za dohodke do 38.641,00 evrov in 19 % za presezek tega zneska;
izpolnjevanje stolpca 5 je predvideno za krajevne upravitelje, ki jih navaja 1. €len MO z dne 25. Maja
2001. V ta stolpec vpisite Stevilo mesecev trajanja mandata (navedite 12 za vse leto);

« v stolpec 6 dolzni prispevek: pomnoZite obdavcljivi dohodek iz stolpca 1 s stopnjo iz stolpca 4;

« v stolpec 7 vplacano akontacijo.

Ce je v teku leta prislo do spremembe v stopnji, ki jo je treba uveljavljati (na primer od 18 % na 10 %),
recimo zavoljo soCasnega podrejenega delovnega razmerja, ki nastopi z mesecem majem, je treba iz-
polniti tako vrstico RR5 kot vrstico RR6.

V danem primeru je treba v vrstici RR5 napisati obdavcljivi dohodek v prvem delu leta, ko ni bilo drugega
delovnega razmerja, v visini 4/12 letnega dohodka, obdav¢ljivo obdobje odmere od 01 do 04, in Sifro C.
V vrstico RR6 pa bodo navedeni obdav¢ljivi dohodek, ki se nanasa na preostanek leta v visini 8/12 let-
nega dohodka, obdavcljivo obdobje odmere od 05 do 12, in Sifro A. Ko je prejeti dohodek visji od
84.049,00 evrov, bo pri izracunu dveh lo€enih obdavcljivih osnov treba to vsoto preracunati na mesec in
pomnoziti s Stevilom mesecev za vsako obdobje. V danem primeru znasa dohodek, ki ga je treba nave-
sti v vrsticah RR5 in RR6 28.016,00 evrov oziroma 56.033,00 evrov.

Opozoriti velja, da v primeru dejavnosti, ki ne traja vse leto, se prispevki v vsakem primeru obraduna-
vajo le do viSine zgoraj omenjenega maksimalnega dohodka 84.049,00 evrov.

V vrstico RR7 vpiSite skupno vsoto dolznih prispevkov in ze vplaanih akontacij, ki ste jih navedli v stolp-
cih6in7.

V vrstico RR8 vpisite dobropis, ki je namenjen kompenzaciji in izhaja iz prejSnje prijave. Znesek najde-
te v stolpca 4, vrstico RR11 preglednice RR obrazca UNICO 2005 PF.
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V vrstico RR9 vpisite presezek dobropisa, ki je bil Zze naveden v vrstici RR8 in kompenziran po Obrazcu F24.

Za izraCun prispevkov v dobro in breme uporabite naslednjo formulo:
RR7 st. 6 — RR7 st. 7 — RR8 + RR9

— Ce je rezultat te operacije enak ni¢ ali ve€ kot ni¢, vpiSite ustrezni znesek v vrstico RR10;

— Ce pa je man;j kot ni¢, vpiSite ustrezni znesek v absolutni vrednosti (brez predznaka minus) v stolpec
1 vrstico RR11.

V stolpcu 2 navedite presezek vplacanega salda, oziroma presezni znesek, ki ste ga morebitno izplaca-

li namesto dolo¢ene saldo vsote za to prijavo.

Vsota zneskov iz stolpcev 1 in 2 mora biti razdeljena v stolpcih 3 in/ali 4, zato zapiSite:

« v stolpec 3 vpisite dobropis, za katerega nameravate vprasati vracilo;

« v stolpec 4 vpisite dobropis, ki je namenjen kompenzacij po obrazcu F24. Poudarjamo, da kar zadeva vraci-
lo prispevkov za socialno varnost v dobro, mora zavezanec vloziti tudi posebno prosSnjo zavodu INPS.

Ce je vrstic Il. razdelka preglednice RR premalo za navajanje vseh obdobij z razliéno stopnjo, mora za-
vezanec uporabiti dodatni obrazec, tako da vrstice od RR7 do RR11 izpolni samo v prvi preglednici.
Za izraun akontacij, glej DoDATEK pod geslo “INPS — Izracun akontacij”.

Ta obrazec uporabljajo fizine osebe s stalnim prebivalis¢em v Italiji, ki morajo v skladu z dolo€ili ZO st.
167 z dne 28. Junija 1990, spremenjenega v zakon &t. 227 z dne 4. Avgusta 1990 in popravljenega z
ZdO &t. 461 z dne 21. Novembra 1997, navesti:

a) prenose iz tujine in v tujino denarja, serijskih ali skupinskih potrdil ali vrednostnih papirjev, opravljenih
s posredniki, ki niso rezidenti, brez posredovanja posrednikov rezidentov, €e je skupna vsota preno-
sov v teku dav&nega obdobja presegla 12.500,00 evrov. V skupno vsoto je treba vracunati vse pre-
nose, tako tiste v tujino, kakor tiste iz tujine;

b) nalozbe na tujem in finan€ne dejavnosti na tujem, ki omogocajo pridobitev dohodka tujega izvora, ki
je obdavcljiv v Italiji, in ki ga je dav&ni zavezanec imel ob koncu davénega obdobja, €e je skupna vso-
ta teh nalozb in dejavnosti ob koncu davénega obdobja znaSala ve€ kot 12.500,00 evrov. Ta dolzno-
st velja tudi v primeru, da v teku leta ni priSlo do poslovnih premikov.

Glede na dolznost prijave se kot dohodek tujega izvora Steje dohodek, ki so ga izplacale osebe, ki ni-
so rezidenti, kot tudi dohodek od dobrin, ki lezijo zunaj drzavnega ozemlja.

V vsakem primeru se obravnava kot dohodek tujega izvora dohodek, ki je predmet odtegljaja v viSini
12,50 % ali 27 % v skladu z odstavkoma 3 in 3 bis 26. ¢lena OPR &t. 600 z dne 29. Septembra 1973
(obresti in drugi prihodki od ban¢nih vlog in tekocCih racunov na tujem, prihodki od prenosov ter od
promptno terminskih poslov s pogodbeniki, ki niso rezidenti).

Za dohodek tujega izvora Stejemo tudi obresti in druge prihodke od obveznic in sorodnih efektov na tujem,
vklju¢no tistih iz 31. lena OPR §t. 601 z dne 29. Septembra 1973, izdanih na tujem in deleznih nadomestne-
ga davka v visini 12,50 % oziroma 27 %, v skladu z odstavkoma 1-bis in 1-ter 2. ¢lena ZdO &t. 239 iz leta 1996.
Poleg tega je treba obravnavati kot dohodke tujega izvora dohodke, za katere veljajo dolocila iz 18. Cle-
na zakonskega besedila TUIR;

Vrsta dejavnosti, ki jo davéni zavezanec ima na tujem Obveznost izpolnjevanja preglednice RW

Tuji finan¢ni posli (ki so jih izdale osebe, ki niso — v vsakem
rezidenti, primeru vkljuéno javne vrednotnice)

Nepremiénine na tujem — Ce so obdavéene v tuji drzavi ali vsekakor, ¢e
jih lastnik oddaja v najem
— v primeru odplacnega prenosa, ki lahko obrodi
obdavgljivo plusvalenco v skladu s ¢rkama a) in b)
1. odstavka 67. €lena zakonskega besedila TUIR

Dragocenosti in umetnine — le v primeru, da so vkljuéene v dejavnostih, ki
obrodijo obdavéljivi dohodek v Italiji

Italijanski finanéni posli (ki so jih izdale osebe, — v primeru odplaénega prenosa ali poplacila
ki so rezidenti v Italiji, vklju¢no z vrednostnimi papirji ki lahko obrodita obdavéljivo plusvalenco v,
ustanov, ki so Ze izenaceni z drzavnimi obveznicami) skladu s ¢érkami od c) do c-quinquies) 1.

odstavka 67. ¢lena zakonskega besedila TUIR

Zavarovalna polica Zivljenjskega zavarovanja in — v primeru, da pogodba ni bila sklenjena s
Kapitalizacija z zavarovalniskimi druzbami, ki posredovanjem italijanskega finanénega niso
rezidenti v ltalici posrednika, ali italijanskemu posredniku ni bila

poverjena naloga, da prejme dobicek
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C) prenosi iz tujine, v tujino in na tujem, ki se nanasajo na zgoraj navedene nalozbe in aktivnosti, Ce je sku-
pna vsota poslovnih premikov, opravljenih v teku leta, vkljuéno dezinvesticije, znasala vec¢ kot 12.500,00
evrov. Ta dolznost velja tudi v primeru, da ob koncu davénega obdobja zavezanec ni imel nalozb na
tujem, niti poslov finanéne narave, ker je do tega priSlo zavoljo dezinvesticije oziroma zaklju¢ka finan¢-
nih razmerij.

Opozoriti velja, da morate sestaviti prijavo v vsakem primeru iz zgoraj navedenih to¢k b) in c) in sicer ne gle-
de na poreklo finanénih poslov ali nalozb, ki jih imate na tujem (na primer zaradi darila ali dedovanja) in ne
glede na obliko prenosa teh dejavnosti (s posegom posrednikov rezidentov, s posegom posrednikov, ki ni-
so rezidenti v Italiji ali neposredno).

Prijavo ste dolzni sestaviti tudi v primeru, da je zavezanec izpeljal v svojstvu trgovskega podjetnika z navad-
nim knjigovodstvom, ki je dolzen voditi in hraniti poslovne knjige, kot to predvidevajo davéni predpisi.

Glede na dejstvo, da zadeva obrazec RW letni popis prenosov iz tujine, v tujino in na tujem denarja, serij-
skih ali skupinskih certifikatov in vrednostnih papirjev, je treba obrazec RW vloZiti za celo sonéno leto.

Pri zneskih v tuji valuti mora davcni zavezanec navesti protivrednost v evrih na osnovi te€aja, ki ga na-
vaja ukrep direktorja Agencije za Prihodke z dne 1. Februarja 2006, objavljenega v Uradnem listu $t.31
z dne 7. Februarja 2006.

Zakon pa izrecno doloca, da niste dolzni prijaviti serijskih ali skupinskih certifikatov ter vrednostnih pa-
pirjev, ki so bili zaupani v poslovanje ali upravljanje bankam, druzbam za premi¢ninsko posredovanje in
drugih poklicnim posrednikom, ki jih navaja 1. ¢len ZO §t. 167 iz leta 1990 in sicer za pogodbe, sklenje-
ne z njihovim posredovanjem ali z njimi samimi kot pogodbeniki; isto velja za vloge in teko€e racune pod
pogojem, da se dohodek od tovrstnih finan¢nih dejavnosti na tujem unovCuje s posegom istih posred-
nikov, oprostitev dolznosti pa velja tudi v primeru, da zavezanec ni izkoristil opcij, ki jih omogocata 6. in
7. €len ZdO &t. 461 iz leta 1997.

Ce so dejavnosti iz te prijave proizvedle dohodek, za katerega ne veljajo pogoji oprostitve, ga mora
daveni zavezanec prijaviti v ustreznih poljih v skladu z navodili.

Opozarjamo, da 6. ¢len ZO §t. 167 iz leta 1990 predvideva v zvezi z davkom na dohodek domnevo do-
nosnosti v viSini uradne popre¢ne eskontne mere v Italiji za posamezna dav€na obdobja, za denarne
zneske, serijske in skupinske certifikate ter vrednostne papirje, prenesene ali pa pogodbeno sklenjene
na tujem, za katere prijava ne izkazuje dejanskega dohodka, razen Ce v prijavi ni izrecno povedano, da
gre za dohodek, ki bo unov€en v enem od naslednjih davénih obdobij.

Ce zavezanec deli dejavnosti in naloZbe v tujini za drugim zavezancem, vsak od subjektov mora nave-
sti daveéno stopnjo svojega dela.

Ce je davéni zavezanec dolzan vloziti obrazec UNICO 2006 za fizi¢ne osebe, mora ta obrazec priloZiti
k omenjenemu obrazcu UNICO.

V primerih oprostitve od prijave dohodkov ali v primeru vlozitve obrazca 730/2006 je obrazec RW treba
vloziti po postopkih in v rokih, ki veljajo za prijavo dohodkov, skupaj z ustrezno izpolnjeno naslovnico
obrazca UNICO 2006 za Fizi¢ne Osebe.

V uvodno polje zgoraj desno vpiSite davéno Stevilko zavezanca.
Ta obrazec se deli v tri razdelke:

* v |. Razdelek je treba navesti prenose iz tujine v Italiji ali iz Italije v tujino denarnih sredstev, serij-
skih ali skupinskih certifikatov ali vrednostnih papirjev, ko so prenosi opravljeni preko subjektov, ki
niso rezidenti in brez posredovanja posrednikov rezidentoyv, in v druge namene, kot so nalozbe v tuji-
ni in razpolozljivosti finan¢ne narave na tujem. Neposrednih prenosov iz tujine in v tujino, z odgo-
varjajo€im prevozom, ne smete navesti v priCujoem razdelku;

v Il. Razdelek je treba navesti znesek nalozb v tujini in razpoloZljivosti finan¢ne narave na tujem ob
koncu davénega obdobja;

« v lll. Razdelek je treba navesti prenose iz tujine v Italijo, iz Italije v tujino in na tujem denarnih zneskov,
serijskih ali skupinskih certifikatov ali vrednostnih papirjev, ko so prenosi opravljeni preko subjektov re-
zidentov, subjektov, ki niso rezidenti ali neposredno, ki so v teku leta vezani z nalozbami v tujini oziro-
ma z razpolozljivostmi finan¢ne narave na tujem.

V I. Razdelek vpiSite za vsak prenos naslednje podatke:

« v stolpca 1 in 2 podatke (priimek in ime, Ce gre za fizicno osebo; firmo, ¢e gre za subjekte, ki niso fi-
zi¢ne osebe) osebe, ki ni rezident, preko katere je bil izpeljan prenos;

« v stolpec 3 Sifro tuje drzave, v kateri ima stalno prebivali§ce oseba, ki ni rezident Italije; Sifro najdete v ta-
beli z naslovom Seznam tujih drzav v DODATKU 1. SNOPICA;

* v stolpec 4 vrsto operacije, tako da jo oznacite s Sifro:
1 Ce je to prenos sredstev iz tujine v ltalijo;
2 Ce je to prenos sredstev iz Italije v tujino;

« v stolpec 5 Sifro tuje drzave, ki jo najdete v tabeli z naslovom "Seznam tujih drzav" v DobATkuU 1. SNO-
PICA;
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« v stolpec 6 placilno sredstvo, ki ste ga uporabili pri prenosu, tako da ga oznacite s Sifro:
1 Ce gre za gotovino;
2 Ce gre za drugo sredstvo;
« v stolpec 7 vpiSite Sifro namena prenosa, tako da jo prepiSete iz "Tabele Sifer poslov s tujino" v DODATKU;
* v stolpcu 8 datum prenosa;
» v stolpcu 9 znesek prenosa. Za prenose v tuji valuti je treba navesti protivrednost v evrih na osno-
vi izraCuna za leto 2005 s tecaji, ki jih navaja ukrep direktorja Agencije za Prihodke z dne 1. Fe-
bruarja 2006, objavljenega v Uradnem listu $t.31 z dne 7. Februarja 2006.

V Il. Razdelku navedite za vsako vrsto nalozbe na tujem ali dejavnosti finanéne narave na tujem, loCe-
no za vsako tujo drzavo, znesek nalozb in dejavnosti, s katerimi je davéni zavezanec razpolagal na tujem
ob koncu dav€nega obdobja. Posebej Se velja navesti:

« v stolpcu 1 Sifro tuje drzave, tako da ga prepiSete iz tabele z naslovom "Seznam tujih drzav" v DODATKU
1. SNOPICA;

« v stolpcu 2 Sifro prenosa, tako da jo prepiSete iz "Tabele Sifer poslov s tujino" v DODATKU;

« v stolpcu 3 znesek zgoraj omenjenih nalozb in poslov. V zvezi s tem prikli€emo navodila glede stolp-
ca 9 |. Razdelka; inoltre valorizacijo nalozb in dejavnosti, ki jih ima zavezanec v tujini, je potrebno iz-
peljati na osnovi teCaja drzave, kjer se nahajajo te nalozbe, ne glede na valuto drzave emisije dejav-
nosti;

« v stolpcu 4 prekriZajte okence, ko gre za prihodek od denarnih sredstev, serijskih ali skupinskih certi-
fikatov in vrednostnih papirjev, ki bo unov€en v enem od naslednjih davénih obdobij.

V lll. Razdelku navedite za vsak posel, ki je terjal prenos denarnih sredstev, serijskih ali skupinskih cer-
tifikatov ali vrednostnih papirjev iz tujine, v tujino in na tujem, naslednje podatke:
« v stolpcu 1 Sifro tuje drzave, tako da jo prepiSete iz tabele z naslovom "Seznam tujih drzav" v DODATKU
1. SNOPICA;
« v stolpcu 2 vrsto posla z navedbo Sifre:
1 za prenose iz tujine v ltalijo;
2 za prenose iz ltalije v tujino;
3 za prenose iz tuje drzave v tujo drzavo;
« v stolpcu 3 Sifro posla, tako da jo prepiSete iz "Tabele Sifer poslov s tujino” v DODATKU;
* v stolpcu 4 podatke banke;
* v stolpcu 5, mednarodno Sifro BIC/SWIFT
« v stolpcu 6 uporabljeni teko¢i racun;
* v stolpcu 7 datum, ko je bil posel opravljen;
« v stolpcu 8 znesek posla. V zvezi s tem prikli€emo navodila glede stolpca 9 |. Razdelka.

Za operacije iz in v ltalijo, navedite podatke italijanskega posrednika; Nazadnje Se primer, da je pri enem
od prenosov sodelovalo ve¢ posrednikov, ki so omenjeni v prvih dveh odstavkih 1. ¢lena ZO §t. 167 iz
leta 1990; v tem slucaju je treba navesti le Stevilko raCuna posrednika, ki je prvi nastopil v prenosni ope-
raciji v tujino ter zadnjega, ki je nastopil v prenosni operaciji v Italijo. V primeru operacij iz tujine v tujino,
navedite podatke ciljnega ban¢nega racuna.

Ce je davéni zavezanec opravil veé poslov, ki so terjali prenos denarnih sredsteyv, serijskih ali skupinskih
certifikatov ali vrednostnih papirjev iz tujine v Italijo, iz Italije v tujino in iz tuje drzave v tujo drzavo z upo-
rabo enega ali ve€ tekocCih racunov, lahko namesto posameznih prenosov navede le za vsak uporabljen
tekoc€i racun skupni znesek vseh prenosov iz tujine (Sifra 1), iz Italije (Sifra 2), na tujem (Sifro 3) in zne-
sek navede v stolpcu 8, vrsto posla pa v stolpcu 3.

Ce ni dovolj en sam obrazec za navajanje zahtevanih podatkov, uporabite dodatne obrazce, pri tem pa
poskrbite, da jih oStevilCite, zaporedje pa navedete v ustreznem okencu na zadnji strani obrazca.

Preglednico AC morajo uporabiti upravitelji ve€stanovanjskih stavb, ki opravljajo to funkcijo na dan
31. Decembra 2005; s tem opravijo letno sporocilo davénemu popisnemu uradu o skupnem znesku
blaga in storitev, ki jih je veCstanovanjska zgradba v solastniStvu opravila v sonénem letu, ter po-
datke o dobaviteljih (odstavek 8-bis 7. ¢lena OPR §t. 605 z dne 29. Septembra 1973). S tem v zve-
zi velja opozoriti, da je to dolzan storiti tudi upravitelj, ki mu je bila vloga zaupana v okviru ve¢stano-
vanjske zgradbe, ki ima najvec $tiri solastnike.

Opozoriti velja, da je treba priSteti med dobavitelje vecstanovanjske zgradbe tudi druge veéstanovanj-

ske zgradbe, konzorcije ali ustanove sorodne narave, ki jim je ve€stanovanjska zgradba preko upravi-
telja izplacala letno nad 258,23 evra iz kakrSnega koli naslova.
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Na prijavljamo:

* zneskov, ki se nanasajo na dobavo vode, elektricne energije in plina;

» zneskov o nakupih blaga in storitev v teku son¢nega leta, ki vkljuéno z DDV ne presegajo skupno
258,23 evra na vsakega dobavitelja. V takem primeru ni treba navajati niti ustreznega dobavitelja;

« zneskov, ki se nanasajo na dobavo storitev, za katere je veCstanovanjska zgradba v solastniStvu bila
dolzna opraviti odtegljaj pri viru dohodka. Omenjene zneske in njihove odtegljaje je treba navesti v
prijavi nadomestnih davénih vplac¢nikov, ki ga je veCstanovanjska zgradba v solastniStvu dolzna vlozi-
ti za leto 2005.

Ce je potrebno izpolnjevati ve& preglednic za isto veéstanovanjsko zgradbo, je treba podatke o stavbi

navesti v vseh preglednicah.

Ce upravitelj vodi ve& stanovanjskih stavb, mora za vsako izpolniti loéeno preglednico.

Vsekakor je treba izpolnjene preglednice, ki se nanasajo na enega ali ve€ stanovanjskih stavb, ostevilCi-

ti v polju “Obrazec §t.” na osnovi enotnega zaporedja.

V primerih ko je upravitelj veCstanovanjske zgradbe v solastnistvu oproS¢en vlozitve lastne prijave

dohodkov ali v primeru vlozitve Obrazca 730/2006, mora preglednici AC priloziti naslovnico Obrazca

UNICO 2006 in ju vloziti po postopkih in v rokih, ki veljajo za vlozitev omenjenega Obrazca UNICO.

V ta razdelek navedite lo€eno za vsako vecstanovanjsko zgradbo:

* pod tocko 1 njeno davcno Stevilko;

* pod to¢ko 2 morebitno poimenovanjee;

* pod tockami od 3 do 5 popoln naslov (ob¢ino, kratico za pokrajino, ulico in hiSno Stevilko).

V tem razdelku navedite za vsakega dobavitelja podatke in skupni znesek nakupov blaga in storitev, ki

jih je veCstanovanjska zgradba v solastnistvu opravila v sonénem letu.

Prijava se nanas$a, ne glede na obliko racunovodstva, po kateri se ve€stanovanjska zgradba ravna, na

nakup blaga in storitev v okviru sonénega leta.

Pri dolo€anju trenutka, v katerem je do nakupa priSlo, se uveljavljajo dolocila 6. ¢lena OPR &t. 633 z dne

26. Oktobra 1972. Splosno torej velja, da se za nepremicnine za trenutek prenosa upoSteva dan skle-

nitve pogodbe, za premi¢nine pa dan izrocCitve ali odposiljanja. Pri opravljanju storitev pa se storitev

uposteva kot opravljena v trenutku poravnave storitve; €e pa je do izstavitve fakture prislo pred placilom

storitve ali pa Ce je bilo placilo poravnano le delno, se izplaCilo uposteva na dan izstavitve fakture ali na

dan delnega izpladila glede na fakturirani oziroma izplacani znesek.

Natancneje je treba napisati:

* pod to¢ko 1 dobaviteljevo davéno Stevilko ali Stevilko DDV;

* pod tocko 2 priimek, ¢e je dobavitelj fizicna oseba, ali naziv v primeru, da ne gre za fizicno osebo;

* pod to€kami od 3 do 7 - izpolnite jih le v primeru, da je dobavitelj fizi€na oseba - po tem vrstnem redu ime
in ostale osebne podatke (spol in datum, obc&ino, pokrajino rojstva);

* pod toc¢kami od 8 do 10 po tem vrstnem redu ob¢ino, pokrajino, ulico in hiSno Stevilko dobaviteljeve-
ga dav€nega domicila;

* pod to€ko 11 tujo drzavo, v kateri je dobavitelj rezident (glej tabelo "Seznam tujih drzav" v DobaTku 1.
SNOPICA), €e ni nima stalnega prebivalis¢a v drzavi;

* pod to€ko 12 skupni znesek nakupov blaga in storitev, ki jih je ve€stanovanjska zgradba opravila v
sonénem letu.

Ta navodila so namenjena fizi€nim osebam, ki niso rezidenti, so pa vseeno vendar dolzne vloziti prijavo
dohodkov za leto 2005 v Italiji.

Ti podatki in navodila se nanasajo na te osebe in na najpogostejSe vrste dohodkov, ki jih obravnava 1.
SNOPIC.

Za vse, kar ni tu obravnavano, veljajo splosna navodila iz 1. SNOPICA za davene zavezance, ki imajo stal-
no prebivalisce v Italiji.

Preberite jih pozorno, saj se lahko tako izognete napakam in prihranite na ¢asu.

V skladu z dolo€ilom 14. ¢lena Zakona §t. 212 iz leta 2000 (tako imenovanega Statuta davénega zave-
zanca) ima zavezanec s stalnim prebivaliS¢éem v tujini pravico dostopa do davénih informacij iz na-
slednijih virov:

* s spletnih strani Ministrstva za gospodarstvo in finance ter Agencije za prihodke

* pri samopostreznih okencih v nekaterih konzularnih predstavnistvih (Bruselj, Toronto, Pariz, Frankfurt,
New York, Buenos Aires);
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« iz tiskovin, priro¢nikov in navodil, ki so na voljo ne le na papirju, pa¢ pa tudi na spletni strani Agencije
za Prihodke v formatu pdf.

Po italjanskem zakonu mora vsakdo, ki je pridobil dolo€ene dohodke v Italiji, pa ¢eprav ima stalno pre-
bivalid€e v tujini, te dohodke prijaviti dav&ni upravi, razen v izrecno predvidenih primerih oprostitve. Za-
vezanci, ki niso rezidenti, morajo uporabiti Obrazec UNICO 2006 v isti razliCici, ki je na voljo davénim
zavezancem s stalnim prebivalis¢em v lItaliji.

Prijavo dohodkov na Obrazcu UNICO 2006 bodo morale vloziti fizicne osebe in pri tem oznaciti, da gre
za nerezidencne davéne zavezance, ki so v letu 2005 imele stalno prebivaliS€e v tujini in so v tistem le-
tu premogle v Italiji obdavdljive dohodke italijanskega porekla.

Najprej morate ugotoviti, ali ste prijavo dolzni vioziti ali ne.

V 3. poglavju so navedeni primeri, v katerih so osebe s stalnim prebivaliS¢em v tujini prav zaradi te svoje
lastnosti opro$€ene prijave. Za primere splosnih oprostitev prijave tako za rezidencne ali nereziden¢ne za-
vezance primerjaj 2. poglavje, 1. SNopPICA Il. DEL "Navodila za prijavo dohodkov - Obrazec UNICO 2006".

Tudi ko niste dolzni vloziti prijave, se lahko odlocite, da prijavo dohodkov vseeno vlozite, zato da uvelja-
vite morebitne obveznoste ali nepriznane olajSave ali pa da zaprosite za vracilo ¢ezmerno vplatanega
davka na osnovi prijave, ki ste jo vlozili leta 2005, oziroma pri vplacilu akontacij v istem letu.

Potem ko ste ugotovili, da ste dolzni vloZiti prijavo (ali pa da je to v vaSem interesu), morate ugotoviti, ali ima-
te moznost priglasiti se kot oseba, ki ni rezident. V ta namen morate najprej ugotoviti, ali ste v letu 2005 uzi-
vali pogoje, da vas obravnavajo kot NE REZIDENTA v ltaliji glede neposrednih davkov.

Zato da vas obravnavajo kot nerezidenta, ste v letu 2005 izpolnjevali naslednje pogoje:

« niste bili vpisani v mati¢no evidenco oseb s stalnim prebivalis€em v Italiji ve¢ kot pol leta (in sicer 183
dni za navadna leta, 184 dni za prestopna);

* niste imeli domicila v Italiji ve€ kot pol leta;

* niste obi¢ajno bivali v Italiji ve¢ kot pol leta.

Ce ne izpolnjujete vseh treh navedenih pogojev, veljate za rezidenta

Prav tako veljate v skladu z italijansko zakonodajo za rezidenta, razen nasprotnega dokaza, Ce ste ita-

lijanski drzavljan, izpisan iz matiCne evidence prebivalstva s stalnim prebivaliS¢em in ste se odselili v

drzave ali ozemlja s privilegiranim davénim rezimom, ki jih navaja odlok Ministra za Finance z dne 4.

Maja 1999 in jih ta navodila povzemajo tabele v DODATKU.

Ce ste torej stalno prebivali$ée prenesli v eno od drzav, ki jih navaja ta seznam, in tudi dejansko tam pre-

bivate, morate na zahtevo oblasti kadar koli postreci z dokazom, da ste se dejansko odselili na tuje.

Kot dokazilo pa lahko uporabite kakrSno koli dokazilno sredstvo ali dokument, na primer dokaz obi¢aj-

nega bivanja v davcno privilegirani drzavi bodisi vas samih bodisi vase druzine, vpis otrok v Solske ali

izobrazevalne zavode v tuji drzavi ter njihovo dejansko obiskovanje pouka, opravljanje doloCenega de-

la v stalnem delovnem razmerju, sklenjenem v tuji drzavi, opravljanje kakrdne koli gospodarske dejav-

nosti stalne narave itd. (dodatna pojasnila lahko ¢rpate na spletni strani finan¢ne uprave in iz okroznic

§t. 304 z dne 2. Decembra 1997 in §t. 140 z dne 24. Junija 1999).

Trenutno so v veljavi bilateralni sporazumi med ltalijo in drugimi drzavami o izogibanju dvojne obdavdit-

ve dohodkov; ti sporazumi dolo€ajo obi€ajno, naj vsaka drzava ugotovi svoje davcne rezidente na osno-

vi lastne zakonodaje.

Posebni sporazumi med davénima upravama obravnavajo primere, ko obe drzavi upoStevata osebo kot

svojega rezidenta. V dodatku navajamo vse sporazume o izogibanju dvojne obdavcitve, ki jih je skleni-

la ltalija sklenila z drugimi drzavami in so trenutno v veljavi (besedila sporazumov je mogoce povzeti s

spletne strani Ministrstva za gospodarstvo in finance na naslovu www.finanze.gov.it / dipartimentopoliti-

chefiscali / osservatoriointernazionale / convenzioni / index.htm).

Poleg primerov, ki so opro$ceni vlozitve prijave, navedenih v 2. poglavju, 1. SNOPICA, II. DEL "Navodila
za prijavo dohodkov - Obrazec UNICO 2006", pa vsekakor ne gre prijavljati spodaj nastetih dohodkov;
skratka subjekti, ki niso rezidenti in so dosegli te dohodke, jih nikakor niso dolzni prijaviti italijanski dav¢-
ni upravi:

» dohodkov od kapitala, za katere je za nerezidente predvidena oprostitev ali dav¢ni odtegljaj pri viru
dohodka ali nadomestni davek po drzavnih dolocilih ali sporazumih o izogibanju dvojnega ob-
davéenja (na primer za dividende in za obresti);

« prihodkov za izkoriS€anje avtorskih pravic, industrijskih patentov, blagovnih oziroma podjetniskih
znamk, patentiranih industrijskih postopkov, formul in drugacnih informacij, pridobljenih na podlagi
izkuSenj na industrijskem, gospodarskem in znanstvenem podroc€ju, ki so v ltaliji obdav€ena z odte-
gljajem ob viru dohodka v skladu z drzavno zakonodajo ali s sporazumi o izogibanju dvojnega ob-
dav€enja.
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Ce ste upraviceni do vracila davka na osnovi doloc€il ene izmed mednarodnih konvencij, ne morete za-
prositi za vracilo s to prijavo, pa¢ pa z namensko prosSnjo na Agencijo za prihodke - Operativni center v
Pescari (Agenzia delle Entrate - Centro Operativo di Pescara) na naslov Via Rio Sparto 21 - 65100 Pe-
scara.

Ce ste bili v Italiji delezni davénega odtegljaja, ki presega mero, predvideno po konvenciji o izogibanju
dvojnega obdavéenja v veljavi med Italijo in drzavo stalnega prebivali§¢a, lahko zahtevate vracilo ¢ez-
merno vplac¢anega davka.

Rok za vlozitev zahtevka o vracilu poteCe 48 mesecev od trenutka, ko je bil opravljen odtegljaj, bodisi Ce
je odtegljaj opravila neposredno dav€na uprava bodisi e ga je odtegnil nadomestni vplacénik.

ProSnjo lahko vlozi bodisi oseba, ki je prejela dohodek, bodisi nadomestni vplacnik, ki je odtegnil odte-
gljaj.

Zahtevku je treba v vsakem primeru priloziti potrdilo o stalnem prebivaliS¢u, ki so ga izdale dav¢ne obla-
sti drzave, v kateri prosilec velja za rezidenta, ter ustrezno dokumentacijo, ki dokazuje uzivanje pogojev,
predvidenih v sami konvenciji.

Dav¢ni zavezanci, ki niso rezidenti in lahko prijavo vlozijo v Italiji, se lahko posluZzijo nacinov, navedenih
v 4. poglavju 1. SNOPICA, |. DEL "SploSna navodila za prijavo”.

Davcni zavezanci, ki niso rezidenti in se v trenutku vlozitve prijave mudijo na tujem, se lahko posluzijo:
« priporoCene posiljke ali njej izenaCene po postopku, ki ga navajajo "SploSna navodila za prijavo";

* raCunalniSkega posredovanja prijave.

Italijanski drzavljani, ki so rezidenti na tujem, lahko vprasajo za svojo Pin kodo tako, da vroCijo pro$njo
po elektronski poti na spleni strani http:/fisconline.agenziaentrate.it pod geslo “Ce nima$ Pin kode,
vprasaj za njo —» Pro3nja za Pin kodo — ltalijanski drzavljani rezidenti na tujem.

Osebe, ki so vpisane na konzularnem mati¢nem uradu morajo po faksu vrociti tudi kopijo zgoraj omenje-
ne prosnje resornemu italijanskemu Konzulatu ali Veleposlanstvu v tujini, skupaj s fotokopijo veljavne-
ga osebnega dokumenta.

Italijanski drzavljani, ki so ¢asovno nerezidenti in niso vpisani v Konzularnem mati¢nem uradu, zato da
se preveri njihovo identiteto, se morajo obrniti na Konzulat, kjer bodo pokazali veljavni osebni dokument.
Konzulat bo po kontroli posredovala zavezancu Pin kodo in odgovarjajoce geslo.

Zavezanec, ki je prejel sporocilo, lahko najde ostale stiri Stevilke na spletni strani
http://ffisconline.agenziaentrate.it.

OPOZORILO Zavezanci fizitne osebe, ki niso rezidenti in niso italijanski drzavljani, lahko vprasajo za Pin
kodo po elektronski poti le, e imajo davéno bivalisce v Italiji, kamor se lahko posreduje drugi del kode. V dru-
gacnem primeru, e se nahajajo na drzavnem ozemlju, se lahko obrnejo na urad Agencije za Prihodke.

Poleg oblik vpladila davka, ki veljajo za vse dav&ne zavezance in jih navaja 6. poglavje v 1. SNoOPICU, .
DEL "Splosna navodila za prijavo", so za nereziden¢ne davéne zavezance predvidene nekatere le njim
namenjene oblike vplacila:

* z ban¢nim nakazilom v evrih pri kateri koli banki v kraju bivanja v korist italjanske banke s sedezem v
Italiji. Placilni nalog mora vsebovati podatke o vpla¢niku davka, njegovo davéno Stevilko, naslov stal-
nega prebivaliS¢a v tujini, domicil v Italiji, razlog vplacila in leto, na katero se vplacilo nanasa;

* preko elektronske storitve Internet. Te oblike vplacila se lahko posluzi le oseba, ki ji je bila dodeljena PIN-
koda ter premore tekoc€i racun pri eni od bank, ki so z Agencijo za Prihodke sklenile ustrezen sporazum
Seznam bank najdete na spleni strani www.agenziaentrate.gov.it.

Vplacil ni mogoce opravljati s ¢eki.

Na naslovnico morajo osebe, ki niso rezidenti, vnesti podatke v razdelek z naslovom "Prebivalisce v

tujini".

V ta namen vpisite brez okrajSav podatke po naslednjem vrstnem redu:

« davéno Stevilko, ki jo je zavezancu dodelila tuja drzava, kjer ima stalno prebivaliSCe; Ce je zakonodaja
tiste drzave ne predvideva, enakovredno evidencno Stevilko ali Sifro (na primer eviden¢no Stevilko so-
cialnega zavarovanja, mati¢no Stevilko). Ce drzava, v kateri ima zavezanec stalno prebivali$ée, ne
predvideva nobene osebne evidencne Stevilke, pustite polje prazno;

* tujo drzavo;
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« §ifro tuje drzave, v kateri imate stalno prebivaliée. Sifro drzave lahko najdete v Seznamu tujih drzav v
DODATKU 1. SNOPICA,;

« drzavo, pokrajino, okraj, dezelo ali drugacno upravno enoto, Ce je tuja drzava, v kateri imate prebiva-
liSCe, razdeljena v zemljepisne enote. V primeru raz¢lenjene ozemeljske delitve navedite samo naj-
vecjo enoto (recimo da drzava razdeljena v vec federativnih enot, navedite le drzavo);

* kraj stalnega prebivalis€a s popolnim naslovom.

Izberite okence v zadnjem razdelku "Drzavljanstvo" po naslednjih kriterijih:

« prekrizajte okence 1, Ce ste drzavljan drzave, v kateri imate stalno prebivaliS€e, oziroma Ce uZivate
drzavljanske pravice na osnovi zakonodaje tiste drzave;

* prekrizajte okence 2, Ce ste italijanski drzavljan.

Prekrizajte obe okenci, ¢e imate dvojno drzavljanstvo.

Ne krizajte okenc, ¢e nimate ne italijanskega drzavljanstva ne drzavljanstva drzave, v kateri imate stal-

no prebivalisCe.

V razdelek "Stalno previvaliS¢e" naslovnice osebe brez stalnega prebivaliS¢a napisejo kraj domicila v
Italiji.

Za osebe, ki stalno prebivajo v tujini, italijanski zakon dolo€a merila za dolo¢anje davénega domicila v Italiji.
Na osnovi teh dolocil imajo tuji zavezanci daveni domicil v obcini, v kateri je nastal italijanski dohodek oziro-
ma v obcini, v kateri je nastalo ve¢ dohodka, ¢e je dohodek dosezZen v vec obcCinah. Italijanski drzavljani, ki
imajo stalno prebivalis€e v tujini zaradi sluzbenega razmerja v javni upravi, in tisti, ki se obravnavajo kot rezi-
denti, ker so svoje stalno prebivali§¢e formalno prenesli v drzave s privilegiranim davénim rezimom iz MO z
dne 4. Maja 1999, imajo dav¢ni domicil v obcini, v kateri so nazadnje imeli stalno prebivalisce v Italiji.
Naslov prebivalis€a v Italiji navedite le v primeru, da imate postni naslov v obcini, v kateri je doloCen vas
daveni domicil.

Razdelek z naslovom "lzpolnijo osebe, ki vlagajo prijavo za ra¢un drugih" izpolnjujte po 1. poglavje,
1. SNnorica lll. DEL .

Ce ima dedi¢, ki vlaga prijavo, stalno prebivali§&e v tujini:

+ v okence "Obcina stalnega prebivalis¢a" vpiSe tujo drzavo, v kateri ima prebivalisce;

« v okence "Naselje, ulica in hisna Stevilka" vpiSe najprej kraj, v katerem ima prebivalis¢e (mesto, ob¢ino
itd.), nato pa naslov.

V skladu z italijansko zakonodajo so dohodki od zemljiS¢ in zgradb, ki lezijo na italjanskem ozemlju, ob-
davceni v ltaliji tudi v primeru, da njihov posestnik nima stalnega prebivalis¢a v Italiji.

Vendar pa v primeru, da je drzava, v kateri ima dav¢ni zavezanec stalno prebivalis¢e, sklenila z Italijo
sporazum o izogibanju dvojnega obdavc¢enja, po navadi predvideva sam sporazum dolocila, ki pre-
precujejo dvojno obdavcenje teh dohodkov. Osebam, ki nimajo stalnega prebivalis¢a v Italiji ni treba
prijavljati dohodkov od zemljiS¢ in od zgradb, ki lezijo na tujem.

Zgradbe, ki jo oseba brez stalnega prebivaliS¢a v Italiji ima v Italiji, ni mogoce obravnavati kot glavno bi-
valis€e. Za glavno bivali§¢e namre€ velja tisto, v katerem davéni zavezanec obi¢ajno prebiva. Oseba, ki
ni rezident, torej nima pravice do zniZzanja davéne osnove z odbitkami iz naslova stalnega bivaliS¢a. Za-
to v stolpcu 2 (Uporaba) preglednice RB ne smejo biti napisane Sifre 1, 5 in 6.

Opozoriti velja, da v primeru ve¢ nepremicninskih bivalnih enot, ki so na razpolago nerezidenénemu zavezan-
cu, se za eno od teh bivalnih enot ne uveljavlja tretjinskega poviska revaloriziranega katastrskega donosa.

V tej preglednici morate prijaviti place od delovnega razmerja v Italiji, pokojnine in z njimi izenacene

prejemke italijanskega porekla, ki so jih prejeli davéni zavezanci s stalnim prebivaliS€éem v tujini in sicer:

« tiste, ki so bili izpla¢ani davénemu zavezancu s stalnim prebivaliS¢em v tuji drzavi, s katero Italija ni sk-
lenila konvencije o izogibanju dvojnega obdavcenja;

« tiste, ki so bili izplacani davénemu zavezancu s stalnim prebivaliS¢em v tuji drzavi, s katero je ltalija skle-
nila konvencijo o izogibanju dvojnega obdavcenja, v skladu s katero so ti dohodki obdavc&eni v Italiji in v
tuji drzavi ali pa samo v Italiji.

DODATEK navaja seznam sporazumov o izogibanju dvojnega obdavéenija, ki jih je sklenila Italija in so tre-

nutno veljavni.

V spodnjih odstavkih navajamo pogoje obdavcenja dohodkov, ki so jih prejeli davéni zavezanci s stalnim

prebivaliS¢em v nekaterih tujih drzavah.

O obravnavi dohodkov, ki so jih prejeli zavezanci s stalnim prebivaliSéem v drugih drzavah, se je treba

seznaniti po posameznih konvencijah (besedila sporazumov so na voljo na spletni strani Ministrstva za

gospodarstvo in finance na naslovu www.finanze.gov.it/dipartimentopolitichefiscali/osservatoriointerna-
zionale/convenzioni/ index.htm).

Kar zadeva Studijske Stipendije sporazumi o izogibanju dvojnega obdavcenja v glavnem predvidevajo,

da zneske, ki jih Studentje in vajenci prejemajo iz naslova oskrbovalnin, Solnin in stroSkov za izobraze-

vanje, v ltaliji ne obdavcijo, Ce obstajata naslednja pogoja:

— prejele so jih osebe, ki niso rezidenti v Italiji ali osebe, ki niso imele stalnega prebivalis¢a v Italiji, ko so
vstopile v naso drzavo; te osebe zacasno bivajo v Italiji, da bi se tu izSolali ali pa strokovno usposobili;

— Stipendije so tujega izvora.
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V zvezi s placami, ki jih je zasebni delodajalec izplacal za delo, opravljeno v Italiji, skoraj vse konvencije
(na primer tiste z Argentino, Avstralijo, Belgijo, Kanado, Francijo, Nemgijo, Veliko Britanijo, Spanijo, Svi-
co in Zdruzenimi drzavami Amerike) predvidevajo obdavéenje zgolj v drzavi, v kateri ima prejemnik svoje
stalno prebivali¢e, Ce so isto€asno zadoS€eni naslednji pogoji:

* delavec s stalnim prebivali8¢em v tujini je v Italiji delal manj kot 183 dni;

* prejemke mu je izplaCal delodajalec s stalnim prebivaliS¢em v tujini;

« izplacilo ni bremenilo stalne organizacije ali stalnega sedeza, ki ga delodajalec ima v ltaliji.

V teh primerih plac ni treba prijaviti italijanski drzavi.

Za pokojnine, ki so v Italiji obdav€ene v vsakem primeru, veljajo tiste, ki so jih osebam brez stalnega pre-
bivalis§€a v Italiji izplacali italijanska drzava, osebe s stalnim prebivaliS$éem na ozemlju italijanske drzave
ali pa stalne organizacije na ozemlju italijanske drzave.

Z nekaterimi drzavami je lItalija sklenila konvencijo o izogibanju dvojnega obdavCenja, v skladu s katero
so pokojnine, izplatane osebam brez stalnega prebivaliS¢a v Italiji, obdavCene drugace glede na to, ali
gre za javne ali za zasebne pokojnine.

Javne pokojnine so tiste, ki jih je izplaCala italijanska drzava, katera koli njena politi¢na ali upravna eno-
ta ali krajevna ustanova. Na splo$no so te pokojnine obdav¢éene samo v ltaliji.

Zasebne pokojnine so tiste, ki so jih izplacali italijanski zavodi, ustanove ali zavarovalni organi, ki so poo-
blas€eni za upravljanje pokojninskih zavarovanj. V glavnem velja, da so take pokojnine obdavcéene le v
drzavi, v kateri ima prejemnik pokojnine stalno prebivaliSce.

Posebej pa velja podcrtati, da je na osnovi sporazumov o izogibanju dvojnega obdav€enja davéna
obravnava pokojnin, ki so jih javne ustanove ali zasebniki s sedezem v ltaliji izplaCali davénemu zave-
zancu s stalnim prebivaliS3¢em v spodaj nastetih drzavah, tako urejena:

Argentina - Velika Britanija - Spanija - Zdruzene drzave Amerike - Venezuela

Javne pokojnine italijanskega porekla so praviloma obdav€ene zgolj v Italiji. Vendar pa te pokojnine ni-
so obdavcene v Italiji, Ce je davéni zavezanec drzavljan tuje drzave, v kateri ima stalno prebivalis¢e. Za-
sebne pokojnine, ki jih osebe s stalnim prebivaliS¢éem v teh drzavah prejemajo, niso obdavcene v Italiji.
Belgija

Javne pokojnine italijanskega porekla so praviloma obdavcene zgolj v Italiji.Vendar pa te pokojnine niso
obdavc€ene v lItaliji, €e je njihov prejemnik s stalnim prebivaliS¢éem v Belgiji tudi belgijski drzavljan, ni pa
italijanski.

Zasebne pokojnine, ki jih prejemajo osebe s stalnim prebivaliS¢em v Belgiji, niso obdavcene v ltaliji.
Francija

Javne pokojnine italijanskega porekla so praviloma obdav€ene zgolj v Italiji. Vendar pa te pokojnine ni-
so obdavCene v ltaliji, Ce je daveni zavezanec francoski drzavljan, ni pa italijanski.

Zasebne italijanske pokojnine so v skladu s splo$nim dolocilom obdav€ene samo v Franciji, vendar pa
so pokojnine, ki jih veljavna konvencija med lItalijo in Francijo navaja kot pokojnine, ki se izplacujejo v
skladu z zakonodajo o “socialni varnosti”, obdavCene v obeh drzavah.

Neméija

Javne pokojnine italijanskega porekla so praviloma obdavcene zgolj v Italiji.

Vendar pa te pokojnine niso obdav&ene v Italiji, ¢e je davéni zavezanec drzavljan tuje drzave, v kateri
ima stalno prebivalis¢e, nima pa italijanskega.

Zasebne pokojnine, ki jih prejemajo osebe s stalnim prebivalis$éem v Nemciji, praviloma niso obdavcene v Italiji.

Avstralija
Javne in zasebne pokojnine so obdavcene le v Italiji.

Kanada

Zasebne pokojnine italijanskega porekla niso obdavéene v Italiji, Ce njihov znesek ne presega najvisje-
ga od naslednjih zneskov: 10.000 kanadskih dolarjev ali 6.197,48 evra.

Ce pokojnine presezejo to mejo, so obdavcene tudi v ltaliji.

Javne pokojnine so obdav€ene samo v ltaliji.

Svica .

Zasebne pokojnine so obdavéene samo v Svici.

Javne pokojnine italijanskega porekla so obdavCene samo v Italiji, Ce je davcni zavezanec italijanski
drzavljan, te pokojnine potemtakem niso obdav&ene v Italiji, Ce oseba s stalnim prebivaliS¢em v Svici ni
italijanski drzavljan.

Glede dohodkov od usklajenega in trajnega sodelovanja, Ce ti niso obdavceni v Italiji na osnovi dologil
konvencije, lahko italijanski nadomestni vpla¢nik neposredno uveljavi pravico do oprostitve v skladu z
obi¢ajnim postopkom, ki ga predvidevajo olajSave iz konvencije.

Ce pa je dohodek obdavéen v Italiji, se obdavéitev uveljavi v skladu z dologili italijanske zakonodaje te-
ga podrocja. Nadomestni vplacnik bo zato iz naslova davka odtegnil ustrezni znesek od obdavcljivega
dohodka, odtegljaja pa ne bo potrebno navesti v prijavi.

Kdo izpolnjuje I. Razdelek preglednice RC
Ko se ni mogoce sklicevati na sporazum o izogibanju dvojnega obdavcenja ali pa ko konvencija predpi-
suje obdavCenje samo v ltaliji oziroma v obeh drzavah, italijanska dolocila predvidevajo, da iz-
polnjujejo I. razdelek preglednice RC:
* osebe brez stalnega prebivalis€a v Italiji, ki so delale na drzavnem ozemlju.

V razdelku morajo navesti:
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— dohodek od delovnega razmerja;

— prejemke, ki so jih zasebniki izplacali Soferjem, vrtnarjem, gospodinjskim pomoc¢nikom in ostalim
druzinskim sodelavcem ter druge prejemke, od katerih - v spo$tovanju zakona - ni bil odtegnjen dav¢é-
ni odtegljaj

— prejemke, ki ne presegajo teko€ih pla¢ z 20 % pribitkom, ki so jih prejeli delavci-Clani proizvodnih in
delovnih, storitvenih, kmeckih zadrug ter zadrug za osnovno predelavo kmetijskih pridelkov in drob-
nega ribiSkega ulova;

— nadomestila in izplacila, ki so jih delojemalci prejeli od tretjin oseb za delo, opravljeno za delodajalca,
razen tistih, ki jih je treba po pogodbeni klavzuli izroiti delodajalcu;

* osebe brez stalnega prebivali8¢a v Italiji ne glede na to, kje so opravljale svojo dejavnost.
V tem razdelku morajo navesti naslednje prejemke, Ce so le-te izplacali italijanska drzava, osebe s stal-
nim prebivaliS¢em na drzavnem ozemlju ali stalne organizacije tujih subjektov na italijanskih tleh:

— pokojnine;

— zneske, ki jih je kdor koli izpla¢al iz naslova Stipendij ali pa Studijskih prispevkov, nagrad ali denar-
nih podpor v Studijske in izobrazevalne namene, ¢e prejemnik ni vezan na vpla¢nika z delovnim raz-
merjem;

— prejemke, ki so jih prejele osebe za druzbeno koristno delo;

— pokojninska izplacila, ki jih navaja ZdO $t. 124 z dne 21. Aprila 1993, ne glede na to.

Kdo izpolnjuje Il. Razdelek preglednice RC

Osebe brez stalnega prebivali§¢a v Italiji morajo ne glede na to, kje so delo opravljale, navesti v tem raz-

delku prejemke, Ce so jih izplacali italjanska drzava, osebe s stalnim prebivaliS¢éem na drzavnem

ozemlju ali stalne organizacije tujih oseb na italijanskih tleh; ti prejemki so:

« periodi¢na nakazila prezivnine, ki jih zaradi pravne loCitve, razveze ali razveljavitve zakonske zveze
prejemate do zakonca, razen tistih, ki so namenjeni vzdrzevanju otrok;

« kakrsne koli periodi¢ne prejemke, ki ne izhajajo iz kapitala ali iz dela (razen stalnih rent) vklju¢no z opo-
roCnimi izplacili, prezivninami itd.;

* sejnine, nadomestila in druge honorarje, ki jih izplaCujejo drzava, dezele, pokrajine in ob¢ine za
opravljanje javnih funkcij ter placila €lanom davénih komisij, spravnim sodnikom in strokovnjakom so-
diS¢a za nadzorstvo razen tistih, ki jih je prejemnik po zakonu dolzan odstopiti drzavi;

» dosmrtne rente in rente za dolo¢en €as po odplacni pogodbi.

Za rente in redna nakazila se uposteva, da so bila izpla¢ana v zneskih in v rokih, ki jih predvidevajo na-

slovi, iz katerih izvirajo, razen ¢e ni dokazano nasprotno.

Nerezidentom ni mogoce pripisati odbitke za druzinske izdatke (ali olajSave za vzdrzevane druzinske
¢lane v primeru izvajanja klavzule za varstvo). Zato se v preglednico RN ne sme izpolniti vrstico RN5 in
v primeru izpolnjevanja tabele za vzdrzevane druZinske ¢lane se ne sme izpolniti 7. stolpec, ki zadeva
odstotek.

V skladu z veljavnimi dolocili je osebam brez stalnega prebivaliS¢a priznana pravica do davénega olajsa-
va in odbitka skupnega dohodka le za nekatere obveznosti in stroske, ki jih obravnavajo navodila za pre-
glednico RP v lll. DELU "Vodi€ po vpisu podatkov v Obrazec UNICO 2006”.

Vsekakor ni mogocCe uveljavljati obveznosti in stroskov, poravnanih za druzinske ¢lane.

Dedici s stalnim prebivaliS¢em v tujini nimajo pravice ne do davénega olajSava ne do odbitka z zdravst-
venimi stroSki pokojnika, ki so jih dedici poravnali po njegovi smrti.

Spodaj nastevamo davcna olajSava in odbitke za skupnega dohodka, do katerih imajo pravico osebe, ki
niso rezidenti v Italiji.

Od davka lahko olajsava v 19 % meri odbijemo naslednje stroSke:

— obresti od nekaterih kreditov in posajil, ki se nanasajo na nepremicnine v Italiji (od vrstice RP7 do vrsti-
ce RP11).

Opozoriti velja, da pravica do olajSava od davka pasivnih obresti, ki so bile izplaGane v zvezi s krediti ob
nakupu glavnega bivalis¢a, preneha z naslednjim davénim obdobjem, po katerem je prenehala uporaba
nepremicnine kot glavnega bivalisc¢a.

DavCni zavezanci, ki niso rezidenti in jim kupliena nepremicnina ni glavno stanovanje, lahko
uveljavljajo pravico do dav€nega olajSava le v davénem obdobju, v katerem je priSlo do spremembe stal-
nega prebivalisca;

— prostovoljne denarne prispevke za ustanove, ki opravljajo svojo dejavnost na podrocju kulturno-umet-
niskih predstav in razvedrila (od vrstice RP15 do vrstice RP17 s Sifro 23);

— prostovoljne denarne prispevke za ustanove, ki se ukvarjajo s kulturnimi in umetniskimi dejavnostmi
(od vrstice RP15 do vrstice RP17 s Sifro 22);

— prostovoljne denarne prispevke ter natancen znesek stroska ali, Ce tega podatka ni, vrednost dobrin,
ki so bile dane brezplacno na podlagi ustreznega dogovora v korist kulturne organizacije “La Bienna-
le di Venezia” (od vrstice RP15 do vrstice RP17 s Sifro 20);

— prostovoljne denarne prispevke za vzdrzevanje za$citenih objektov, za katere veljajo spomeniSko-var-
stvene omejitve (od vrstice RP15 do vrstice RP17 s Sifro 21);
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Ti stroSki dajejo pravico do dav€nega olajSava, le Ce je do njih prislo v lastnem in ne tujem interesu.
Nazadnje dajejo pravico do dav€nega olajSava v 41 % ali 36 % meri nekateri stroski za gradbene pose-
ge, namenjene obnovi objektov (od vrstice RP27 do vrstice RP34).

Dav¢no osnovo lahko odbitka z naslednjimi stroski:

— s prostovoljnimi denarnimi prispevki za verske ustanove in za drzave v razvoju (vrstici RP 21 in RP25
s Sifro 2);

— z zakupninami, najemninami, desetinami in drugimi dajatvami, ki bremenijo dohodek od nepremicnin
(vrstica RP25 s Sifro 5);

— z odSkodnino, izplaCano najemniku v nadomestilo vpeljanosti (vrstica RP25 s Sifro 5);

— z vrnjenimi zneski, ¢e so sooblikovali dohodek v prejSnjih letih (vrstica RP25 s Sifro 5);

—z zneski, ki sicer ne bi smeli prispevati k dohodkom iz delovnega razmerja in njimi izenacenimi
dohodki, ki pa so bili kljub temu obdavceni (vrstica RP25 s Sifro 5);

-8 50 % zamudnih davkov (vrstica RP25 s Sifro 5).

Clani enostavnih druzb imajo pravico do uveljavljanja davénega olaj$Sava ali pa do odbitka v zvezi z

nekaterimi obveznosti, ki so bremenili druzbo, sorazmerno z delezem pri dobi¢ku. Druzbeniki s

stalnim prebivalis§€em v tujini pa smejo uveljavljati le pravice do davénih olajSav in do odbitka osnove, ki

veljajo po zgornjih navodilih za osebe, ki niso rezidenti v Italiji.

Nerezidenti ne smejo izpolniti vrstico RN2, ki se nanasa na odbitek za prvo stanovanjsko enoto in v vr-
stico RN5, ki se nanasa na odbitke za druzinske izdatke, do katerih nimajo pravice.

Tudi osebe, ki nimajo stalnega prebivalis€a na ozemlju italijanske drzave, so dolzne vplacati dodatni
dezelni davek k davku IRPEF in obcinski davek k davku IRPEF, Ce je slednjega odredila ob€ina, v kate-
ri je imel zavezanec daveéni domicil na dan 31 Decembra 2005. Do tega vplacila so dolzne tiste osebe,
ki morajo za leto 2005 vsekakor vplacati davek IRPEF po izraCunu vseh priznanih davéna olajSava in
dav€nega dobropisa pri dobi¢ku druzb in ustanov in davénega dobropisa za dohodke, dosezene na
tujem, ki so bili ravno tako na tujem ze dokonc&no obdavceni.

Za fizitne osebe, ki niso rezidenti, dodatni deZelni davek na davek IRPEF se obracuna tako, da se upo-
rabi davéno osnovo na celotne prihodke, ki se dolo¢i v namene IRPEF neto samih odbitni obveznosti,
priznanih v namene samega davka IRPEF (24. ¢len TUIR).

FiziCne osebe, ki nimajo stalnega prebivalis¢a v Italiji, imajo davcni domicil v obgini, v kateri so dosegle

dohodek oziroma v ob¢ini, v kateri so dosegle najvisji dohodek, e je bil dohodek pridobljen v vec obdi-
nah.
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Art. (&)  ¢&len

ASI Italijanska agencija za vesolje
ASL Krajevno zdravstveno podjetje
BOT Redni zakladni bonusi

CAF Center za davéno svetovanje
c.c. (CZ) Civilni zakonik

c.d. (t.i.) tako imenovani

CEE (EGS) Evropska gospodarska skupnost

CSSN Prispevek za drzavno zdravstveno sluzbo
CuD Poenoteno potrdilo za Zaposlene

DIT Dual Income Tax

D.L. (ZO)  Zakonski odlok

D.Lgs. (ZdO) Zakonodajni odlok

D.M. (MO)  Ministrski odlok

D.P.C.M.(OPMS) Odlok predsednika ministrskega sveta
D.P.R. (OPR) Odlok predsednika republike

GEIE EGIZ Evropsko gospodarsko interesno zdruzenje

G.U. (Ur.l.)  Uradni list

IACP Samostojni zavod za socialna stanovanja

ICI Obcinski davek na nepremicnine

ICIAP Ob¢inski davek na nepremi¢nine, namenje ne
proizvodni dejavnosti

ILOR Obcinski davek na dohodke

INAIL Drzavni zavod za zavarovanje proti ne
sreCam pri delu

INCIS Drzavni stanovanjski zavod drzavnih usluz bencev

INPS Drzavni zavod za pokojninsko/socialno za varovanje

INVIM Obcinski davek na povec¢ano vrednost ne premicnin

IRAP Dezelni davek na proizvodno dejavnost

IRES Davek od dohodkov druzb

IRPEF Davek od dohodkov fizi¢nih oseb

IRPEG Davek od dohodkov pravnih oseb

ISTAT Centralni institut za statistiko

IVA (DDV/IVA) Davek na dodano vrednost

L (z.) zakon

Lett. (cr) ¢rka
Mod. (Obr) Obrazec

N. (st.) Stevilka

ONG Nevladna organizacija

ONLUS Neprofitna organizacija za socialno korist na dela
PRA Javni register motornih vozil

S.0. Navadno dopolnilo

TOSAP Taksa za uporabo javnih prostorov in po vrsin
TUIR Enotega besedila o dohodnini

UE (EV) Evropska unija

UNIRE Drzavna unija za spodbujanje vzreje rasnih konj

Za termine in nacine vplacitve akontacije davkov na dohodkih, ki
izhajajo iz udelezbe v tujih podjetjih, ki se nahajajo v drzavah ali
obmodjih s posebno olajSano obdavditvijo (CFC), in ki so tu loCe-
no obdavcéeni na podlagi preglednice RM priujoCe prijave, se je
treba nana$ati na dolo¢be za vplacilo akontacije IRPEF v navo-
dilih te davéne napovedi, ki je zajeta v 6. poglavju I. Dela sno-
PICA .

Poudarjamo, da se akontacija dolo¢a lo¢eno od akontacije za
dohodke, ki so navadno podvrzeni davku IRPEF.

Za vplacilo akontacije, sta veljavni naslednji Sifri: prva akonta-
cija, Sifra 4723, druga akontacija, Sifra 4724.

2. odstavek 53 ¢lena zakonskega besedila TUIR opredeljuje dru-
ge dohodke iz samostojnega dela, ki niso dosezeni z opravljanjem
samostojnih poklicnih ali umetniskih dejavnosti. To so:

 dohodki iz avtorskih pravic, ki jih prejme avtor ali izumitelj za av-
torsko delo, za industrijske patente in patentirane industrijske
postopke, formule in druga¢ne informacije, pridobljene na pod-
lagi izkuSenj na industrijskem, gospodarskem in znanstvenem
podrocju, razen v primeru, ko so bili dosezeni v okviru dejavno-
sti podjetja. Med takSne dohodke sodijo tudi prejemki, izplacani
za sodelovanije pri €asopisih, revijah, enciklopedijah in podobno,
kjer gre za avtorsko delo, zasciteno po predpisih o avtorskih pra-
vicah;

« dohodki, dosezeni z udelezbo pri dobi¢ku na podlagi pogodb iz-
menjave med nosilcem druzbe in pridruzenim ¢lanom ter po-
godb soudelezbe le pri dobicku, ¢e pridruzeni ¢lan pridobi pra-
vico do udelezbe izkljuéno z delovnim vioZzkom;

 dohodki, dosezeni z udelezbo pri dobickih, ki pripadajo pobud-
nikom in ustanovnim ¢lanom delniskih druzb, komanditnih del-
niskih druzb in druzb z omejeno odgovornostjo;

» nadomestila za prenehanje razmerij na podlagi pogodbe o tr-
govskem zastopanju;

» dohodki obcinskih tajnikov za opravljanje protestov.

Za izracun plusvalenc vrednosti zemljiS¢, ki so zazidljiva, ali za
odskodnine zaradi razlastitve in podobno je treba h nabavni ceni
najprej dodati vse povezane stro$ke, nato pa ponovno izrauna-
ti njegovo vrednost na podlagi spremembe indeksa potroSnih cen
za druzine delavcev in usluzbencev. Tako dolo€enemu in ponov-
no ovrednotenemu stroSku je potem treba priSteti morebitni
plagani davek INVIM. Ce gre za pridobliena zemlji$éa z dedo-
vanjem ali darilom, je treba kot nabavno ceno upostevati vredno-
st iz ustreznih prijav in registriranih aktov oziroma vrednost, ki je
bila doloCena in izplatana naknadno, s tem da se ji priStejejo vsi
povezani stroski, vkljuéno s placanim davkom INVIM in davkom
na dedovanje.

Je za opredelitev plusvalence namesto nabavne cene ali vred-
nosti zazidljivega zemljiS¢a mogoce upostevati vrednost, ki mu je
bila tistega dne dodeljena na podlagi zaprisezene cenitve
strokovnjaka, vendar s predhodnim plac¢ilom nadomestnega 4%
davka. Finan€na uprava se lahko odlo€i za vpogled zapriseZene
cenitve in osebnih podatkov pisca, tako da po njih povprasa za-
vezanca, Ki jih je torej dolZzen hraniti.

Ce so strodki za zapriseZeno cenitev dejansko bremenili davéne-
ga zavezanca, jih lahko priSteje zagetni vrednosti, na podlagi kate-
re se izracunavajo plusvalence, saj so del cene nepremicnine.

V primeru odtujitve stvarnih pravic uzivanja in Se posebej pravice
do uzitka in do gole lastnine, v primeru da odtujevalec ostane na-
slovnik volilne pravice, je treba pri doloCitvi narave odtujitve
uveljavljati merilo, na osnovi katerega predstavlja odtujitev kvali-
ficiranih delezev tisti prenos, ki zastopa odstotek udelezbe v ka-
pitalu ali premozenju druzbe nad 5 % oziroma nad 25 % glede na
to, €e so vrednostni papirji predmet ali pa ne trgovanja na ureje-
nih trgih. Odstotek druzbenega kapitala, ki ga odtujeni delez za-
stopa, se izraCuna glede na tisti del nominalne vrednosti delezZey,
ki ustreza razmerju med vrednostjo uzitka ali gole lastnine ter pol-
no vrednostjo lastnine.

Odtujeni odstotek = nominalna vrednost delnic x Yrednost uZitka ali gole lastnine
polna vrednost lastnine

38



Vrednost uZitka in vrednost gole lastnine se izraCunata po merilih,
ki jih navajata ¢lena 46 in 48 OPR §t. 131 z dne 26. Aprila 1986
(usklajeno besedilo dologil v zvezi z davkom na vknjizbo). Na-
sprotno, odtujitev kvalificiranih delezev so delezi, ki predstavljajo
odstotek udelezbe pri kapitalu ali pri premozenju druzbe, ki pre-
sega 5% ali 25%, glede na to, ali gre za vrednostne papirje, ki so
ali pa niso predmet trgovanja na urejenih trgih.

1. odstavek 53. ¢lena zakonskega besedila TUIR opredeljuje
dohodke iz samostojnega dela, doseZene z opravljanjem poklic-
nih ali umetniskih dejavnosti - gre torej za obi¢ajno a ne izkljuéno
dejavnost - v svobodnih poklicih, ki ne sodijo med podjetniske
dejavnosti, Ceprav se dejavnost lahko opravlja v obliki
zdruzen;.

Pogoj poklicnega opravljanja dejavnosti je izpolnjen, e gre za vr-
sto usklajenih dogovorov, ki so usmerjeni k istemu cilju, o red-
nem, stal- nem in sistemati¢no nacrtovanem delu.

Obicajno opravljanje dejavnosti se razlikuje od okoli$¢in, ki opre-
deljujejo priloZnostno dejavnost, saj gre pri slednji za ob&asno,
ne- redno in nenacrtovano delo.

Slednja razlika je kljuénega pomena, saj na podlagi teh okolis¢in
razlikujemo tudi med dohodki iz obi€ajnega samostojnega dela,
ki jih je treba prijaviti v preglednici RE 3. SNoPICA oziroma med
dohodki samostojnega dela, v skladu s 53. €l., 2. ods. besedila
TUIR, v preglednici RL, lll. Razdelek, in dohodki iz ob¢asnega
samostojnega dela, ki jih je treba prijaviti v preglednici RL, Raz-
delek II-A.

Ce se vrnjeni stroSek nanasa na zdravstvene izdatke, za katere
se je v prejsnji prijavi zavezanec odlocil za obro€no plagevanje v
Stirih obrokih, se v to vrstico vpiSe Cetrtina izplaCanega zneska.
ZacenSi s to prijavo bo moral davéni zavezanec za ostale tri
obroke vpisati v vrstico RP6 preglednice RP I. SNorICA celotni
obrogni stro$ek z odbitim Ze povrnjenim zneskom. Ce se vrnjeni
stroSek nanasa na izdatke prenavljanja gradbenega premozenja,
je treba navesti del vrnjenega zneska, za katerega se je v pre-
teklih letih koristilo olajSave.

S tem izrazom se pojmujejo plusvalence in druge vsote iz 5. do 8.
odstavka 11. ¢lena Zakona st. 413 z dne 30. Decembra 1991,
prejeti kot odSkodnine zaradi razlastitve ali iz druga¢nih naslovov v
razlastitve- nem postopku ali preko priposestvovalne zasedbe,
vklju€no z obrest- mi na te vsote in z novim ovrednotenjem.

S priposestvovalno zasedbo pojmujemo dejansko razlastitev, do
katere pride, ko javna oblast nedovoljeno zaseda zasebno povrsi-
no in jo nepovratno nameni za gradnje javnega interesa. V tem pri-
meru se ustvarijo predpogoji za izdajo sodnega ukrepa, ki predvi-
deva do lo¢eno odskodnino v korist zasebnika, ki mu je bila odv-
zeta zemlja.

V skladu z navedenimi dolo€ili je treba odSkodnine in druge zne-
ske prijaviti pod pogojem, da so bili dodeljeni za obmocja, na-
menjena izgradnji novih objektov ali urbanih infrastruktur znotraj
homogenih obmodij tipa A, B, C in D, ki jih obravnava MO z dne 2.
Aprila 1968 in jih opredeljujejo urbanisti¢ni predpisi, ali pa jav-
nih, finan€no olajSanih in socialnih stanovanjskih zgradb, ki jih
obravnavajo Zakon $t. 167 z dne 18. Aprila 1962 in nadaljnje spre-
membe.

Odskodnine, prejete zaradi razlastitve obmodij, ki so razli¢cna od
zgoraj navedenih (na primer obmocja tipa E in F), niso podvrzene
odtegljajem in jih zato ni treba prijaviti, ne glede na namene, v ka-
tere se ta zemljiS€a uporabljajo.

Pojasniti je treba, da se vsote, ki so bile prejete v obliki odSkodni-
ne zaradi razlastitve ali zaradi drugih razlogov v sklopu razlastitve-
nega postopka, pa tudi vsote, prejete v obliki odSkodnine zaradi
Skode, ki jo je povzrocilo zgoraj omenjeno prisilno nezakonito pri-
posestvovanje zaradi nujnih ukrepov, vkljuéno z novim ovredno-

tenjem, upostevajo kot plusvalence v skladu s 5. odstavkom 11.
¢lena Zakona $t. 413 z dne 30. Decembra 1991, in da jih je zato
treba izraCunati po predpisih, ki jih dolo€ata zadnji dve povedi 2.
odstavka 68. ¢lena zakonskega besedila TUIR. Glej v DobATKU ge-
slo "lzraCun plusvalenc".

Vsote, ki so bile prejete v obliki odSkodnine zaradi zasedbe in so
razlicne od zgoraj omenjenih, ter obresti na zneske, iz katerih
izhajajo navedene plusvalence, se v skladu s 6. odstavkom 11. Cle-
na omenjenega Zakona §t. 413 iz leta 1991 obravnavajo kot drugi
prejemki, ki jih obravnava 67. ¢len zakonskega besedila TUIR in so
zato v celoti obdavdcljivi.

Na predstavljajo plusvalence zneski, ki so bili prejeti v obliki
odskodnine zaradi sluznosti, saj v tem primeru davéni zavezanec
ohrani lastnino nad zemlji§¢em. Posledi¢no se v tem primeru ne iz-
vaja odtegljaja v skladu s 7. odstavkom 11. ¢lena omenjenega
Zakona §t. 413 iz leta 1991. Ne enacimo odSkodnini zaradi razla-
stitve in torej niso obdavc€eni zneski, ki zadevajo odSkodnino zara-
di razlastitve stavb in njihovih funkcionalnih objektov, ki zadevajo
dodatne odskodnine, do katerih so v skladu z 2. odstavkom 17. &le-
na Zakona $&t. 865 iz leta 1971 upraviCeni koloni, spolovinariji,
najemniki in drugi neposredni kmetovalci na razlaS§¢enem
zemljiS¢u.

PodrobnejSe informacije o takih oblikah odSkodnin so razpolozljive
v okroznici finan¢ne uprave $t. 194/E z dne 24. Julija 1998.

Od 30. Junija 2003 so pravila za razlastitev vsebovana v besedilu
Unico v zakonodajnih in normativnih dolocilih kar zadeva razlasti-
tev za javno korist. Besedilo Unico je odobreno na podlagi OPR &t.
327 z dne 8. Junija 2001, ki je bil spremenjen v ZdO st. 302 z dne
27. Decembra 2002.

1- Prispevki za socialno varnost, ki se priznavajo obrtnikom in tr-
govcem

Kar zadeva prispevke za socialno varnost za leto 2006, mora za-
vezanec izplacati dve enaki akontaciji v roku odgovarjajocih ter-
minov, predvidenih za akontacije IRPEF, ki se nana8ajo na isto
daveno leto.

Za izracun celotne vsote akontacij je treba doloc€iti dohodek, ki
presega minimali dohodek, na podlagi dohodka od podjetja iz le-
ta 2005, tako da se uporabi minimalne in maksimalne indikatorje
za leto 2006.

Na tako izraGunanem dohodku, ki presega minimalno stopnjo,
se uveljavlja obdavcéitev za leto 2006 skupaj z morebitnimi
olajSavami za isto leto.

2- Prispevki za socialno varnost, ki se priznavajo delavcem v
svobodnih poklicih, ki so vpisani v loCeno zavarovanje

Kar zadeva prispevke za socialno varnost za leto 2006, morajo
zavezanci, ki so vpisani v lo€eno zavarovanje, izpla€ati dve enaki
akontaciji v roku odgovarjajoc€ih terminov, predvidenih za akonta-
cije IRPEF, ki se nanasajo na isto davéno leto.

Za izraCun celotne vsote akontacij je treba uveljaviti davke za le-
to 2006 na 80 % dohodka od samostojnega dela, ki se nanasa na
leto 2005 tako, da se vzame v postev maksimalni indikator za le-
to 2006.

To geslo je namenjeno predvsem osebam, ki morajo prijaviti plu-
svalence vrednosti iz ¢rke a) 1. odstavka 67. ¢lena zakonskega
besedila TUIR.

Tu naj poudarimo, da je tehni¢ni pojem parceliranja opredeljen v
8. ¢lenu Zakona $t. 765 z dne 6. Avgusta 1967, ki je nadomestil
prva dva odstavka 28. ¢lena zakona o urbanisti¢nem urejanju St.
1150 zdne 17. Avgusta 1942, in v okroznici $t. 3210 z dne 28. Ok-
tobra 1967. V tej okrozZnici je Ministrstvo za javna dela na podla-
gi navodil k dolo¢bam omenjenega Zakona $t. 765 iz leta 1967
dolocilo, da pri parcelaciji ne gre zgolj za delitev zemljiS€a na
manjse celote, pac pa za vsako uporabo zemljiS¢a, ki - ne glede
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na razdelitev zemlji§€a in ne glede na Stevilo lastnikov - predvi-
deva socasno in z poredno gradnjo objektov, stanovanjskih, turi-
sti¢nih ali industrijskih, in torej posege urbanizacije prve in druge
stopnje za potrebe teh objektov.

Zakonodajalec torej na tem mestu uposteva vse posege, za ka-
tere lahko objektivno re€emo, da so bili opravljeni z namenom
parceliranja ali da omogocajo zazidljivost zemljiS¢, Eeprav so bili
opravljeni zunaj ali v nasprotju z urbanisti¢nimi predpisi.

18. Clen Zakona §t. 47 z dne 28. Februarja 1985 nadalje opre-
deljuje parceliranje kot vsako spreminjanje zemljiS¢ v urbanisti¢-
nem ali gradbenem smislu, tudi e spremembo narekujejo de-
litev na manj$e celote in prodaja in podobni posli, ki se nanasajo
na parcele, katerih znacilnosti po urbanisti¢nih merilih - kakrSne
so: velikost v odnosu do narave zemlji§€a in njegove namemb-
nosti, Stevilo, lokacija ali morebitno nacrtovanje posegov urbani-
zacije - v odnosu do kupcev ne nedvoumen nacin kazejo na to,
da je kon¢ni namen gradnja objektov.

Na podlagi dolo¢b nove davcne reforme, dobicki, ki izhajajo iz
druzb za rezidenco v drzavah in obmogjih s privilegiranim dav¢-
nim rezimom so del obdavcljive osnove, razen v primerih, ko do-
bicki sestavljajo le 40%.

Tudi v primeru, da ima druzba rezidenco v eni od zgoraj omenje-
nih drzav ali obmo¢ju, dobicek sestavlja 40% ce, po vlozitvi od-
govarjajoCe prosnje, zavezanec dokaze spostovanje pogojev iz
¢rke c), 1. ods., 87. Clena besedila del TUIR, kar pomeni, da ni
priSlo, po zaslugi udelezbe, Zze od zacetka obdobja lastnine, do
lokaliziranja dohodkov v drZzavah ali obmodjih s privilegiranim
daveénim rezimom.

Opozorilo: Dobicki, ki izhajajo iz subjektov, ki niso rezidenti, ne
sestavljajo dohodke, Ce so Ze bili pripisani delni¢arju s stalnim bi-
valis¢em v Italiji, na podlagi dolocil proti dvoumnosti o tujih sou-
delezenih druzbah (tako imenovane CFC).

Ministrski odlok z dne 21. Novembra 2001 (t.i. “black list”) dolo¢a
naslednje Drzave in druga obmocja, ki imajo privilegirani daveéni
rezim: Alderney (Kanalski otoki), Andora, Angvila, Nizozemske
Antile, Aruba, Bahami, Barbados, Barbuda, Belize, Bermuda, Bru-
nej, Ciper, Filipini, Gibraltar, Dzibuti (bivSa Afar in Issas), Grena-
da, Gvatemala, Guernsey (Kanalski otoki), Herm (Kanalski otoki),
Hong Kong, Otok Man, Kajmanski otoki, Cookovi otoki, Marshal-
lovi otoki, Otoka Turks in Caicos, Britanski Deviski otoki, AmeriSki
Deviski otoki, Jersey (Kanalski otoki), Kiribati (bivsi otoki Gilbert),
Libanon, Liberija, Lihtens$tajn, Macao, Maldivi, Malezija, Montser-
rat, Nauru, Niue, Nova Kaledonija, Oman, Francozka Polinezija,
Saint Kitts in Nevis, Salomon, Samoa, Sveta Lucija, Saint Vincent
in Grenadine, Sveta Helena, Sark (Kanalski otoki), SejSeli, Singa-
pur, Tonga, Tuvalu (bivsi otoki Ellice), Vanuatu.

Zgoraj omenjeni odlok vkljuéuje med drzavami in obmocji s pri-

villegiranim dav&énim rezimom, z omejitvijo na nekatere dejavno-

sti, tudi naslednje drzave:

1) Bahrein, z izkljucitvijo druzb, ki se ukvarjajo z raziskovanjem,
¢rpanjem in ¢iS€enjem nafte

2) Zdruzeni Arabski Emirati, z izkljucitvijo druzb, ki delujejo na ob-
mocju nafte in v petrokemi¢nem obmocdju, ki so podvrzeni ob-
davditvi;

3) Knezevina Monako, z izkljugitvijo druzb, katerih obseg prome-
ta je vsaj za 25% pridobljen izven KneZevine.

V tako imenovano “black list” spadajo tudi naslednje drzave in

obmocja, z omejitvijo na spodaj omejene subjekte in dejavnosti:

1) Angola, kar zadeva naftne druzbe, ki so prejele oprostitev od
Oil Income Tax, druzbe, za katere se uveljavlja oprostitev ali
zmanjSanje obdavcitve v obmogjih, ki so bistvenega pomena
za gospodarstvo Angole in za nalozbe, ki jih predvideva Forei-
gn Investment Code;

2) Antigua, kar zadeva international business companies, ki
opravljajo svoje dejavnosti izven ozemlja Antigue, kot na pri-
mer tiste, ki spadajo podinternational Business Corporation
Act, §t. 28 z leta 1982 z nadaljnjimi spremembami in dodatki,
ter druzbe, ki proizvajajo dovoljene proizvode, kot so tisti, ki
spadajo pod krajevni Zakon §t. 18 z leta 1975, z nadaljnjimi
spremembami in dodatki;

3) Juzna Koreja, kar zadeva druzbe, katerim se priznavajo
olajSave v skladu s tax Incentives Limitation Law;

4) Kostarika, kar zadeva druzbe, z dobicki tujega izvora, ter
druzbe, ki se ukvarjajo z visoko tehnologijo;

5) Dominika, kar zadeva international companies, ki delujejo na
tujem;

6) Ekvador, kar zadeva druzbe, ki delujejo v Free Trade Zones
in katerim se priznava oprostitev od davkih na dohodku;

7) Jamajka, kar zadeva druzbe proizvodnje za izvoz, ki
uveljavljajo davéne olajSave v skladu z Export Industry En-
courage Act in druzbe, ki delujejo v obmogjih, dolo€enih v Ja-
maica Export Free Zone Act;

8) Kenija, kar zadeva druzbe, ki delujejo na obmocjih Export
Processing Zones;

9) Luksemburg, kar zadeva druzbe holding, v skladu s krajev-
nim zakonom z dne 31. Julija 1929;

10) Malta, kar zadeva druzbe z dobicki tujega izvora, druzbe, ki
jih dolo¢a Malta Financial Services Centre Act, druzbe, ki jih
dolo¢a Malta Merchant Shipping Act in druzbe, ki jih doloca
Malta Freeport Act;

11) Mauritius, kar zadeva “potrjene” druzbe, ki se ukvarjajo z
uslugami za izvos, industrijsko Sirjenje, turisti¢cno upravljanje,
gradbo industrij in klinik, in ki so podvrzene Corporate Tax z
zmanj$anjem, Offshore Companies in International Compa-
nies;

12) Portoriko, kar zadeva druzbe, ki se ukvarjajo z ban¢niStvom ali
druzbe, ki jih dolo¢a Puerto Rico Tax Incentives Act z leta 1988
ali Puerto Rico Tourist Development Act z leta 1993;

13) Panama, kar zadeva druzbe z dobicki tujega izvora, na pod-
lagi zakonodaje Paname, druzbe, ki se nahajajo na obmocju
Colon Free Zone in druzbe, ki delujejo na obmocju Export
Processing Zones;

14) Svica, kar zadeva druzbe, ki niso podvrzene kantonskim in
obc&inskim davkom, kot so druzbe holding, pomozne druzbe
in “domicilne druzbe”;

15) Urugvaj, kar zadeva druzbe, ki se ukvarjajo z ban¢nistvom in
druzbe holding, ki se ukvarjajo izklju¢no z off-shore dejavno-
stmi.

V skladu s 1. odstavka 8. ¢lena zakonskega besedila TUIR, skupni
dohodek doloci tako, da se seSteje obdavcljive dohodke vseh vrst
in odsteje izgube gospodarskih podjetij po 66. ¢lenu oziroma izgu-
be iz samostojnih umetniskih ali poklicnih dejavnosti.

V skladu s 3. odstavkom 8. lena se izgube iz gospodarskih dejav-
nosti in izgube iz udelezbe v osebnih druzbah - druzba z neomeje-
no odgovornostjo, (enostavna) komanditna druzba - z navadnim
knjigovodstvom lahko pokrivajo v katerem koli davénem obdobju z
dohodki iz dejavnosti in/ali delezi/vlozki (pri druzbah z navadnim ali
s poenostavljenim knjigovodstvom) vendar do viSine, ki je zaje-
ta vdohodkih. Presezek izgube se lahko prenese oziroma pok-
rije s prihodki v naslednjih petih davénih obdobijih.

Omenjeno pokrivanje izgub podjetja z navadnim knjigovodstvom z
dohodki iz dejavnosti, ki jih doseze isti subjekt, se po izbiri zave-
zanca prikaze v preglednici RF ali RG in/ali RH in/ali RD, kjer je na-
veden pozitivni dohodek podjetja.

Pri pokrivanju izgub z dohodkom v davénem obdobju imajo pred-
nost izgube, izkazane v istem davénem obdobju, ¢e slednje niso v
celoti zajete v dohodku, se lahko s preostalim delom pokrije izgube,
ki niso bile pokrite v prejSnjih davénih obdobijih.
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Izgube podjetja z navadnim knjigovodstvom (vkljuéno s preo-
stanki iz prej$njih davénih obdobij), ki niso pokrite v pregledni-
cah RF ali RG in/ali RH in/ali RD, morajo biti navedene v "Tabeli
izgub podjetja z navadnim knjigovodstvom, ki niso bile pokrite v
tem letu", ki je vkljuCena v preglednico RS in RH, in sicer po
predvidenih navodilih.

V zvezi z izgubami, izkazanimi v prvih treh davénih obdobijih - od
leta 1997, glej naslednje geslo.

V skladu s 3. odstavka 8. ¢lena zakonskega besedila TUIR, se
lahko izgube, ki so bile izkazane v prvih treh davénih obdobjih
lahko pokrivajo oziroma odstejejo od dohodka podjetja, dosezene-
ga v naslednjih dav&nih obdobjih, in sicer brez Casovne omejitve.

Ta predpis se uporablja za izgube, ki jih je podjetje z navadnim
knjigovodstvom izkazalo v dav€nih obdobijih od leta 1997 napre;j.

Za nerezidente so presezki in razni prihodki finan¢ne narave tisti,
ki izhajajo iz cesije iz naslova odhodkov delezev druzbe reziden-
tov (absolutna domneva teritorialnosti - 23. ¢len TUIR).

Za vrednostne papirje, ki ne predstavljajo delezev rezidentov v
druzbi, v namene doloCanja davénega rezima, je potrebno pre-
veriti, ali se le-ti nahajajo ali na na teritoriju drzave.

Absolutna domneva teritorialnosti ne velja za presezke, ki
izhajajo iz cesije iz naslova stroskov nekvalificiranih delezev v sk-
ladu s ¢rko c-bis), 1.odstavek 67.¢lena TUIR v italijanskih druz-
bah, Ce se z le-temi trguje na organiziranih trgih. Takih plusvalenc
torej ni mogoce obravnavati kot nastalih na drzavnem ozemlju, Ce-
prav so delezi, ki so jih obrodili, deponirani v Italiji. Neobdav¢ljivo-
st zadeva tudi odstop pravic ali vrednostnih papirjev preko katerih
se lahko kupi zgoraj navedene deleze, pod pogojem, da se z le-te-
mi trguje na organiziranih trgih. Niso obdav¢eni, ker niso podvrze-
ni domnevi teritorialnosti niti presezki v skladu s ¢rko c-ter 67.¢le-
na TUIR, ki izhajajo iz cesije iz naslova stroSkov ali povradila vred-
nostnih papirjev, k ne predstavljajo blago in masovnih certifikatov s
katerimi se trguje na organiziranih trgih ter iz cesije ali dviga tuje
valute iz polozenih sredstev in tekoCih raCunov.

IzkljuCitev zadeva tudi dohodke iz ¢rk c-quater) in c-quin- quies)
istega Clena, ki izhajajo iz zaklju€enih pogodb, tudi s posrednist-
vom posrednikov, v urejenih trgih.

Nepomembnost zgoraj operacij narave bodisi za plusvalence in
pozitivne poravnavne obracune, bodisi za minusvalence in ne-
gativne poravnavne obracune, tako da jih ni ve¢ mogoce vkljuci-
ti v zmanjSevanje plusvalenc iz drugacnih obdavdljivih poslov. V
skladu s 5. odstavkom 5. ¢lena zakonskega odloka $t. 461 iz leta
1997 se ne belezijo presezki in primankljaji v skladu s ¢rko c-bis)
do c-quinquies) 1. odstavka 67. ¢lena TUIR, ki jih realizirajo usta-
nove in mednarodne organizacije, ki so osnova mednarodnim do-
govorom in so v ltaliji postali izvrsljivi, tuji insitucionalni viagatelji,
Ceprav niso podvrzeni plaevanju dajatev, ustanovljeni v drzavah,
ki omogoc¢ajo ustrezno izmenjavo informacij ter subjektov, ki imajo
stalno bivalis¢e v teh drzavah: gre za drzave, ki so navedene na
tako imenovanem "belem spisku - white list",v skladu z ministr-
skim odlokom z dne 4. Septembra 1996 in z naslednjimi spre-
membami in dopolnitvami (Ministrski Odloki z dne 25. Marca
1998, z dne 16. Decembra 1998, z dne 17. Junija 1999, z dne 20.
Decembra 1999, z dne 5. Oktobra 2000 in z dne 14. Decembra
2000). V vsakem primeru, ¢e so ugodnejSa za dav€nega zave-
zanca, se lahko izvajajo dolocila v tej zadevi, ki zajemajo veljavne
dogovore proti dvojnemu obdavéevanju.

S 7. ¢l., odstavki od 1 do 4 ZO §t. 323 z leta 1996, ki je bil spre-
menjen v Zakon §t. 425 z leta 1996, je bila uvedena obveznost
vplacila davka v viSini 20 % prejemkov iz instrumentov zava-
rovanja, ki so jih v obliki denarja, premi¢nih vrednosti in vredno-

stnih papirjev, kjer ne gre za delnice ali podobno, dali dolo¢eni
subjekti za zavarovanje financiranj, odobrenih podjetjem, rezi-
dentom ltalije. Ce je bil instrument zavarovanja ustanovljen pri
subjektih, ki niso rezidenti, in ni posredoval subjekt, ki bi bil
dolzan davek odtegniti pri viru obdavcljivega dohodka, mora
subjekt, ki je dal instrument zavarovanja, prijaviti prejemke in
vplacati 20 % obresti, dozorjenih v davénem obdobju. Obvezno-
sti ni, Ce zavezanec od nerezidenta, pri katerem je ustanovil in-
strument zavarovanja, do zapadlosti roka za vlozitev prijave
dohodkov prejme potrdilo - v obliki, ki jo pravno priznava drzava,
katere rezident je subjekt - o tem, da instrument zavarovanja niti
neposredno niti posredno ni namenjen zavarovanju financiranj,
odobrenih bodisi podjetjem, rezidentom lItalije, bodisi stalnim or-
ganizacijskim oblikam v ltaliji podjetij, ki niso rezidenti. To doku-
mentacijo je treba hraniti v rokih, ki jih predvideva 43. ¢l. OPR §t.
600 z dne 29. Septembra 1973 in jo predloziti ali poslati Agenciji
za Prihodke na njeno zahtevo.

Z zgornjim poimenovanjem se meri na vrsto dohodkov iz kapita-
la, za katere je zakonodajalec dolocil, da se ne vstevajo med
dohodke, od katerih se placuje davek IRPEF, glede na to, da gre
za dohodke, od katerih bi bili - e bi jih zavezanec dosegel v Ita-
liji in bi mu bili izpla¢ani prek subjekta, ki nastopa tudi v vlogi na-
domestnega vplacnika - obracunani in vplacani daveni odtegljaji.

Taksni prihodki so podvrzeni nadomestni obdavditvi v visini odte-

gljaja in v nekaterih primerih so posebej doloceni v nadomestnem

davku, ki se uporablja v Italiji na prihodke iste narave (18. ¢len

TUIR).

Obicajno se za takSne kategorije prihodkov predvideva pravica

za dav€nega zavezanca, da izbere navadno obdavditev.

Med dohodke iz tujega vira torej sodijo naslednji primeri:

A obresti, premije in drugi dobicki, dosezeni pri poslovanju z ob-
veznicami ali drugimi vrednostnimi papirji po 31. ¢lenu OPR §t.
601 iz leta 1973 ter drugimi vrednotnicami, za katere velja isti
davéni rezim, ki so bili izdani v tujini od 10. Septembra 1992,
ter obresti, premije in drugi dobicki, dosezeni na podlagi taks-
nih obveznic in obveznic, ki so jih izdali subjekti, ki niso rezi-
denti, ki so eksplicitno ali implicitno priznani v placilu za nakup
teh vrednostnih papirjev pri poslovanju z nerezidenti. Za taks-
ne kategorije prihodkov ni predvidena opcija za redno ob-
davditev;

B prejemki, vklju€no z razliko med vrednostjo odkupa ali preno-
sal/prodaje delezev ali delnic in vrednostjo subskripcije ali
nakupa, dosezeni na podlagi udelezbe v skladih za kolektivno
investiranje v premi¢ne vrednosti tujega prava iz drzav ¢lanic
EU, ki jih prejmejo fizicne osebe, ne da bi bil obracunan in
vplacan davéni odtegljaj v visini 12,50 %;

C prejemki, dosezeni s financnimi posli nalozb v premi¢ne vred-
nosti po 7. ¢lenu ZO §t. 6 z dne 8. Januarja 1996, spremenje-
nem po zakonu &t. 110 z dne 6. Marca 1996, ki jih izplaujejo
nerezidenti, vkljuéno s prejemki iz zajam¢&enih posojil vredno-
stnih papirjev, ki so dospeli v placilo s 1. Julijem 1998, Ce jih iz-
placuje subjekt, ki ni rezident;

D prihodki, dosezeni z reportnimi posli s poznejSim izpolnitvenim
terminom z vrednostnimi papirji in tujo valuto, ki so dospeli v
placilo od 1. Julija 1998, Ce jih izplaCuje nerezident;

E prihodki, ki jih zajema kapital, ki se izplaca glede na pogodbe
Zivljenjskega zavarovanja in kapitalizacijo in prihodki, ki jih
predstavljajo dosmrtne rente na podlagi socialnega zavaro-
vanja, Ce je zavarovalna pogodba sklenjena z zavarovalnico,
ki ni rezident, po €rki g quater 1. odstavka 44. ¢lena zakon-
skega besedila TUIR;

F prihodki od danih instrumentov zavarovanj v obliki denarja,
premicnih vrednosti in drugih vrednostnih papirjev, razli¢nih od
delnic in podobnih vrednostnih papirjev, ustanovljenih pri ne-
rezidentih za zavarovanje financiranj, odobrenih podjetjem re-
zidentom, ¢e prihodki niso bili izplacani preko posrednikov;
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G obresti in drugi prihodki od ban¢nih vlog in tekocih racunov v
tujini;

H dobicki tujega vira, ki izhajajo iz nekvalificiranih delezev v skla-
du s ¢€rko c-bis) 67. ¢lena Tuir, podvrZeni odtegljaju iz davéne-
ga naslova 12,5 %. Zgoraj navedeni odtegljaj se dokonéno upo-
rabi tudi za prihodke iz tujega vira, ki izhaja iz pogodb zdruzenj
podijetij z razli¢nim delezem iz proizvodov in storitev. Za tak§no
kategorijo prihodkov, ni mogoce izvajati opcijo navadne ob-
davditve;

| drugi kapitalski dohodki iz tujih virov, ki ne sodijo v obdavcljivo
0snovo zavezanca.

Kot dobicki, dosezeni v tujini, ki jih prejmejo osebe, rezidenti Ita-
lije, se Stejejo dobicki, ki jih razdelijo ali kakor koli izplacajo druz-
be ali ustanove, ki niso rezidenti.

Znesek, ki ga je treba prijaviti, ustreza prejetim dividendam sku-
paj z morebitnimi odtegljaji, dokon¢no vpla¢animi v tujini, ali
akontacijskimi odtegljaji, vplacanimi v ltaliji.

Priznava pa se dobropis za davke, placane v tujini. Pri tem

poudarjamo naslednje:

« slednji dobropis se uveljavlja, tako da se od davkov, ki jih je tre-
ba placati v Italiji in so razvidni iz dav¢ne prijave, odbijejo v tuji-
ni dokonéno plagani davki na prejemke, dosezene Vv tujini;

* olajSava se uveljavlja v mejah, v katerih na tujem dosezeni
prejemki prispevajo k celotni vsoti prijavljenih dohodkov;

* olajSava se uveljavlja sorazmerno z obdav¢ljivim delom divi-
denda;

« olajSava se uveljavlja, dokler italijanski davek ne ustreza raz-
merju med dohodki, dosezenimi v tujini, in celotno vsoto
prijavljenih dohodkov;

*za olajSava je treba prositi, sicer moznost njegovega
uveljavljanja potece, v davéni prijavi za davéno obdobje, v ka-
terem so bili davki v tujini dokonéno vplagani. Ce so torej v tuiji-
ni dosezeni prejemki prispevali k celotni vsoti dohodkov do-
lo€enega leta, vendar so bili v tujini dokonéno obdav€eni v na-
slednjem letu, se dobropis lahko uveljavlja Sele v naslednjem
letu. V tem primeru pa je vsekakor treba viSino upravi¢enega
dohodka, ki ga predstavljajo italijanski davki, ustrezni
prejemkom iz tujine, izraCunati na podlagi podatkov o dohodkih
iz prejSnjega leta, saj v tujini dosezZeni prejemki prispevajo k ce-
lotnemu dohodku prav prejSnjega leta

Opozarjamo, da je treba davcni dobropis za dobicke, placane v
tujini, obracunati v |. razdelku preglednice CR ali preglednice CE
SNOPICA 3, €e so v tujini nastali tudi prihodki iz dejavnosti.
V primeru sporazumov za izogibanje dvojne obdavcitve, ki jih je
sklenila Italija, v katerih je predvidena vi$ja stopnja obdav&enja
glede na obdavcitev opravljena v tuji drzavi, se visji davek (to po-
meni razlika med dejansko opravljeno obdavcitvijo in davéno
stopnjo po sporazumu) ne da ponovno povrniti s pomocjo dave-
nega dobropisa z izpolnjevanjem |. razdelka preglednice CR,
pac pa s posebno prosnjo za vracilo davka tujim davénim orga-
nom na nacine, ki so predvideni po zakonu.

V teh primerih zavezanec lahko z vlozZitvijo davéne prijave izko-

risti izkljuéno davéni dobropis na osnovi dogovorjenih davénih

stopenj, ki so razvidne v “Tabeli najvisjih s sporazumi dolo¢enih
davenih stopenj za tuje dividende”.

Davéni zavezanec mora ohraniti dokumentacijo o davkih,
dokonéno placanih v tujini, in jo mora izro€iti v vpogled finan¢nim
sluzbam, ¢e to od njega zahtevajo.

Zgoraj omenjeno dokumentacijo lahko povsem veljavno nado-
mestijo potrdila o dobic¢kih pod pogojem, da na njih ni naveden le
dokon¢no vpla¢ani davek, pac¢ pa tudi davéna stopnja s spora-
zumom dolo¢enem merilu.

Vplacila v zvezi z nadomestnim davkom, s katerim so obdavce-
ne plusvalence, navedene v preglednici RT, z dohodki od instru-
mentov zavarovanja, s kapitalskimi dohodki in z akontacijo za
dohodke, obdavéene z nadomestnim davkom, od katerih se ne
obracunava in vplacuje odtegljaj, morajo biti opravljena na enak
nacin in v istih rokih, ki veljajo za poravnavo drugih davkov od
dohodka.

1. Dohodki od instrumentov zavarovanja

Davscino v visini 20 %, ki bremeni dohodke od instrumentov za-
varovanja financiranj, ki jih niso izplacale banke ali drugi posred-
niki finanénega poslovanja, mora zavezanec poravnati z navedbo
Sifre davka “1245 - dohodki od instrumentov zavarovanja financi-
ranj - 1. in 2. odstavek 7. ¢lena ZO §t. 323/1996”.

2. Dohodki iz kapitala, ki jih izplacujejo nerezidenti subjektom re-
zidentom, za katere se uporablja davéni odtegljaj

18. ¢len zakonskega besedila TUIR dolo¢a, da mora biti nado-
mestni davek vplacan v isti viSini oziroma stopniji, kot je dolo¢ena
za odtegljaj. Nadomestni davek je treba poravnati z navedbo Si-
fre davka “1242 - nadomestni davek od dohodkov iz tujih virov”.

3. Obresti, premije in drugi dobicki, dosezZeni s poslovanjem z ob-
veznicami in podobnimi vrednostnimi papirji

Davscine v zvezi s prejetimi obrestmi, premijami in drugimi do-
bicki, dosezenimi s poslovanjem z obveznicami in podobnimi
vrednostnimi papirji, bodisi javnimi bodisi zasebnimi, ki niso ob-
davéeni z nadomestnim davkom po ZdO §t. 239 z dne 1. Aprila
1996, je treba poravnati z navedbo Sifre davka “1239 - nadome-
stni davek od obresti, premij in drugih dobi¢kov, dosezenih s po-
slovanjem z obveznicami in podobnimi vrednostnimi papirji po 2.
odstavku 4. ¢lena ZdO §t. 239/96".

4. Nadomestni davek pri revalorizaciji odpravnine ob prenehanju
delovnega razmerja

4. odstavek 11. ¢lena ZdO §t. 47 iz leta 2000 je uvedel obvezno-
st placila nadomestnega davka od dohodka, doseZenega z reva-
lorizacijo odpravnine. To davs&ino mora zavezanec poravnati z
navedbo Sifre davka “1714 - nadomestni davek od dohodkov iz
revalorizacije odpravnine ob prenehanju delovnega razmerja - 3.
in 4. odstavek 11. ¢lena ZdO §&t. 47 iz leta 2000”.

5. Vplacilo akontacije v visini 20 % od lo¢eno obdavcienih
dohodkov

Vplacilo mora zavezanec poravnati z navedbo Sifre davka “4200
- akontacija davka, obracunanega od loCeno obdavcenih
dohodkov - 3. odstavek 1. ¢lena ZO §t. 669 z dne 31. Decembra
1996”.

6. Nadomestni davek od plusvalenc, prijavijenih v preglednici RT

Pri placilu nadomestnega davka od plusvalenc, prijavljenih v I. raz-
delek, preglednice RT, je potrebno uporabiti davéno Sifro 1100, za
plusvalence, ki jih dolo¢a 67. ¢l., 1. ods., €rke od c- bis) do c-quin-
quies) zakonskega besedila TUIR.
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TABELA NAJVISJIH S SPORAZUMI DOLOCENIH DAVCNIH STOPENJ ZA TUJE DIVIDENDE

Drzave Najvisja davacna stopnja

Albanija, Bolgarija, Kitajska, Hrvaska, Jugoslavija, Malezija, Poljska, Romunija, Ruska Federacija, Singapur, Slovenija, 10%
Tanzanija, Madzarska, Venezuela

Alzirija, Argentina, Avstralija, Avstrija, Banglades, Belgija, Belorusija, Brazilija, Kanada, Juzna Koreja, Danska, Ekvador, Esto- 15%
nija, Filipini, Finska, Francija, Nemcija, Japonska, Indonezija, Irska, Izrael, Kazahstan, Litva, Luksemburg, Makedonija, Maroko,
Mehika, Norveska, Nova Zelandija, Nizozemska, Portugalska, Velika Britanija, Ce$ka republika, Senegal, Slovaska, Spanija,
Srilanka, ZdruZene Drzave Amerike, Juzna Afrika, Svedska, Svica, Tunizija, Turdija, Ukrajina, Vietnam, Zambija

Slonoko$tena obala 15-18% (1)
Zdruzeni arabski 5-15% (2)
Gréija 15-35% (3)
Malta 0-15% (4)
Mauritius 15-40% (°)
Indija, Pakistan 25%

Trinidad in Tobago 20%

Opozorilo Za nadaljnja pojasnila glede veljavnih dogovorov glede pogodb proti dvojnemu obdavéevaniju glej internetno stran www.finanze.gov.it/dipartimentopoliti-
chefiscali/osservatoriointernazionale/convenzioni/index.htm

(1) Stopnja v visini 18% od dividend v bruto znesku se uporabi, ¢e je dividende izplacala druzba, rezident drzave Slonoko$&ene obale, ki je opro$cena davka na dobicek ali
tega davka ne placuje po redni stopniji, stopnja v viSini 15% pa v vseh drugih primerih

(2) Stopnja v visini 5% od dividend v bruto znesku se uporabi, ¢e upravi¢enec posredno ali neposredno poseduje vsaj 25% osnovnega kapitala druzbe, ki izplacuje divi-
dende, stopnja v viSini 15% pa v vseh drugih primerih.

(3) Stopnja v visini 35% se uporabi, ¢e so dobicki druzbe, rezidenta Grcije, na osnovi gréke zakonodaje, obdavdljivi le, ko so izplacani delni¢arjem, stopnja v visini 15% pa v
vseh drugih primerih.

(4) Stopnja v visini 15% od dividend v bruto znesku se uporabi, ¢e so bili izplacani dohodki ali dobicki, dosezeni v letih, ko je bila druzba upraviéena do davénih olajsav, v
ostalih primerih ni predvideno obdavéenje.

() Stopnja v visini 40% od dividend v bruto znesku se uporabi, ¢e je dividende rezidentu ltalije izplacala druzba, rezident drzave Mauritius, ki po zakonodaji te drzave lahko
od obdav¢ljivega dobicka odsteje dividende, stopnja v viSini 15% pa v vseh drugih primerih.
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TABELA SIFER POSLOV S TUJINO

TEKOCI TRGOVSKI POSLI

A- NABAVA NEUVOZENEGA BLAGA ..........c.cooooovverrerrernan. A001
B - PRODAJA
« prodaja blaga “tuji drzavi” B0O1
« prodaja blaga, ki ni izvoZeno ...........ccccoviiiiiiiiiic B002

« neposredna prodaja turistom, nerezidentom .
C - ZACASNI UVOZ PO PRAVILNIKU
D - DOKONCNI UVOZ/1ZVOZ

« s fiksno ceno D001
« komisijski posli D002
« posli na zalogo D003
« razveljavitev pogodbe D004
« counter trade (dobava blaga/storitev, kompenziranih po
pogodbi) D005
« darila, dediscine, volila D006
« nalozba z delezem v blagu D007
+ menjalna pogodba (zamenjava blaga z blagom ali s
storitvami) D008
« posojila za uporabo D009
« vritev ali nadomestilo D010
E - OBDELAVA ZA RACUN REZIDENTA/NEREZIDENTA ....... E001
F - FINANCNI ZAKUP (LEASING) F001

G - ZACASNI ALI DOKONCNI UVOZ/IZVOZ (DOKONCNI
PONOVEN I1ZVOZ/UVO0Z)
« izvajanje del v ltaliji ali v tujini
« reklamiranje/ekonomska propaganda
« sodelovanje na razstavah, razpisih, sejmih
H - ZACASNI UVOZ/1ZvOZ (DOKONENI PONOVNI 1ZV0Z/

. G0o1
. G002
. G003

uvoz)
«+ splosni “mednarodni promet” ...........cccociiiiiiiiniiie s H001
« izposoja H002
« poskus prodaje H003
TEKOCI NETRGOVSKI POSLI
|- ZAVAROVANJA
« premije v bruto znesku za Zivljenjska zavarovanja ............. 6671
« premije v bruto znesku za druga zavarovanja/
pozavarovanja 6672
« od$kodnine iz naslova drugih zavarovanj/pozavarovanj 6674

« od$kodnine iz naslova Zivljenjskih zavarovanj
* nadomestila SACE
J- KOMUNIKACIJE

« storitve telekomunikacij 6676
« postne storitve 6677
« razli¢ne druge storitve s podrocja komunikacij .. 6678

OBRESTI IN DOBICKI

« obresti od tekocih trgovskih poslov.............ccccceiiiiiiiinie
« obresti od tekocih netrgovskih poslov
« dohodki od premi¢nih vrednosti

« dohodki iz udelezbe
« drugi dohodki
« obresti od posojil
L- DELA

K-

« vecja dela in napeljave 0108
« gradbena dela in popravila 0107
« druga dela 0109
M - PRAVILA, POVEZANA S FINANCNIMI INSTRUMENTI
« rezerve pri terminskih pogodbah/futures za blago............... 6800
« rezerve pri terminskih pogodbah/futures za vrednostne
papirje 6801
« rezerve pri terminskih pogodbah/futures z indeksi delnic ... 6802
« rezerve pri drugih terminskih pogodbah/futures.................. 6803
« zacetne rezerve pri terminskih pogodbah/futures,
sklenjenih na italijanskem trgu . . 0750

« zacetne rezerve pri terminskih pogodbah/futures,

sklenjenih na tujih trgih
« premije za opcije na vrednostne papirje (nalozbe)
« premije za valutne opcije (nalozbe)
« premije za opcije na druge (nalozbe)

« premije za opcije na vrednostne papirje (dezinvesticije)..... 6820
« premije za valutne opcije (dezinvesticije) 6821
« premije za opcije na druge (dezinvesticije). 6822

« premije za druge finan¢ne posle
« izplacilo razlike pri opcijah
« izplacilo razlike pri terminskih pogodbah/futures ................

TEKOCI NETRGOVSKI POSLI - nadaljevanje

« izplacilo razlike pri drugih terminskih pogodbah .
« druga izplacila iz naslova razlike .
« drugi instrumenti zavarovanja terminskih poslov
N - PODJETNISKE STORITVE
« trzne raziskave
« storitve davénega in raCunovodskega svetovanja ..............
« pravniske storitve
« reklamne storitve
« raziskovalne in razvojne storitve .............ccccoevviiiiiiciieins
« reprezentanéni stroski
« druge podjetniske storitve
O - KULTURNO-UMETNISKE STORITVE
« leposlovna dela (avtorske pravice) .
« glasbena dela (avtorske storitve)....
« druge avtorske pravice
« izkori$¢anje kinematografije
« izkori$€anije televizije
« strodki za kinematografsko produkcijo ...........cccceviiiiinnne
« strodki za televizijsko produkcijo ...........cccciiiiiiiiiiiiiins
« pravice podobe
« druge storitve na podrogju kulture...............cccoooeiiiiiiinnne
P - POSREDNISKE STORITVE
« placila za posredovanje
« placila na podlagi agencijske pogodbe ..
« placila na podlagi komisijske pogodbe ..
« druga placila
Q - RACUNALNISKE STORITVE
« vzdrZevanje in popravila osebnih racunalnikov ..................
« storitve v zvezi z obdelavo podatkov in oblikovanjem
podatkovnih zbirk
« druge racunalniske storitve
R - DRUGE STORITVE
« ¢eki, menice in ostali efekti
* najemnine ali zakupnine
« prispevki za socialno varnost ............c.cccoveeieiiiiccieics
« vars¢ine/zavarovanja
« izterjave na podlagi porostvene pogodbe - tekogi trgov skiposli
« izterjave na podlagi poro$tvene pogodbe - tekoci netrgovskiposli
« izterjave na podlagi porostvene pogodbe - finanéni posili ...
« dokonéna izselitev ali vrnitev na obmocje drzave................
« davki in takse
+ nadomestila, kazni, odSkodnine..........ccccovveieeiirieieeen
« najem in nagrade $portnikom
« tranzitne operacije
« honorarji
« pokojnine
« izgube iz poslovanja
« izterjava terjatev
« iskanje naftnih nahajalis¢
« povracilo stroskov
« denarne poSilike zdomcev/priseliencev ..................ccc......
« place
« poplacilo kompenzacijskih poslov ...
« razveza pogodbe, neupravi¢ena placila.
« storno - tekodi trgovski posli
« storno - tekoci netrgovski posili..
« storno - finan¢ni posli
« dediscine in darila
« denarne pomoci in denarna darila ..............ccccccoooeiriins
« selitev po odlo¢bi sodis¢a
« nerazvrs¢ene storitve
S - TEHNOLOGIJA
« patenti
« dizajn
* izumi
« strokovno znanje know-how
« llicence za patente
« licence za know-how
« blagovne znamke
* programska oprema
« tehni¢na pomo¢
« usposabljanje osebja

. 6811

6812

. 6804

6679
6680
6681
6682
6683
6684
6685

... 1202
. 1201

1203
1300
1301
1303
1304
1305
1306

6632

... 6633
. 6634

6631

113

1114
1115

6686
6630
6605
6660
6666
6667
6668
6624
6636
6638
6661
6612
6687
6601
6690
6688
6629
6606
6689
6602

... 6647
. 6691

0801

. 0802

0803
6693
6635
6692
6650

1100
1105
1106
1102
1101
1103
1104
1107
1108
1110

TEKOCI NETRGOVSKI POSLI - nadaljevanje

« napotitev tehnologov in strokovnjakov .............cccccceeeiinens 1109
« tehnoloske raziskave in engineering............ccccccccceieeninne 111
« drugi tehnolo$ki pravilniki 1112

T - VLADNE TRANSAKCIJE
« prispevki za mednarodne institucije ............cccoceveciciines
« strodki v zvezi z ukrepi pomo¢i P.V.S. ..
« stro$ki za konzulate, veleposlanistva it
« druge vladne transakcije
U - PREVOZI
« letalske vozovnice
* VOZOVNICe Za POMOISKE PreVOZE.......c.cvveueeuiaveieieiiaieiecnenes
« vozovnice za prevoze po kopnem..
« oskrbovanje z gorivom in z zalogo.
* najemi in izposoja letal
+ najemi in izposoja plovil

* najemi in izposoja vozil za prevoze po kopnem ................. 0205
« ostali najemi in izposoje 0207
« servisne storitve in drugi stroski ..............cccoceoiiiiiiinn 0219
« letalski prevozi 0213
« drugi prevozi 0214
« Zelezniski prevozi 0215
« pomorski prevozi 0216
« prevozi v cestnem prometu 0217

V- POTOVANJAV TUJINO
« turisti¢ni bencinski boni
« prenos italijanskih bankovcev ...........
« pravilniki v veljavi med izdajatelji kreditnih kartic .
« poslovna potovanja
« potovanja v zdravstvene namene
« Studijska potovanja
« turistina potovanja
« storno poslovnega potovanja
« storno potovanja v zdravstvene namene .
« storno $tudijskega potovanja ..
« storno turistiénega potovanja .
« druge turisti¢ne storitve

« storno drugih turisti€nih storitev ... 0317
FINANCNI POSLI
W - NALOZBE IN DEZINVESTICIJE TER DOSEZENI DOHODKI
« nalozbe v delnice 0721
« nalozbe v druge premi¢ne vrednosti .............cccooeeeiiiiinens 0722
« udelezbe, kjer ne gre za vrednostne papirje . . 0723
« nepremicnine in pravice na nepremicninah ... . 0724
« druge nalozbe 0725
0727
icije drugih premicnih vrednosti ...............ccceee. 0728
« dezinvesticije drugih oblik udelezb, kjer ne gre za
vrednostne papirje 0729
« dezinvesticije nepremicnin in pravic na nepremiéninah ..... 0730
« druge dezinvesticije 0731
« dohodki od premi¢nih vrednosti ............ccccceeviiiiiiiiiiiis 0515
« dohodki od udelezb 0516
« drugi dohodki 0517
X- POSOJILA
« izplagevanje posojil 0726
« amortizacija posojil 0732
« obresti od posojil 0512
Y - TEKOCI RACUNI, VLOGE IN DRUGA RAZPOLOZLJIVA
SREDSTVA TER DOSEZENI DOBICKI ...........coocomrriinn. 0733

TEKOCI TRGOVSKI POSLI, TEKOCI NETRGOVSKI
POSLI IN FINANCNI POSLI, KI SE NE UVRSCAJO MED
ZGORAJ NASTETE

Z - DRUGI POSLI

« Drugi tekogi trgovski posli Z001
«+ Drugi tekoCi netrgovski posli ............ccccceviiciiiiiiiciiine 2002
« Drugi finanéni posli Z003
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TRENUTNO VELJAVNI SPORAZUMI O IZOGIBANJU DVOJNE OBDAVCITVE, Kl JIH JE SKLENILA ITALIJA

(Url. r.pr. §t. 17, 22.1.90)

DRZAVA PODPIS RATIFIKACIJA V VELJAVI OD

Albanija Tirana - 12.12.94 z.21.5.98, §t. 175 21.12.99

(Ur.l. r.pr. §t. 107/L, 6.6.98) (Ur.l. &t. 151, 30.6.2000)
Alzirja Alzir - 30.02.91 z.14.12.94, §t. 711 30.06.95

(Ur.l. 8t. 170, 27.12.94) (Ur.l. &t. 166, 18.7.95)
Argentina Rim - 15.11.79 z.27.4.82, §t. 282 15.12.83

(Ur.l. r.pr. §t. 144, 27.5.82) (Ur.l. §t. 49, 18.2.84)
Australija Camberra - 14.12.82 z.27.5.85, §t. 292 5.11.85

(Ur.l. r.pr. §t.145, 21.6.85) (Ur.l. &t. 275, 22.11.85)
Austrija Dunaj - 29.6.81 z.18.10.84, §t. 762 6.4.85

(Ur.l. r.pr. §t. 311, 12.11.84) (Ur.l. &t. 50, 27.2.85)
+ Dodatni protokol Rim - 17.4.87 z.16.10.89, §t. 365 1.5.90

(Ur.l. r.pr. §t. 261, 8.11.89) (Ur.l. §t. 50, 1.3.90)
Banglades Rim - 20.3.1990 z.5.7.1995, st. 301 7.7.96

(Ur.l. r.pr. §t. 91, 25.7.95) (Ur.l. §t. 177, 30.7.96)
Belgija Rim - 29.4.83 z.3.4.89, st. 148 29.7.89

(Ur.l. r.pr. §t. 97, 27.4.89) (Ur.l. 8t. 183 7.8.89)
Brazilija Rim - 3.10.78 z.29.11.80, §t.844 24.4.81

(Ur.l. r.pr. §t. 342., 15.12.80) (Ur.l. §t. 127, 11.5.81)
Bolgarija Sofia - 21.9.88 z.29.11.90, §t. 389 10.6.91

(Ur.l. r.pr. §t. 297, 21.12.90 (Ur.l. §t. 205, 2.9.91)
Kanada Toronto - 17.11.77 z.21.12.78, §t. 912 24.12.80

(Ur.l. r.pr. §t. 23, 24.1.79) (Ur.l. §t. 18, 20.1.81)
+ Protokol o spremembah Ottawa - 20.3.89 z.7.6.93, §t. 194 22..2.1994

(Ur.l. r.pr. 18.6.93, st. 141) (Ur.l. &t. 64, 18.3.1994)
Cehoslovaska Praga - 5.5.81 z.2.5.83, §t. 303 26.6.84

(Ur.l. r.pr. §t. 174, 27.6.83) (Ur.l. §t. 194, 16.7.84)
Kitajska Peking - 31.10.86 2.31.10.89, §t. 376 13.12.90

(Ur.l. r.pr. §t. 274,23.11.89) (Ur.l. &t. 277, 27.11.90)
Ciper Nicosia - 24.4.74 2.10.7.82, §t. 564 9.6.83

(Ur.l. §t. 224, 16.8.82) (Ur.l. §t. 248, 9.9.83)
Juzna Koreja Seul - 10.1.89 z.10.2.92, §t. 199 14.7.92

(Ur.l. r.pr. §t. 53, 4.3.92) (Ur.l. 8t. 183, 5.8.92)
Slonokoséena obala Abidjan - 30.7.82 2.27.5.85, §t. 293 15.5.87

(Ur.l. r.pr. §t.145, 21.6.85) (Ur.l. §t. 96, 27.4.87)
Danska Copenhagen - 26.2.80 z.7.8.82, st. 745 25.3.83

(Ur.l. r.pr. §t. 284,14.10.82) (Ur.l. 8t. 137, 20.5.83)
+ Protokol o spremembah Copenhagen - 25.11.88 z.7.1.92, §t. 29 28.7.92

(Ur.l. r.pr. §t. 21, 27.1.92) (Ur.l. &t. 236, 7.10.92)

Copenhagen - 5.5.99 z. 11.7.2002, &t. 170 27.01.2003

(Ur.l. r.pr. §t. 164, 7.8.2002) (Ur.I. §t. 49, 28.02.2003)
Ekvador Quito - 23.5.84 z..31.10.89, n. 377 1.2.90

(Ur.l. r.pr. §t. 274,23.11.89) (Ur.l. §t. 31, 7.2.90)
Egipt Rim - 7.5.79 z..25.5.81, n. 387 28.04.82

(Ur.l. r.pr. §t. 202, 24.7.81) (Ur.l. §t. 177, 30.6.82)
Zdruzeni arabski emirati Abudabi 22.1.1995 z..28.81997, n. 309 5.11.97

(Ur.l. r.pr. §t. 218, 18.9.97) (Ur.l. &t. 269, 18.11.97)
Estonija Talin - 20.3.97 z..19.10.99, n. 427 22.2.2000

(Ur.l. r.pr. §t. 201/L, 18.11.99) (Ur.l. §t. 102, 4.5.2000)
Ruska Federacija Rim - 9.4.96 z..9.10.97, n. 370 30.11.98

(Ur.L. r.pr. §t. 254, 30.10.97) (Ur.l. 8t. 24, 30.1.99)
Filipini Rim - 5.12.80 z..28.8.89,n. 312 15.6.90

(Ur.l. r.pr. §t. 207, 5.9.89) (Ur.l. §t. 233, 5.10.90)
Finska Helsinki - 12.6.81 z..25.1.83,n. 38 23.10.83

(Ur.l. r.pr. §t. 48, 18.2.83) (Ur.l. §t. 290, 21.10.83)
Francija Benetke - 5.10.89 z..7.1.92,n. 20 1.5.92

(Ur.l. r.pr. §t. 18, 23.1.92) (Ur.l. §t. 110, 13.5.92)
Gruzija Rim - 31.10.00 z..11.7.2003, n. 205 19.2.04

(Ur. 1. 181, 6.8.03, r.pr. §t. 127) (Ur.l. §t. 108, 19.2.04)
Neméija Bonn - 18.10.89 z..24.11.92, n. 459 26.12.92

(Ur.l. r.pr. §t. 280, 27.11.92) (Ur.l. §t. 293, 14.12.92)
Japonska Tokio - 20.3.69 z..18.12.72, n. 855 17.3.73

(Ur.l. §t. 76, 8.1.73) (Ur.l. §t. 97, 13.4.73)
+ Protokol o spremembah Rim - 14.2.80 z..25.5.81,n.413 28.1.82

(Ur.l. §t. 211, 3.8.81) (Ur.l. &t. 66, 9.3.82)
Gréija Atene - 3.9.87 z..30.12.89, n. 445 20.9.91

(Ur.l. 8t. 244, 17.10.91)
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Indija

New Delhi - 19.02.93

2.14.7.95,n. 319
(Ur.. rpr. . 95, 1.8.95)

23.11.95
(Urll. 8t. 282, 2.12.95)

Indonezija Dzakarta - 18.02.90 z.14.12.94 2.09.95

(Ur.l. r.pr. §t. 170, 27.12.94) (Ur.l. §t. 234, 6.10.95)
Irska Dublin - 11.6.71 z.9.10.74, n. 583 14.2.75

(Ur.l. 8t. 310, 28.11.74) (Ur.l. 8t. 56, 27.2.75)
Izrael Rim - 8.9.95 z.9.10.97, &t. 371 6.8.98

(Ur.l. r.pr. §t. 224, 30.10.97) (Ur.l. 8t. 205, 3.9.98)
Jugoslavija Beograd - 24.2.82 z.18.12.84, §t. 974 3.7.85

(Ur.l. r.pr. $t. 24, 29.1.85) (Ur.l. 8t. 144, 20.6.85)
Kazahstan Rim - 22.9.94 z.12.3.96, §t. 174 26.2.97

(Ur.l. r.pr. 30.3.96, st. 57 (Url. 26.3.97, 8§t 71)
Kuvajt Rim -17.12.87 z.7.1.92, §t. 53 11.1.93

+ Protokol o spremembah

Kuwaijt - 17.3.98

(Ur.l. r.pr. 4.2.92, §t. 28)
z.28.10.99, st. 413
(Ur.l. 12.11.99)

(Url. 3.2.93, 8§t 27)
13.11.99

Litva Vilna - 4.4.96 2.9.2.99, &t. 31 3.6.99

(Ur.l. r.pr. 23.2.99, §t. 44) (Ur.l. 23.6.99, st 145)
Luksemburg Luksemburg - 3.6.81 z.14.8.82, §t. 747 4.2.83

(Ur.l. r.pr.14.10.82, st. 284) (Ur.l. 19.3.83, §t 77)
Makedonija Rim - 20.12.1996 z.19.10.99, &t. 428 8.6.2000

(Ur.l. r.pr. 18.12.99, st. 271)
Malezija Kuala Lumpur - 28.1.84 z.14.10.85, &t. 607 18.4.86

(Ur.l. r.pr. 7.11.85, §t. 262) (Ur.l. 13.5.86, §t 109)
Malita La Valletta - 16.7.81 z.2.5.83, §t. 304 8.5.85

(Ur.l. r.pr. 27.6.83, §t. 174) (Ur.l. 24.5.85, §t 121)
Maroko Rabat - 7.6.72 z.5.8.81, §t. 504 10.3.83

(Ur.l. r.pr. 11.9.81, §t. 250) (Ur.l. 21.4.83, §t 109)
Mauritius Port Louis - 9.3.90 z.14.12.94, §t.712 28.4.95

(Ur.l. r.pr. 27.12.94, st. 170) (Ur.l. 17.5.95, §t 113)
Mehika Rim - 8.7.91 z.14.12.94, §t. 710 12.3.95

(Ur.l. r.pr. 27.12.94, st. 170) (Ur.1.28.2.95, §t 49)
Mozambik Maputo - 14.12.98 z.23.4.03 §t. 110 6.8.04

(Ur.l. 8t. 116, 21.5.03, r.pr. §t. 80/L) (Ur.l. 2.9.04 st 206)
Norveska Rim - 17.6.85 z.2.3.87, §t. 108 25.5.87

(Ur.l. r.pr. 25.3.87, §t. 70) (Ur.l. 1.7.87, §t 151)
Nova Zelandija Rim - 6.12.79 z.10.7.82, t. 566 23.3.83

(Url. 16.8.82, §t. 224)

(Ur.l. 28.5.83, §t 145)

Oman Muscat - 6.5.98 z.11.3.02, §t. 50 22.10.02

(Ur.l. 8.4.02, st. 82) (Ur.l. 5.6.03, st 128)
Nizozemska Haag - 8.5.90 z.26.7.93, §t. 305 3.10.93

(Ur.l. r.pr. 19.8.93, §t. 194) (Ur.l. 25.9.93, §t 226)
Pakistan Rim - 22.6.84 z.28.8.89, §t. 313 27.2.92

(Ur.l. r.pr. 5.9.89, &t. 207) (Url. 16.5.92, 8t 113)
Poljska Rim - 21.6.85 z.21.2.89, §t. 97 26.9.89

(Ur.l. r.pr. 20.3.89, §t. 66) (Ur.l. 6.10.89, &t 234)
Portugalska Rim - 14.5.80 z.10.7.82, §t. 562 15.1.83

(Ur.l. r.pr. 16.8.82, &t. 224)

(Urll. 7.2.83, t 36)

Velika Britanija

Pallanza - 21.10.88

z.5.11.90, &t. 329
(Url. rpr. 15.11.90, §t. 267)

31.12.90
(Url. 24.1.91, §t 20)

Romunija Bukaresta - 14.1.77 z.18.10.78, §t. 680 6.2.79

(Ur.l. r.pr. 8.11.78, t. 312) (Ur.l. 5.3.79, §t 63)
Senegal Rim - 20.7.98 z.20.12.00, §t. 417 24.10.01

(Ur.l. r.pr. 19.1.01, §t. 11/L) (Ur.l. 14.12.01, $t 290)
Singapur Singapur - 29.1.77 z.26.7.78, §t. 575 12.1.79

(Ur.l. r.pr. 27.9.78, §t. 270) (Ur.l. 17.2.79, §t 48)
Spanija Rim - 8.9.77 z.29.9.80, &t. 663 24.11.80

(Ur.l. r.pr. 23.10.80, §t. 292) (Ur.l. 17.1.81, §t 16)
Srilanka Kolombo - 28.3.84 z.28.8.89, §t. 314 9.5.91

(Url. r.pr. 5.9.89, &t. 207)

(Ur.23.5.91, 8t 119)

ZDA (Zdruzene Drzave Amerike) Rim-17.4.84 z.11.12.85, &t. 763 30.12.85
(Ur.l. r.pr. 27.12.85, §t. 303) (Ur.l. 8.2.86, 5t 32)
Juzna Afrika Rim - 16.11.95 z.15.12.98, §t. 473 2.3.99

((Url. 12.1.99, &. 8)

(Urll. 8.4.99, §t 81)
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(Url. 31.5.80, §t. 148)

Svedska Rim - 6.3.80 z.4.6.82, §t. 439 5.7.83

(Ur.l. r.pr. 15.7.82, §t. 193) (Url. 2.9.83, 5t 241)
Svica Rim - 9.3.76 z.23.12.78, §t. 943 27.3.79

(Url. 12.2.79, §t. 42) (Url. 24.4.79, 5t 113)
Tanzanija Dar Es Salam - 7.3.73 z.7.10.81, §t. 667 6.5.83

(Ur.l. 25.11.81, &t. 324) (Ur.l. 14.4.84, 5t 105)
Tajska Bangkok - 22.12.77 z.2.4.80, §t. 202 31.5.80

(Urll. 8.7.80, $t 185)

Trinidad in Tobago

Port of Spain - 26.3.71

z.20.3.73, &. 167
(Url. 7.5.73, $t. 116)

19.4.74
(Url. 4.6.74, §t 144)

(Ur.l. r.pr. 3.9.80, §t. 241)

Tunizija Tunis - 16.5.79 z.25.5.81, &. 388 17.9.81

(Urll. r.pr. 24.7.81, &t. 202) (Url. 22.10.81, $t 291)
Turéija Ankara - 27.7.90 2.7.6.93, §. 195 1.12.93

(Url. rpr. 18.6.93, &t. 141) (Url. 2.11.93, &t 257)
Ukrajina Kijev - 26.2.97 z. 11.7.02, §t. 169 25.02.03

(Url. 7.8.02, §t. 184 r.pr. &t. 164/2) (Urll. 25.3.03, $t 70)
Madzarska Budimpesta - 16.5.77 z. 23.7.80, §t. 509 1.12.80

(Url. 19.1.81, $t 17)

(G.U. 27.5.82, §t. 144)

Sovjetska zveza Rim - 26.2.85 z.19.7.88, §t. 311 30.7.89

(Ur.l. r.pr. 4.8.88, §t. 182) (Ur.l. 21.9.89, 5t 221)
Uzbekistan Rim - 21.11.00 z.10.1.04, st. 22 26.5.04

(Ur.l. 8t. 26, 2.2.04, r.pr. §t. 19/L (Ur.l. 22.7.04, 5t 170)
Venezuela Rim - 5.6.90 z.10.2.92, §t. 200 14.9.93

(Ur.l. r.pr. 4.3.92, §t. 53) (Ur.l. 15.10.93, §t 243)
Vietnam Hanoi - 26.11.96 z.15.12.98, §t. 474 22.2.99

(G.U.s0 12.1.98, &t. 8) (Ur.l. 17.3.99, 5t 63)
Zambia Lusaka - 27.10.72 z.27.4.82, §t. 286 30.3.90

(Url. 19.4.90, $t 91)

SEZNAM DRZAV, Kl JIH NAVAJA MO Z DNE 4. MAJA 1999 (UR. L. ST. 107 Z DNE 10.05.1999)

Alderney

Andora

Angvila

Antigva in Barbuda
Nizozemski Antili
Aruba

Bahami

Bahrein

Barbados

Belize

Bermuda

Brunej

Ciper

Kostarika
Dominikanska republika

Zdruzeni arabski emirati

Ekvador

Filippini
Gibraltar

Dzibuti

Grenada
Guernsey

Hong Kong
Otok Man
Kajmanski otoki
Cookovi otoki
Marshallovi otoki
Britanski deviski otoki
Jersey

Libanon

Liberija
Liechtenstein
Macao

Malezija

Maldivei

Malta

Mauritius
Monserrat

Nauru

Niue

Oman

Panama
Francoska Polinezija
Knezevina Monako
San Marino

Sark

Sejdeli

Singapur

Saint Kitts in Nevis
Saint Lucia

Saint Vincent in Grenadine
Svica

Taiwan

Tonga

Turks in Caicos
Tuvalu

Urugvay

Vanuatu

Samoa
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